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Muinaistieteelliaen toimikunta on kesällq 1967 laat~nut 
Porvoon vanhankaupungin rakennuksista ja miljöist~ in-
ventoinnin, ,4onka tarkoituksena on paitsi selvittää kau-
punp:inosan nykyisen rakennuskannan historiallista ja taidel:t 
historiallista asemaa, myös olla rakennuskohtainen suoje-
luohjelma vanhankauounp:in uutta asemakaavaa silmälläpitä-
en. 

gtlej e 1 n o.b j e lHH3: on e si Le L L.Y mahdu ll i~imm:afi fieu~raalie a~ 
all! !ihn;cc: Inventoinnissa ja sen ohessa seuraavassa kar-
tassa 1:1000 on esitetty kaikkien rakennusten x~kOCEEMXXx~ 

historiallisten/ j-cr 
Myös ns. miljöötai-

teelliset arvot, jotka muodostuvat arkkitebtonisten koko-
naisuuksien, mxkgx± rakennus- ja katumateriaalien, topo-
~ 

grafian, vala~ut~~ losuhteiden ja ihmisten elimänmenon yh-
distelmqstä, pyrittiin arvioimaan mahdollisimman ~»tRkxx 
puolueettomasti. Arviointiperusteet on esitetty jäljempä-
nä 

Inventoinnissa on rajoit~ttu vöin raken.nuster tärkeim-
pien piirteiden esittelyyn, vaikka xMkRRNKS jokainen ra-
kennus onkin ollut työn aikana tarkemman tutkimuksen. koh-
teena sen mukaan kuin rakennushistoriallinen prmblematiik-
ka vaati. Rakennuksista on ilmaistu nykyinen ja alkupe-
rqinen kqyttötarkoitus, rakennusmateriaali, mikili se ei 
ole puu, rakennusaika (ei kaikista ulkorakennuksista) sekä 
ulkoarkkitehtuurin päqpiirteet. Näiden tietojen jqlkeen 
on kapiteelikirjaimilla esitetty rakennukse~ kvalitatiivb 
nen arviointi seki kyseisen katuosuuden miljöötaiteelli-
nen arvo. Tätä seuraava merkintä pvk. tarkoittaa raken-
nuksen Valtionarkistossa säilytettävän YNkKKx~k±xtNxxx 
vanhemman vakuutuskirjan numeroa. Suur~in osa rakennusten 
historiallisista tiedoista on saatu näistä palovakuutus~ 
kir~oista. Myös Porvoon. maistraatin iiru9tusarkisto on 
eritt~in t~r~keä läbdesarja, ja ~~otukaiaa~ on esitetty 

1/t-tA.li • .., 
tärke~mpien pilrustusten tekovuosi. 

Hakennukset ja milj rö t on XEF taitee l listen ja histori-
allisten arvojensa oerusteella jaoteltu kolmeen pääluok-

kaan: säilyttämisen arvoisiin, säilyttämiskelpoisiin ja 
ja antikvaarisesti mielenkiinnottomiin. Nämä pä4ryhmät 
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on vastaavasti merkitty tunnuksilla A, B ja C. Koska A-
rvhm~ on verraten iso ja toisaalta siihen sis~ltyy suoje-
lun k~nnalta tirkein rakennuskanta, on se jaettu vielq kol-
meen osaan: A2, A1 ja A. Samaa luokitteluperustetta on k~y­
tetty Suomen Rakennustaiteen Museon tekem~ssi luettelossa 
Helsingin arkkitehtonisesti ja historiallises ti arvokkais-
ta rakennuksista seki Muinaistie teellisen toimikunnan laa-
timmssa rtauman,xNE Tammisaaren ja Kristiinankaupungin in-
ventoinneissa. 

{ Luokitteluperusteet ovat x seuraavat: 
A2: Rakennus tai miljöö, joka on taiteellisesti ja (tai) 
historiallisesti erittqin merkittiv~ ja hyvin siilynyt. A2-
rakennukset omaavat suuren kansallisen arvon ja ne tullaan 
suojelemaan kulttuurihistoriallisesti huomattavien raken-
nusten suojelusta annetun lain perusteella. Nqmi kohteet 
tulee s~ilyttiq sellaisinaan. Ulkoasussa voidaan tosin ~­
rittaa entistimiseen tihtiqvii muutoksia, sisqtilojen muu-
tosten suhteen rakennukset on tutkittava erikseen. JA2-mil-
jööt on siilvtettivi periaatteessa koskemattomina ~a kaik-
kien rakennusten, aitojen, poEttien ja katukiveysten huol-
toon on kiinnitettqvq erLtyistq huomiota, jotta miljöön 
kulttuurihistoriall~sti arvokas luonne sqilyy puhtaana. 
P~kottavien muutostöiden ja uudi'rakennusten MNXkK±k±~xx 
±HExNks±xxx vhteydessi on poik~uksellisen arvokas ympä-
ristö otettava huomioon. 

A1: Rakennus tai miljöö, joka on taiteellisesti ja (tai) 
historiallisesti huomattava. A1-rakennukset ova t paikal-
lisen rakennuskulttuurin kannalta erittiin arvokkaita ja 
ne ovat siilyneet suuremmitta mmutoksitta. Nimq rakennukset, 
tN±XxxMN jotka ovat taiteellisen arvonsa ja suuren lukumi~­
r~nsq vuoksi erittqin ke~keisessi asemassa Porvoossa, tulee 
ehdottomasti siilytti~. Useimmat miisti voidaan suojella 
em. lain perusteella. Rakennusten ulkoasu on pyritt~vi 
entistqmqqn tqi pit~miqn ennallaan ~kMpakottavien muutosten 
tulee olla er1tt"i1.n tarkkaan E"xrktl~M fii•t:nti' k11il l?tul-, tr .... j~ 
A1-miljööt on arvokkaimmilta osiltaan s~ilytett vi koske- · 
mattomina. Rakennusten, aitojen, porttien ja katukiveysten 
kunnossapit~on on kiinnitettqvq tarkkaa ja arkkitehtonisesti 
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uudisrakennukset oA FBkefine~baoa sellaisiksi, ett~ ne edis-
tävät miljöön kulttuuurihistoriallisesti arvokkaan luontffen 
si:iilymisti:i. 

A: Rakennus tai miljöö, jonk~ taiteellinen ja (tai) histo-
riallinen arvo on suuri . Rakennukset ovat paikallisen ra~­
nuskulttuurin tyypillisiä edustajia ja taffBllisg 5; arkkiteh-
tuuriltaan sangen korkeatasoisia. Hakennuksiin on joissain 
tapauksissa tehty ulkoasua turmelevia muutoksia - tavallises-
ti ni:iytei~kunoita.~xocxxock«MOCXNXXNRXxmNNXNkXMXXKNXOC~ 
~»±EXHEXEFXE~~±±x ~akennukset ovat ehdottomasti s~ilytti:imi­

sen arvoisia. Korjausten ja muutosten yhteydees~ on pyrit -
' ti:ivi:i rakennusten ulkoasun entistykseen, pakottavien muutos-

ten tulee olla hyvin tarkkaan kontrolloituja . 
A-miljömssi:i on pyritti:ivi si:iilvtti:imi:iän alueen atmosfi:iäri ja 
kvaliteetiltaan parempi rakennuskanta. Uudisrakennusten ~k 
tulee sopeutua kunnolla arvokkaaseen ympäristöönsä . 

B: Rakexnus xxxxm±xtNM, jonka taiteellinen ja (tarn) histo-
riallinen arvo on melko korkea , mocx±ocxxRkocM~xxx~m«<Cxockx 

ERXx~xaxxxocxa±x±sRs±± Suuri joukko B-rakennuksia on ~~i~u 
m~ sekundi~risillä muutoksilla, muuta rakennukset puolusua-
vat vieli:i paikkaansa mil~öön oleellisina osina. Entistet-
tyini:i tai pieteetilli:i ~orjattuina xockRMMOCkNRX ni:im~ rakennuk-
set X]nratl±xRx:t± monasti kohoaisivat A-ryhmä~n . 
~-~ -A. r~ r& ~c:-~' 

Q: Rakennus tai miljöö, joka on taiteellis~i ja (tai) his-
toriallisesti vähempiarvoinen tai sekund~~risillä muutoksil-
la täysin pilattu . Niiden si:iilytt~mist ; ei katsota tarpeel-
liseksi. N±±xxxxOCNXkoc±xRMk±Nxt~±xxa±NXxoc~a«kxXxxaxxmocxk±:t~x*X 

:tx Uudemmat rakennukset, joilla ei ole historiallista arvoa, 
on sijoitettu tähi:in ryhmäi:in. 
C-miljööt, jotkasijoittuvat kaupun~inosan laidoille, ovat 
vailla antikvaarista arvoa\ kokonaisuuksina Näissä miljöis~ 
si:i sijaitseviin A-rakennuksiin on kuitenkin suhtauduttava 
kyseisten rakennusten arvoa vastaavalla tavalla. 



I/1, Välikatu 10- Iso Jokikatu 9 
rak. 1, 1-ja 2-kerroksinen pitkänurkkainen asuinrakennus, 
rakennettu n. 1770, kapea uurrettu vaaka laudoitus 1800-luvun 
lopulta, seiniä korotettu, sekundäärinen s~ul~~perin 
tai tekatt~6§3fXNN:bri:xrlx:rldomrt primå. r'i at. 
A1 _ MA2,~iljöössä sijaivseva hieno puurake nnus, tai-
palovakuutuskirja 789 t ekatto olisi palautettava 
muutospiir. 1881,1884 

rak. 2: Peiterimalaudoitettu ulkorakennus, 1824, alunperin tal-, 
li, tunkio,tx navetta ja lato, aumaka t to 
A1, MA2, milj öön kannalta eritt~äin t ä rkeä rakennus 

rak. 3, pitkänurkka inen 2-kerroksinen ait t a, ~* 1825 
A1 

rak. 4 (Jokikadun länsipuolella), pitkänurkkainen liikerak ennus, 
alunperin asuinrakennus, 1824, uurrettu vaakalaudoitus, n äyte-

ikkunat, satulakatt~ -~ _4 _ ____ _ 
A MA2 tz..,U.,~ ...t"·t~ r~ ' 1 , 

rak. 5, pitkänurkkainen 2-kerroksinen ranta-aitta, 1794, peite-
rimavuoraus, joen puolella sekund. 2-ruutuinen ikkuna 
A1, ~M ulkoasu olisi kunnostettava, ikkunajako muutettava 

rak. 6, pitkänurkkainen ulkora kennus, 
rim~audoitus, katufasadissa uur re t tu 
A11 eskeinen miljö örakennus

1 

v cLL · '\. -/. 
I/2, Iso Jokikatu 11 

makasiini, 1788, peite-
vaakalaudoitus 

Rak. 1, asuinrakennus, 1779, pihasiipi 1790, pitkänurkat poistet-
tu sekundäärisesti, uusrenessanssivuoraus, aumakatto, T-jakoiset 
ikkunat 
A, MA1, 

pvk. 1419 

erit t äin vaativassa miljööss" 
rakennus 1 ~ ~-c.-o<:-..__.......,_,17""1'-<..e-.G-C.-c~~ 

muut ospiir. 1 ~89, 1930 

rak . 2, ulkorakennus, katufasadissa uurret tu vaakalaudoitus, 
pulpettikatto 
C, MA1 

rak. 3, 
A, MA2, 

pitkänurkkainen 2-kerroksinen aitta, 1780 , satulakatto 
hienon katumilj öön oleellinen osa 

I/3, Iso Jokikatu 1 ~ - V~ likatu 14 
rak. 1, 1 1/2-k~oksinen asuinrakennus, r ake nnettu 1852 E ruu-
tukaavan mukaise~a 151; 1 '.aaa11 bon!.t::C!, rapattu, korotettu 1889, 
satulakatto ~ 
C, MA1, miljöösee n sopeutum~ r a ke nnus 1 
pvk. 4909 
muutospiir. 1889 

rak . 2, 2-kerroksinen ulkorake anus, kadun puolelle 1-kerrok-
sinen, 1824, alakerta hirsistä, yläkerta p e .i.J€ttjrimalaudoitettu, 
alunperin talli, navetta, heinälato ym. ~atto sortunut, yläkerta 

J~oMi~~aifruR~~~~~~nd~~~en on nouda tettava tämän rake n nukse n voly~ 



I/4 , Iso Jokikatu 15 - V ~ likatu 16 
Rak . 1 , 2 - kerroksinen pitk~nurkkainen asuinrakennus , alakerta 1761 , 
yläkerta 1812 , keskellä alunperin porttikäytävä , uurrettu vaaka-
laudoitus 1887 , T- jakoiset ikkunat , aumakatto . 1 - kerroksinen 
p i hasiipi xxkREERXxx sekundäär~~ 1800- luvun alkupuolelta . 
A, MA1, ~ ~ ~ ~- --y 1 ~ .. 
pvk . 610 V.IU7oJ.vv 

:rE.JaxX4 muut ospiir . 1875 , 1887 , 1891, 1923 

rak . 2 , 2- kerroksinen pi~~~lpen ulkorake~nus , kadun puolel-
le 1 - kerroksin en , alunperf~t~a tunkio , rakennettu 1800- lu-
vun alkupuo l ella , katufas adissa prim~ärinen vaakalaudoitus , sa-
tulakatto uusittu 188~~ ~ 
A1 , MA2 , e~dettemaot1 e~±lyt9ttävä miljöörakennus 1 ~ ~. 

I/5 , Iso Jokikatu 17 - Sillanm~ki 1 ~~ 
rak . 1 , 2 - ker roksinen ~±tkXHH~~xi±Nxx asuin- l i i -
kerakennus , 1760 , yläkerrassa päätykamarit , pihaseinässä 
pr i määr i pystyvuorau~~atufasadissa kap ea uurrettu vaakalaudoi -
tus 1887, sekund~r~atulakatto , ER±R±x alunperin t a itekatto, 
3 - j a 2- ruutu i set i kkunat 
A1 , MA1 , j okirannan k e s ke inen rakennus , t a it eka t to palaute t tava 
pvk . 560 1) 
muutospiir . 1885 , 1892 , 190 2 

r ak . 2 , asuinrakennus 1760 , uurrettu vaaka laud oitus ja liseenit 
1800- luvun alusta , XRkM~xx± satulakatto , 3- j a 6 - ruutuiset ik-
kunat _ 
A 1 , MA2/MA1 1~ --"~ ~~~­muutospiir . 1887 , 1889 

r ak . 3 , hirs inen u lkorak e nnus , 1801 , katufasad issa vaakalaudoi -
tus , satulakatto , alunperin tall i , t unkio , navetta 
A1 , MA2 , ~~ J • r Åf' ~~· ... ~· 

rak . 4 , XRX asuinrake nnus , 1815 , alunpein leivintupa , uurrettu 
vaaka laudoitus, satulakatto 6 - ruut . i kkunat 
A, 

rak . 5 , puuliiteri , 1810 , uurre t tu vaakalaudoitus 
H 

rak . 6 , liiteri , 1818 ja 1800- luvun lopulla , katufas~ 
pea peiterimalaud oitus , pulpettikatto 
C, MA2 

I/6 , Vä likat u 19 - Kirkontörmä 1 
rak . 1 , 2-ker~~~~i~~~~ltSinurkka inen asuinrakennms , n . 1764 , 
pihafasadissa ~iiX:XR ~ystylaudoitus , katufasadi ssa kapea 
uurrettu vaakalaudoitus , satulakatto , alunperin t a itekat t o , sei -
nät vahviste t tu följ areilla, sis~ä~äynt l_muute ttu 186~ k atufasa-
dista pohjoisp~ätyyn 7 tf-;vur ~ ~. _ -
A1 , MA2 , ~keskeinen rakennus kirkon lähimilj oö ssä,~~ 
xrt pvk . 10?95 ~~ 
muutospiir . 1865 , 1867 

@lunperin leivintu~ -; / ~ 
r gk . 2 , asuinrakennus 1700- luvun l opu Itay-se ndaari peiterima-
vuoraus , pikkuruutuiset ikku~t satulakatto 
A1 , MA2 , hyväkuntoinen ~ r t!' :?')· /' ....___. /-c.~ ~. 



rak. 3, puuliiteri, 
A'1 

rak. 4, ulkorakennus ja kirkon lämpökeskus, '1950-luvulta, peite-
rimalaudoitus, pulpettikatto 
C, MA2 , s opeutuu varsin hyvin miljööseen. 

I/7, Pieni Jokikatu '1 - Sillanmäki 2 
rak. '1, 2-kerroksinen asuinrakennus, alakerta 1789, yl~kerta 
'1824, länsisiiven pohjoisosa 1828, yläke~ta alunperin alakertaa 
kapeampi, yl~kerrassa oli länsi- ja eteläseinillä avoparveke, 
laudoitettiin umpeen~~ '1901, yksinkeratinen uusrenessanssi-
vuoraus, 2- .4 a 3-jakoiset ikkunat, aumakatto 
B, MA2/MA1 
pvk . 1002 
muutospiir. 1901 

rak. 2, asuinrakennus, ~~~ '1832, alunperin t a lonpoikaistupa, 
uurrettu vaakalaudoitus, 4-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
B, MAfl__ 
muutospiir. '1906, 19'14 

rak. 3, asuinrakennus 1800-luvun alusta, alunperin talli ja na-
vetta, asuinrakennukseksi 1904, uusrenessanssivuoraus 1914, 4-
ruutuiset ikkunat, aumakatto 
C, MA2 
muutospiir. '1904, 1914 

rak . ~' pystylaudoitettu liiteri 
c 

I/8a, Pieni jokikatu 3 - Vqlikatu 22 
rak. '1, asuinrakennus uudempi tiilestä, roiskerapattu, ~ auma-
katto ~xMl(j{, ,;;.,t:~.._. ~..._~ ~ ~t--
e, MA1, arkki tehtonisest! ~,k..ghoo, ~ ooseen sopim§..ton , *ttlkki 

.hiekkatiilist~ tehty aita olisi Hl:tltli:iettav:a ~ C .... t- ~ ~ 

rak. 2, asuinrakennus, 1800, alunperin talli ja lato, peiterima 
vuoraus, p~dyssä rappaus , Täyskorjaus 1965-66 (ferttu 
Mentula),~ikkunaluukut ym., kustavilainen katuovi siir-
retty muualta, 16-ruutuiset ikkunat Af, MA~ romantisoivasti entistetty, mutta silti paikkaansa 
puolustava rakennus 

I/8b, Pieni Jokikatu 2 
r ak . '1, kolmesta osasta koostuva asuinrakennus, kadun suuntainri§ 
itäsiipi vanhin, sitq jatkettu pohjoissiiven keskiosalla jol-
loinkin 1800-luvun alkupuolella. Pohjoissiiven l~nsiosa on ra-
kennettu 1900, se oli alunperin pesutupa. Rakennuksessa on uur-
rettu vaakalaudoitus ja satulakatto. 
B, MA1 
muutospiir. '1900 



I/9-10a, V~likatu 24 
X~llX']dCRE::IDI::ZX r a k . 1 , 
1967, seinien korotus ja 
B, :Mtl MA ~ 

(4 asuinrakennus, 1818, peiterimalaudoitus 

xxkY ~ · ~1'*'l-
rak. 2, pystylaudoitettu 
c 

uusi satulakatto 1907 

vaja 

I/9-10b, Pieni Jokikatu 4 
rak. 1, asuinrakennus 1800-luvulta, alunperin pesutupa ja vär-
jäämö, muutettu asuinbakennukseksi 1892, länsipää sekundaar~ r 
uurrettu vaakalaudoitus katufasadissa, pihafasadissa peiterima-
laudoitus, satulakatto . 1966 tehty keskuslämmitys . 
B, MA1 
muutos piir . 1892 

rak. 2, ulkorakennus, uurrettu vaakalaudoitus 
B, ~ .fft, 

rak . 3, käymälä 
c 

I/11a, Kankur inkuja 3 - Pieni Jokikatu 
rak. 1, asuinrakennus, 1829, uurrettu vaakalaudoitus, 6-ruutuiset 
ikkunat, aumakatto 
A1, MA1, tyylipuhdas klassistinen rakennus 
~~KNKXNx pvk . 4524 
muutospiir. 1886, 1913 

rak . 2, pit ~änurkkainen asuinraken nus 1700-luvulta, primääri~ 
pystylaudoitus, satulakatto, 4-~u2tuiset ikkunat 
A1 MA1 ~~AL...-·~· r~«-.-.. e-

' 1 .tie. /4AK),_.r.(W. -r:-*' ,•-; # muutospiir . 1öö8 "' 1 s•~ 

rak . 3, vaakalaudoitattu ulkorakennus 1800-luvun lopulta, 
pulpettikatto 
c 
rak . 4, pystylaudoitettu uudempi ulkorakennus 
c 

I/11b, Kankurinkuja 1 - Pieni J0-ki~ 
rak. 1, asuinrakennus 1800-luvua ql~urrettu 
6-ruutuiset. i~~~at ~ ~umak9-_tto . _ _ 12_ 
A1 MA1 ~~/~, 
mu~tospi1ir. 1883 ;: 1"'11 ,' J f,·ro • ..., 

vaakalaudoi tus. 

rak. 2, 2-kerroksinen asuinrakennus 1700-luvulta, primäär~~ 
pystylaudoitus, 4-ruutuiset ikkunat joissa kusta~il~~t kehyk-
set, korotettu rakennusta 1 tehtäessä, sekundaar~~atulakatto, 
pihan puolella avoportaat toisee ~ kerrokseen. ,. ~-
A1 MA1 ~......._ A~ ~~.,~~' / ~~-

' 1 

rak . 3, 2-kerroksinen rapattu kivirakennus, työpaja, alunperin 
asuinrakennu...§ ' · ~m:a~Rtl f.asadien alkuperiinen ,;··b i!ZILL J.) 1 ts= 
~®'1ier ~~~ r~ , A1 
Rak .. 4t ul~o~a~ennus, osaksi hirsistä, ~aksi ti~listä ja ristik-

o 1 c:: a , :../::7~_,h .:.t. ~ ~.v./1 ~ ~~-«. <'C.e.Lr~ lf.t-, F+ 



I/~2, Kankurmnkuja 4 
rak. ~, asuinrakennus ~800-luvun lopulta, peiterimalaudoitus 
~900-luvulta, aumakatto, 2-ruutuiset ikkunat 
C, MA~ 

rak. 2, peiterimalaudoitettu ulkorakennus 
c 
rak. 3, pystylaudoitettu polkupyörä~ym katos 
C, IVlA~ 

I/13-15, Kankuriruj a 5-7 
rak. ~, osittain- ositta·n 2-kerroksinen asuinrakennus ~700-
luvun lopulta, ~x rix:ix~~:Z~ENllhri:tNzx l!insipää itäpäätä van-
hempi, prim!i!ir~stylaudoitus , alakerrassa 4 -ruutuiset ikkuna~ 
yl~kerrassa 2-ruutuiset , kustavilaiset kehykset, satulakatto . 
A1, MA1 , antikvaarisesti hyvin miekenkiintoinen, mutta huono-
kuntoinen rakennus 
pvk . ~4497 
muutospiir. n. 1870 

rak. 2, asuinrakennus ~700-luvun lopulta, 2-osainen ja porras-
tettu, l!insiosa pystylaudoitettu, itäosassa uurrettu vaakalaudoi-
tus, 6-ruutuiset ikkunat, aumakatto mahdollisesti sekundaär~ 
A, MA1 
muutospiir. n. ~870 

rak. 3, asuinrakennus 1700-luvulta, primä~r~stylaudoitus, 
2-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
B 

rak. 4, käymäl!i 
c 
rak. 5, asuinrakennus, ilmeisesti ~800-luvun alusta, alunperin 
leivintupa, peiterimalaudoitus, 2-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A 

rak. 6 , 2 - kerroksinen ulkorakennus 1700-luvulta, alunperin talli, 
navetta ja liiteri, luhtimainen, uurrettu vaakalaudoitus, itä-
päädyssä pystylaudoitus 
B 

rak. 7, 2-kerroksinen matala ulkorakennus ~700-luvulta, luhdin-
sola , alunperin etelqpäqss s ä talli ja navetta, pohjoisosa ait-
ta. 
A, anti~va~:r.:UJesti mie lenk:iintoiJlen, h .v v in huonokuntoinen . 
~"Z ~~ ~1H'::::_-'j~ 

(Pihan ympårilli: ~·:wJ• IS t=raz~nusryhm~ on :Jkz:i eräs kaupungin 
yhten~isirnmistä ja kulttuurihistoriallisesti arvm kkaimmista . 



h :3'. 
·li16 , älikatu 26 JE r k . 1 , asulnra en u , ilmeisesti 1800- luvun alusta , kapea uur -

·~rettu aaka laudoitur 16- ja 2-ruutumset ikkunat, satulakatto 
.:../L B MA 

f(/~k . . . k "l . t . d ll" t•• h . . ra . , plenl asul a ennus , l melses l ~~ lS a van empl , uusl 
pe i terimalaudoitus , takaseinässä primääri~ystylaudoitus , 4 - rruu-
tuiset ikkunat, satulakatto 
B 

rak . 3, peiterimalaudoitettu ulkorakennus , nykyisin autotalli 
c 

..--. 1 1 

~ 
~~<-~---- I/17 , .Si llanmäki 4 

rak . 1 , moniosainen vinkkeli asuinrakennus , eteläsiiven keski -
osan . 1734 , jatkettu 1700-luvulla itään~· l" "nteen , länsisiipi 
rakennettu kahdessa waiheessa 1800-luvu~ ekä pohjoisosah atel -
jee 1920 (Armas Lindgren) . Uurrettu vaaka audoitus ja liseenit 
1800- luvun puolivälistä, ikku~ 6 - ruutuiset, yhteniistetty 1920, 
aumakatto . Länsisiiven keskelle tehty palomuuri 1920 . 
A2 , MA2 , rakennushistoriallisesti ehkä kaupungin mielenkiin-
toisin rakennus, miljöön kannalta ensiarvoisen tärkeä . ~~ 
pvk . 578 ~ 
muutospiir . 1873, 1878 , 1920 , 1926 

I/18, Sillanmäki 6 - Vilikatu 23 
rak . 1, 2-kerroksinen asuinrakennus ilmeisesti 1700- luvulta , 
alunperin rakennettu 1 - kerroksiseksi , keskellä por t. tikäytävä , 
sen länsipuolellla alakerrassa oli alu~~~}n rihkamapuoti, 
~cuftdqqFi kapea uurrettu vaakalaudoitus~sen alla primäi:iriA---

l~~t~i~~d~~~~~~«~ ~, &Z:-
pvk . 5388 · 
xxkxxX~ muutospiir . 1864 , 1892 

rak . 2, asuinrakennus mahdollisesti 
vintupa , lei v~uni viel<i j <il,j ell;; , 

~--~~a~l~l~a~prim<i<iri~ystylaudoitus 
A1 

1700- luvulta , alunperin lei -
uusrenessanssivuoraus, sen 

rak . 3, roa;non" il 1:; b w ulkorakennus hirsisti:i ja pysty:laudoista, 
alunperin :a::i:XXN{j:ar 5 :a:±:t:a::a: aittaa ja navetta, 
B 1 kt ~ 

rak . 4, 
kio 
C , M A 1 

pystylaudoitettu ulkorakennus , alunperin talli ja tun-

1/, 4P~- ,<c.-<~ ~ ~ 

rak . 5 , 2 - kerroksinen asuinrakennus 1800-luvun alusta, uurrettu 
vaakalaudoitus, 4 - ruutuiset ikkunat 
A 1 ft1 f.t 
rak . 6 , 2 - osain n ulkorake~nus, osittain pystylaudoitettu, osit -
tain uurrettu vaakalaudoitus , länsiosa 17GO- luvulta, itäosa 1851 
B 

Piha k~~~~~zxxK» erittäin hienon antikvaarisen kokonai -
suuden 



16. 
I / 1 9 , Sillanm~ki 8 - V~l ikatu 2 5 
rak . 1 , asuinrakennus 1700- luvulta , 2 - osainen , k or jattu 1898 , 
tä l lö in tehty i kkunoit a 1is~ä , seini ä k orotettu , aumakaton 
sijaan tehty satulakatto ja fasadit vuorattu yksinkertaisella 
uusrene ssanssivuora~ella , 2- ruutuiset ikkunat . 
B , MA2 
p vk . 10064 
muutospiir . 1898 

rak . 2 , asuinra kennus 1700- luvulta , peiterimalaudoi tus , satu-
lakatto , 4 - ruutuiset ikkunat 
A 

rak . 3 , pystylaudoi t ettu ulkorakennus , alunperin navetta , tun-
kio ja puuliiteri , pulpettikatto 
C, MA 

rak . 4 , 1 - kerroksinen aitta , vuoraamaton 
A 

I/20 , Si l lanmäki 10 - Vi likatu 27 - Kankurinkuja 
rak . 1 , asuin:bakennus , 1 8 34 - 35 , l eveä uurrettu v a akalaudoitus, 
itäp~qssä k a pea uurrettu vaakalaudoitus , 2- ruutuiset Tik kunat , 
aumakatto , itäpäädys~si ei a um~sta , ±X Itäpäässä alunperin leipomo . 
A lVlA2/MA ~ . . -- .'!, _.______, 

' 1 pvk . S80 
muutospiir . 1864 , 1 392 , 1927 

r ak . 2 , asuinrakennus , 1774 , yksinkertainen uusrenessanssivuoraus , 
2 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A , MA 

rak . 3 , 2- kerroksinen aitta , 1835 
A , MA2 

rak . 4 , pys tylaudoi t ettuja ulk orakennuks i a , n . 1814 
B 

rak . 5 , 2- kerroksinen u lkorakennus , alakerrassa alunperin 
talli , navetta ja aitta , yl ij~errass a varasto j a l ~nsipäässä 
asuinhuone , r akennettu n . 1 814 , uurrettu v aakalaudoitus . 
A 

I/21 , Kirkkotori 11 - Koulukuja 2 
rak . ~j~Y~~~~q4al o 1 1 920- luvult a , rap a ttu k i virakennus , n e oklas -
s illi~~atto , frontespii s i\ ja pi l aster it . 
A, MA2 , rake ntamisaikansa tyyp i llinen tuote , sopeutuu vältt~­
västi miljööseen . 

I/22- 24 , Kirkk otor i 13 - Lukiokuja 1 
r ak . 1, asui n r akennus , rakennettu osittain 1700-luvulla , osittah 
1800- luvun l opu lla , pystylaudoitettu, satulakatto, 4 - ruutuiset ik-
kunat . 
A 1 , MA2 / _.~, f1 
pvk . v : ita 1806 ja n : o g89 
inv . kert . KM 
muut ospiir . 1 901 

rak 



rak . 2 , liiteri 1800- luvun lopulta , kapea uurrettu vaakalaudoins , 
pulpettikatto 
B , MA~ 

rak . 3 , asuinrakeQnus 1770 ja - 80-luvuilta , leve ä uurrettu vaa -
kalaudoitus , 2 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A, MA 

rak . 4 , 2 - kerroksinen asuinrakennus 1780- luvulta, leveä uur -
rettu vaakalaudoitus , 4-ruutuiset ikkunat , satulakatto, 
A1 

rak . 5 , 1 - ja 2- kerroksinen asuinrakennus 1700- luvun lopusta, 
kapea uurrettu vaakalaudoitus , 2 - ruutuiset ikkunat, satula-
katto 
A, MA2 

rak . 6 , 2 - kerroksinen ja 2 - osainen asuinrakennus 1700- luvun lo -
pulta ja 1800- luvun puolivqlistä , pystylaudoitettu , alakerrassa 
2 - r uutuiset , ylqkerrassa 4 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A 

rak . 7 , 2 - kerroksinen ulkorakennus, pystylaudoitettu, satulakat -
to, alunperin talli ja puuliiteri . 
A 

I/25 , Lukiokuja 3 - ~lolankatu 6 
rak . 1 , rapattu x uudempi tiilirakennus, satulakatto , 3- ruutuiset 
ikkunat 
c , MA1 , miljööseen jotensakin sopeutuva pastissitalo 

rak . 2 , pystylaudoitettu ulkorakennus 1 800- luvun lopusta , sa-
tulakatto 
B 1 .MR 
rak . ~ asuinrakennus~1S~~l~v~n lopusta , yksinkertainen uus -

,..E~~essanssivuoraus , ~ j 'Jltp-:FS'et"lkkunat , satulakatto 
B MA 
. ' 

rak . 4 , 2 - kerroksinen asinrakennu s 1800- luvun alku puo l elta , ka-
pea uurrettu vaakalaudoitus , 3- ja 2-ruutuiset mkkunat, satulakat -
t o 
B , MA 

0/2_6; Ilolankuja 4 
rak . 1 , 2 - ke r roksinen asui~ennus , alakerta ilmeisesti 1700-
luvulta , yläkerta sekundäqr i~pea uurrettu vaakalaudoitus , 
2 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 

~p~ 
rak . 2 , 2- kerroksinen asuinrakennus , 1700- 1 qoo- 1uvulta , kapea 
uurrettu vaakalaudo i tus , 2 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
B , MA1 

rak . 3 , uudempi lomalaudoitettu ulkorakennus 
c 



I/27, Ilolankuja 2 - Koulukuja 4 
rak . 1, asuinrake nnus, 1800, ~eiterima- ja pystylaudoitus v?lta 
1828, 4 - ruutuiset i ~kunat , satulakatto 
A2 , MA 1, erinomaisen hyvin alk~~sunsa säilyttänyt ~~ 
suhteikaj "käsitvöläisrakennus" ~ miljöössä . 
pvk . 895 

rak . 2 , ulkorakennus , xx 1822, NHE sekundiäri~alaudoitus 
B 

I/28, Koulukuja 6 - Ilolankuja 3 ~ 
rak . 1 , asuibrakennus 1800- luvun alkupuolelta , ee~BdBä,~~apea 
uurrettu vaakalaudoitus , 6 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
B, MA:f 
pvk . 17218 

'l rak . 2, asuinraken~ 1800- luvun alkupuolelta, alunperin lei-
~int1il.."Qa, sekund'ii:i.ri,/lfapea uurrettu uaakaludoitus 

B , .M l-t \ 

rak . 3, uudempi peiterimalaudoitettu ulkorake nnus, zatulakatto 
C, MA1 

V.'!ffl~v 

I/29 , Lukiokuja 5 ~ ilolankaja 3 ~~ 
rak . 1, asuinrakennus , prmmäär' pohjoissiipi ehkä 1700- luvulta, 
länsisiipi 18C -luvun alkupuolella , leveä uurrettu vaakalaudoitus 
1880, 6-ruutuiset ikkunat , suurennettu n;Vvl~~;,;c; l Leon 1880, 
satulakatto, :z!ldar::kxxkO!KMP,:tn _ -L .. ,. . 
A1 , N$/MA1 ~~~~- '~, ~<--«-<---~ • 

muutospiir.' 1880 , 1889, 1914 

rak . 2, 2- kerroksinen aitta 1800- luvu n alusta , l~nsiseinässä 
leveä uurrettu vaakalaudoitus 
A1 

rak . 3 , uudempi ulkorake~nus kalkkihiekkatiilistä 
~ ' täysin vmpäristööns~ sopimaton 

rak . 4, lomalaudoitettu ul~orakennus , pulpettikatto 
c 

I/30- 31, Lukiokuja 7 
ra l{ . 1 , 2 - o sai ne n asuinrakennus , ilmeisesti 1800- luvun alusta , 
kapea uurrettu vaakalaudoitus , 6 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
B , Mt} 
muutospiir . 1879 , 1900 
rak . 2, pystylaudoitettu ulkotakennus 
A 

rak . 3 , uudempi vajarakennus, pulpettikatto 
c 



!~. 

I / 32 , Luki oku j a 9 - ~t äine n Pitk~katu 22 
rak . 1 , a sui n - ja liiker ~ knennu s , i lme i sest i 7700- luvun lopusta , 
kapea uurrettu vaakalaudoitus , 2 - ruutu i set ja näyte i kkunat , sa-

to~ - ·N ... ~(-cZ-~~. , a , , ~y ~~ . 
muutosp1 i • 1923 

r ak . 2 , asui n r akennus , ilmeisest i 1700-luvulta , uurrettu vaakalar 
doitus , 2- ruutuiset ikkunat , satulakatto 
B, M9 
ra~. 3 , ulkorakennus , kapea uurrettu vaakal audoitus 
C, MA 

I/33 , It~ inen Pitkäkatu 20 - Koulukuja 10 
rak . 1 , asuinrakennus 1800- luvun alkupuolelta leve~ uurrettu v 
vaakalaudoitus , lqnsipä~dyssä l eveä primäär i~stylaudoitus , 6 -
r uutu i set ~k~~~~t, s_~ul aka")Jt o .. ~~ . n? · 
A1 , MA1 , -~~(7<-~ ~ ~, 
pvk . 14495 
muutospiir . 1865 , 1919 

~eivintupa 
rak . 2 , asuinrakennus-'ldOO - luvu~, leveä uurrettu vaakalaudo i-
tuB, 4-ruutui set ikkunat , sa~tulakltto 
A1 , MA1 

~Ynrakennus 1700 - luvulta , pystylaudoitus , 2 - ruutuiset ikkunat , 
satul akatto 
A 

rak . 4 vaakal%doitettu ulkorakennus 
A , MA1 

rak . 5 , ulkorakennus , katufasadissa sekundäiri pystylaudo itus 
B , MA1 

rak . 6 , r akenteilla oleva vaja , katufas a Qissa leveä uurrettu vaa-
kalaudoi tus 

~-~ .M-~, ;_~ 
I/34 , Koulukuja 8 
rak . 1 , asuinrakennus , ehk~ 1700- luvulta 1kapea uurrettu vaakalar 
~ 6 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 

rak . 2 , asuinrakennus , ilmeisesti 1800- luvun alusta , uurrettu 
vaakalaudoitus , 4 - ruutuiset i kkunat, satulakatto 
A, MA1 

rak . 3 , vaja , leve~ pys tylaudoitus 
A 

I/35 , Koulukuja 3 
rak . 1 , asuinrakennus 1700 - luvulta , XR kapea uurrettu vaakalau-
doitus , 6 - ruutuiset ikkunat satulaka to 
A, MA1 

rak . 2 , asuinrakennusi ehk~ 1700- luvuntalkupuolelta , 6 - ruutuisci 
ikkunat , satulakatto eve~ py~ylaudol us 
II ~_,.. ) · fl l Z., (.-<'{. • r .; (t ' 1.€..r e, ~ 1 R 



I/37 , Kirkkotori 9 - Koulukuja 1 
rak . 1 , 2- kerroksinen asuinrakennus , etel~osan alakerta 1760 , 
yl~kerta 1795 , pohjoisosa 1821 , yksinkertainen uusrenessanssi-
vuoraus , alakerran i kkunat 2- ruutuiset, yl~kerran 3- ruutuiset , 

~r~~~t~ft,,~ ~~~ 
pvk . 6"11 

1824, alu nperin laborat oriw 
r ak . 2 , asuinrakennus , ~~*XxxKNX±M~X~ pe1ter1mavuoraus , 6 - ruu-
tuiset ikkunat , satulakatto , ocxoc«MxkRxxocx:~·~OG~K 
A1 , MA1 

1 
~~ ~ ...41r...-<. ~~,.«.jj:.e........-.. ....... _ 

rak . 3 , 2- kerroksinen asuinrakennus , 1786 , alakerrassa alunperin 
leivintupa , uusrenessanssivuoraus , 4 - ruutuiset ikkuna t , satula-
katto, 0ieno kellarin rauta~vj ~ 
A 1 ( V!-~ ~1/~ Ie/(..~ 

r ak . 4 , lomalaudoitettu uude mp i vaja 
c 
rak . 5, peiterimalaudoitettu uudemoi vaja 
c --rak . 6 , 2- kerroksine l'l afutta , 1800 , uudempi peiterimavuoraus 
A 

rak . 7 , peiterimalaudoitettu vaja 
B 

r ak . 8 , asu i n - ja ulkorakennus , 1815 , uudempi p e iterimalaudo i-
tus , 4 - ruutuiset ikkunat , satulaka t o 
B, MA1 

rak . 9 , lomalaud0 itettu t a ja 
B 

rak . 10 , ulkorakennus , 1812 , alunperin talli , navetta , lato 
A 

I /38 , Kirkkotori 7 
r ak . 1 , 2- kerroksinen asuinbakennus , alakerta 1700-luvun lopussa , 
yl~kerta 18 24 , katufasadissa yksinkertainen uusb enessansssivuo-
~~dy±ss~ leve~ pystylaudoitus v: lta 1827 , alake r rassa 2-
~HäeH ± 6dt i kkunat , vlijkerrassa 3- ruutui s et , satulakatto. Piha-
siip i x 1824 , 2- ke r roksine n , uurrettu v aakalaudoitus 1827 . 
A1 , MA2 
pvk . 890 
muutospiir . 1874 , 1907 

rak . 2 , 2- kerroksinen asuinrakennus 1800 - luvun alusta , kapea uur -
rettu vaakalaudoitus , 2 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A 

rak . 3 , ulkorake nnus , leve~ pystylaudoitus 
A 



;( 

~ 
rak . 4, 3- kerroksinen ulkorake nnus 1800- luvulta , sekundääri lo -
malaudoitus 
B 

r ~ k . 5 , asuin- ja ililko r akennus 1800- luvun alusta , kapea~ttu 
vaakalaudoitus , 6 - ruutuiset ikkunat 
B 

I/39- 40 , Kirkotori 5 
rak . 1 , asuinrakennus 1806 , Pihasiipi ~xkREEE±txz~S~~~~ax~»E~ 
r±xär±~zxzx sekundääri~tufasadissa uusrenessanssivuoraus , piha-
fasad~· ssa leue-3. rrettu vaakalaudoi tus , ikkunat 3- ja 6 - ruutui -
set , ···· atulakattoAn!la:'- L. I:.. ___ ,_f.· ~ ~~ 
A1 , MA2 , ~- -ä~xttNKk:txxnni'XRN:Bm~:t±x~~~ ..hA_.-

1 

pvk . 1215 ~~~ 
muuto s piir . 1928 

rak . 2 , asumnrakennus , 1824 , pihasiive n itäosa xx 1820, katu-
fasad issa uusreh essah ssivuoraus , pihafasads i ssa leveä uurrettu 
vaakalaudoitus + liseenit + kustav ilaiset ikkunankehykset , 
3 - ja 6-ruutuise~ ikkunat , KKN±KkxxXM aumakatto 
A1 , MA2 (ft1. ~ ( 

rak . 3 , 2 - kerroksinen aitta , 1 784 , ulkoportaat laudoista tehtyyn 
luhtiin , 6 - ruutuinen v aakaikkuna 
A 

rak . 4 , ulkorake n ~us , kapea pys tvlaudoi t us 
c 
rak . 5 , ulkorakennus , kapea pys tylaudoitus 
c 
r a k . 6 , asuinr a kennus 1824 , leveä uurrettu vaakalaudoitus , 6 -
ruutuiset ikkunat , sekundääri satulakatto 
B 

rak . 7, 
vara~t o a1.un l:-' er 

2- kerroksinen rapattu tiilirakennus , 1858 , alakerrassa 
yläkerrasa asunto , 6-ruutui ~e t ikkunat , auma katto n paJa 

B, 
muutospiir . 18 91 

rak . 8 , rapa ttu tiilinen vaj a , pulpet tikat to 
c 

I/41 -~~ , Kirkkotori 3 
-räk . 1 , uus r en essanss i puurakennus , nykyisin k otiteu llisuuskoulu , 

rakennettu 1847 , ete l äsiipi 1 892 , leveä u urrettu v aakalaudoitus , 
6 - ruutuiset ikkunat , aumakatt~/.1 ~;_z:_ .-- ~t;' ' J 
A1 , MA~ , Enez;elin ruutukaava~ke:tas ra1Ee~ , arvoka~ ase,m~-=-= A 

kaavah i storial linen dokumentti ~~--· 4 ~- ,t:... u-- ---...7-P7·1-K-'·<L" 
pvk . 773 9 

r ak . 2 , asuinrakennus , 1801 , p e iterimavuoraus , 2 - ruutuiset i kku-
nat , satulakatto 
A1 , MA2 , vanhan tonttikokonaisuuden f.,t_,r .A-c 

tuparakennus 1 ~v-~~~~~ -



rak . 3, ulko- ja asuinrakennus, 1847, alunperin leivintupa tal -
li, navetta ym ., leveä uurrettu vaakalaudoitus, satulakatto: 2-
ruutuiset ikkunat 
A 

I/43- 44 , Ki~~ot9x~-~~makuja 2 
rak . 1 , KENXNXKKRENM~in- ja liikerakennus,, alakeraa 1786 , 
yläkerta 1 802 , keskellä porctikäytävä , ~~eä uurrettu vaakalaudoi -
tus + liseenit , 4 - ruutuiset sekundääri~ikkunat , mata la aumakatto, 
alunperin taitekatto 
A2 , MA2 , arkkitehtonisesti huomattava ja keskeisessä miljöössä 
sijaitseva rakennus 
pvk . v : lta 1805 ja n : o 8822 
inv . kert . KM 
muutospiir . 1867 , 1882 

rak . 2 , asuinrake nnus , 1786 , 1802 ja 1813 , kapea uurrettu vaaka-
laudoitus , tai tekatto , 3- ruutuiset ±kkM vaakai~kunat 
A1 

rak . 3 , KEN±R 2- kerroksinen asuinrakennus , matalampi kuin rak 1 , 
leveä uurrettu vaakalaudoitus , 4 - ruutuiset ikkunat , pulpetti - ja 

s atulakatto 
A1 

rak . 4 , ulkora~e nnus, 1810 , kapea uurrettu vaakalaudoitus , sa-
tulakatto 
:ti A 

rak . 5 , 
ikkunat , 
A ....___ 

asuinrakennu s , 1816 , uurrettu vaalak audoitus , 4 - ruutuiset 
s a t u lakatto 

rak . 6 , ulkorakennus , 1814 , kapea uurrettu vaa~alaudoitus , sa-
tulakatto 
B 

I/45 , Kulma kuja 4 
rak . 1 , 2- osainen asuinrakennus 1800- luvun alusta , sekundä qriAuL-
peiterimavuoraus , 2- ruutuiset i l<kunat , ..§Olf!lml'l9:ri satulakatto 
B , MA2 

ra~ 21 lomalaudoitettu ulkorakennus , satulakatto 
c 

I/46 , Kulmakuja 6 
rak . 1 , asuinrake~nus :800- luvun ~l~~t~~veä uurrettu 
laudoitus , 2-~~t~l~et l~~~ , p~l rna~ri(aumakatto 
A MA2 fA-.. /Ir:--~ -<A-~ ' TY"~ ~ ' { .-,. 

vaaka-

ra ., 2 , vinkke l i asuinrake nnus , ehkä 
uurrettu vaakalaudoi~~s~6-ruutuiset 
A1 , MA2 l ~~~_,"'~_~ ... · -._ 

1 70 0 - luvun lo p~l ta , leveä 
ik~unat , primäqr~tulakatto 
or'.,.~ 



rak . 3, saunarakennus, alunperin aitta 1700- luvulta , sekundääri~ 
pei terimavu,o1:.aus, satulak9-t_to , 4 - ruu..tuinen i~kuEa . 1f _ 
B,~ ~~__..~ ~-

rak . 4 , peiterimalaudoitettu ulkorakennus 
B 

rak . 5 , lomalaudoitettu liiteri , pulpettikatto 
c 

I/47 , Kulmakuja 8 
( rak . 1, asuinrakennus , 1814 , uurrettu vaakalaudoitus , 2- ruutuiset 
--ikkunat, ~B"kl:lad:!.i'i~~~l~}t_a:bto _ 

A, MA2 1 ~ ~~ 
pvk . 851 

rak . 2 , asuinrakennus , 1807 , uurrettu vaakalaudoitus , ~uftdäiiiF~ 
satulakatto, 4 - ruutuiset ikkunat 
A, 

rak . 3 , lomalaudoitettu ulkorakennus , pulpettikatto 
B 

rak . 4 , asuinrakennus , 1830 , ~veä uurrettu vaakalaudoitus , 4 -
ruutuiset ikkunat , &ekund 'i'ii i~tulakatto 
A 

rak . 5 , peiterimalaudoitettu liiteri , pulpettikatto 
B 

I/48, Kulmakuja 10 - Itäinen Pitkäkatu 2 
rak . 1, - - ~inrakennus , 1793, kapea uurrettu 
~tulakatto , 2 - ruutuiset ikkunat 
A , l\IIA2 
muutos~iir . 1872 

vaakalaudoitus, ~ 

rak . 2 , a lkorakennus, alunperin navetta , 1808 , kapea uurrettu 
vaakalaudnitus , satulakatto 
A 

rak . 3 , aitta 1800- luvun alusta , kapea uurrettu vaakalaudoitus , 
satulakatto 
A 

I/49, It . Pitkäkgtu 4 
rak . 1 , 2 - kerroksinen asuinrakennus 1700- luvulta, leveä uurrettu 
vaakalaudoi tus , 4 .-ru~tui~t. ik ynat, ~i 1'-~~~~-~~yt~,Å.L.-.F 
~l~:. M4§s3r~ .... ~ ~.,.___ - A--· ~~-- ----, T · 

rak 2 asuinr akenenus 17n0-1uvulta , primäär~ä pystylaudoi-
ruutuiset ikkunat, satulakatto 

' 1 ~v-vr:~.l 
muutospiir . 1929 



rak. 3 , asuin- ja liikerakennus, 1800-luvun alusta, primqqri~ 
pystylaudoitus, 4-ruutuiset ikkunat, pohjoispäädyssä kapea uurret-
tu vaakalauaoitus ja näyteikkuna, satulakatto~aalt peltikate 
A, MA2 , A:,~ r~ .. L. "" ~ .... ~ ~..: 1 f <. , -- . ~-

~ 17--- f<-2- . ;wf. ' • 

rak. 4, peiterimalaudoitettu ulkorakennus 1800-luvun alusta 
A1 
rak. 7, pysty- ja lomalaudoitettu ulkorakennus 
B 

rak. 6, peiterimala udoitettu ulkorakennus c '-..../ 

I/51, Itäinen Pitkäkatu 6 
( ~ )~ Rak. 1, asuinrakennus 1700-luvulta, leveä uurrettu vaakalaudo~ 

tus, 6-ruutuiset ikkunat, katufasadin ikkunat avattu vasta 1887, 
satulakatto _ . ~ , 7: , "'/ · 7. ~ ~ 
A1, A MA1 1 ,r?.A!~~ muutospiir. 1887 
pvk. 13283 
rak. 2, asuinrakennus, 1800-luvulta, leveä uurrebtu vaakalaudoi-
tus, 6-ruutuiset i kkunat , satulakatto 
A1 

rak. 3, pystylaudoitettu vaja 1800-luvulta, pulpettikatto 
A 

rak. 4, ul~rakennus 1~00-luvulta, leveä pystylaudoitus, satula-
katto, alunperin talli, navettta, tunkio, puuliiteri~ruoka-aitta. 
A1 

~ 
I/52, Itäinen Pitkäkatu 10 
rak. 1, ~asuinra~e9~~' ilmeisesti 1800-luvp~~~~~apea uur-
rettu vaakalaudo~~<+-ruutuiset ikkunat,~~tulakatto 
A 
muuto s ryi ir. 1904 

rak. 2, ulkorakennus, leveä uurrettu vaakalaudoitus, satulakatto 
A 

I/53, Itqinen Pikkqkatu 8 4~ 
.1',!:Jk . 1__v; asuinrakennus '· 1828., primäqri uurrettu vaakalaudoi tus 
~oksinen 2-ruutulset lkkunat, satulakatto 

A1, MA1r ~~~~ ~· 

pvk. 4003 

rak. 2, K±kExxkRNRHXX asuinrakennus, ~~~ 1820, alunperin ulko-
rakennus, leveä uurrettu vaakalaudoitus, pulpettikatto 
A, MA1 
muutospiir. 1932 

rak. 3, asuinrakennus, 1820, leveq uurrettu vaakalaudoitus 1848, 
2-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A, mA1 

rak. 4, ulkorakennus 1800-luvun alusta , peiterimalaudoitus 
A 



I/54- 55, It~inen Pitkqkatu 12 
rak . 1 , asuinrakennus 1800- luvulta , kvlki~iset 1900- luvulta , 
kapea uurrettu vaakalaudoitus, 2- ruutuiset ikkunat , sw ulakatto 
B, MA1 

rak . 2 , o s i tta in pystylaudoitettu, osittain vuoraamaton ulkona-
kennus 1800- luvu1ta 
B 

' ~6, ltqinen Pitkqkatu 14 
~ ~~~. 1 , asuinrakennus , ilmeisesti 1700- luvun lopulta, k pea uur-

rettu vaakalaudoitus, 6-ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A, MA1 

rak . 2 , peiterim~ laudoitettu vaja 
c 
rak . 3 , asuinrakennus, ilme;sesti 1800- luvun alusta, kapea uur-
rettu vaakalaudoitus, 2- ruutuiset ikkunat, satulakatto 
B 

rak . 4, 2- kerroksinen aitta , kapea uurrettu vaakalaudoitus 
B 

I/57 , ~täinen Pitkqkatu 16 
rak . 1 ; asuinrakennus 1800- luvulta , uurrettu vaakalaudoitus , 2 -
ruutuiset ikkunat NKZXRER~s~~s±kR , uusrenessanssikehykset , sa-
tulakatto 
A1 , MA1 , puhdas uusrenessanssi~ • 1 ~ ~~·""'<: pvk . 8820 

rak . 2 , aitta, uurrettu vaakalaudoitus , satulakatto 
A1 , ]1rA1 

rak . 3, ulkorakennus , uurrettu vaa~alaudoitus 
lt 
~ 0~ U-JZ.~~~ 

I/59 , Neitsytpolku 2 
rak . a, asuinrake ~nus , ilmeisesti 1800- luvun puolivqlistä , ka-
pea uurrettu vaakalauddo itus , 2- ruutuiset ikkunat , satulakatto 
B , ~1 
pvk . 17138 

rak . 2 , asuinrakennus, ilmeisesti 1800- luvun alusta, leveä uurret -
~~_yp akalaudoitus , 6 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 

, ' ~~ ~~ ~· J/r 
rak . 3 , peiterimalaudoitettu liiteri 
B 
rak . ,4 , loma~audoitettu kqymil~ 
B 

rak . 5, pys tylaudoite ttu va~a 
B 



I/60, Itäinen Pitkäkatu 18 - Koulukuja 5 
rak . 1 , asuinrakennus, ilmeisesti 1700- luvun lopulta , uurrettu 
vaakalaudoitus 1880- luvulta , 6 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A, MA1 
pvk . 13078, 15868 

rak . 2 , loma.ltaudoitettu ulkorake nnus , satulakatto 
A1 , MA1 

I/61, Itäinen Pitk~katu 17 
r· - · , -Ruinrakennus 1800-l~ta , kapea uurrettu vaakalaudoiUB , 
6 - ruutuiset ikkunat, prim~~r~atulakatto 
A , MÅ1 
pvk . 14496 

rak . 2 , limilaudoitettu ~uudempi vaja 
C, MA1 

rak . 3, aittarake nus, sekundqäri~ylaudoitus ja leveä uur-
rettu vaakalaudoitus 
A 

~~ 
I/63, Itäinen Pitkqkatu 15 
rak . 1 , ~±xkMNNXkkx asuinrakennus , ilmeisesti 1800- luvun alusta, 
levei:i uurre ttu vaakalaudoi tus , 6 - ruutuiset ikkunat , primä'i.ri sa-
tulakatto 
A1 , MA1 
pvk . 186? 

rak . 2 , asuinrakennus, ilrneises i 1800- luvun alusta, leveq uur-
rettu vaakalaudoitus, 6 --rutuiset ikkunat, primääri s a tulakatto 
A1, NIA1 

~) 1 pe ie~erimRlaudoitettu ulkorakennus, katufasadissa kapea uuurrettu 
vaakalaudoitus, satula~atto 
A, MA1 
ii~ 

I/64 , Itäinen Pitkäkatu 13 
rak . 1 , asuinrakennus , ilmeisesti 1800-luvun alusta , uusrenes -
sanssivuoraus , txx± 6 - ruutuiset ikkunat , aumakatto 
B, MA1 
pvk . 16470 
muutospiir . 1916 

rak . 2 , 2 - kerroksinen asuinrakennus , alakerta 1800- luvun alusta, 
yl!ikerta sekumdäär~eve~ uurrettu vaakalaudoitus , 2 - ruutuiset 
i ~kunat, satulakatto 
A 

rak . 3, peiterimalaudoitettu ulkorakennus 
B 
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I/65 , fuyllykuja 1~~ 
rak . 1 , asuinrak~n~us 1800- luvun puolivqlistq , leve~ uurrettu 

~vaakalaudoitus, 2- ruutuiset ikkun~t\-~kHN satulakatto 
_:'A1 1 ~fb-1 jkr .. ~ ~. 

rak . 2 , asuinrakennus 1800- luvun puoli~älistä , leveä uurrettu 
~vaakalaudoitus , satulakatto 
jA 

!!! 
rak . 3, pystylaudoitettu vaja 
B 

rak . 4, u ilikorakennus , uurrettu vaakalaudoitus 
A 

I/66 , It~inen Pitk~katu 11 
rak . 1 , asuinrakennus , ilmeisesti 1800- luvun alusta , levei uur -
rettu vaakalaudoitus, 2- ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A1 , lV1A1 1 ~ ~A'~....c.f?., ~ 

rak . 2 , vaja , levei uurrettu vaa~alaudoitus 
A, Mltli MA1 

rak . 3 , pvstylaudoitettu ulkorakennus 
A 

I/67 , Itqinen Pitkqkatu 9 
rak . 1.,_psuinrakennus , ilmeisest i 1800- luvun l opulta, 
dääri iapea uurrettu vaa~alaudoitus , satulakatto 
1J, MA1 

sekun-

rak . 2 , asuinrakennus , ilmeisesti 1700 - luvulta, leve~ uu1rettu 
vaakalaudoitus , 2-ruutuiset ikkunat . satulakatto 
A, IviA 1 

rak . 3, vaakalaudoitettu ulkorakennus 
A 

rak . 4 , 2-kerroksinen aitta , nykyisin asuinrakennus , leveä pys -
tylaudoitus , sa tulakatto 
A1 

I/68, It~inen Pitkqkatu 7 
rak . 1 , asuinrakennus, 1800- luvun puo ivqlist q , kapea uurrettu 
vaa~alau l oitus , 4 - ruutuiset ikkunat 

satulakatto 
B 

rak . 2 , asuinrakennus , leve ~ uurrettu vaakalaudoitus, 4 - ruutui -
set ikkunat, satulakatto 
B 
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I/70, Itäinen Pitkqkatu 5 - Uusikuja 
r ak . 1 , asuinrakennus , osittain ilmeisesti 1700- luvulta, osittain 
sekundäqri~x , sekundqqri ~iterimavuoraus , 6 -ruutuiset ikkunat 
satulakatto 
,, MA1 , pvk . 6~94 
muutospiir . 1864 

rak . 2 , asuinrakennus 1800- luvulta , peiterimalaudoitus , 4 - ruutui -
set ikkunat , satulakatto 
c 
rak . 3 , pystylaudoitettu ulkorake~nus , alunperin talli , puuvaja , 
aitta 
c 

I/71 , Itqinen Pitkqkatu 3 ~--
r ak . 1 , asuinrakennus, ilme isesti 1700- luvu1ta, sekundqäri kivi -
jalka, uurrettu vaakalaudoitus, 2-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A1 , MA1 
pvk . 80)0 
muutospiir . 1881, 1928 

rak. 2, asuinrakennus 1800- luvulta, leveä uurrettu vaakalaudo t -
tus , 6 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A 

rak . 3 , pystylaudoitettu ulkorgkennus , pulpettikatto 
c 

I/72 , ltäinen Pitkqkatu 1 
rak . 1, 2- kerroksinen asuinrakennus 1700-luvun lopulta, primääri~ 
pystylaudoitus , 4 - ruutuiset ikkunat, aumakatto 
A1 , MA1 , raken nush istoriallisesti erittäin kiinnostava 
i::==i&t tfl. ~ {. . ~ -
pvk . 12672 
inv . kert . KM 

primäi.iri~ty-ra~ . 2 , 2-osainen asuinrake ~nus 1700- luvulta , 
laudoitus , ~-!/~~tuis~~-i~~~nat, s~n~lakatto, 
A1, MA1 1 ~~~.4c~~-_..,.~ 

~~~ 

rak . 3, ul rorakennus, sekund"i.qr~tylaudoi us , aitta ja puulii -
terit 
Rl 
r ek . 4, ulkorakennus, pystylaudoitettu, alunperin ,navetta , tunkio~ 
liiteri , satulakatto 
A 

I/7 3 , Rauhankatu 47 
a30QQ rak. 1 , asuinrakennus 1800- luvulta , sekundäqri uurrettu 
vaakalaudoitus , satulakatto, 2-ruutuiset mkkunat 
B, l\4A1 

rak . 2 , asuinra{ennus 1800- luvulta, sekundqqri uurrettu vaakalau-
doitus , 2-ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A 
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rak . 3 , 
B 

r-r.r/ 
ulkorakennus, sekundqiri , Kapea uurrettu vaakalaudoitus , 

rak . 4 , peiterimalaudo i tettu v aja 
c 

I/74 , Rauhan~katu 45 / 

r ak . 1 , asuinrakennus 1800- luvulta , 
uurrettu vaakalaudoitus , satulakatto 
B, MA1 

•t '' . . . k d"'' . ~k~ l aSllpl se un aarl , apea 

rak . 2, uudempi rapattu asuinrakennus 
c 

I/93 , It~ine~Pitkqkatu 19 
rak . 1 , asuinrakennus 1800- luvun puolivqlistä , rakennettu ruu-
tukaavaan , l eve~ uurrettu vaakalaudoitus , pohjoisfasadissa loma-
laudoitus , aumakatto , 6 - ruutuiset ikkunat 
B ' 1V1Af 

rak . 2 , k l assistinen asuintakennus 1800- luvun puoliBälistä , leveä 
uurrettu vaakalaudoitus , 6 - ruutuiset ikkunat, aumakatto 

~' MA' 
rak . 3 , ulkorakennus , uurrettu vaakalaudoitus 
B 

r ak . 4 , lomalaudoitettu liiteri 
c 

I/95, Itqinen Pitkqkatu 21 
rak . 1 , 2- kerroksinen uudempi rapattu kivirakennis , asuin- ja 
l iiketalo 
c ' lVlA f 1 1/1 8 
rak . 2, asuinrakennus 1800- luvun lopulta, kapea uurrettu vaakalau-
doitus , 4 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
c 

I/96b , Itqinen Pitk~ka,~~ 
rak . 1 , asuinrakennusj(fi ?mO- luvun lopus t a , 
tus , 3 - ruutuiset ikkunat , satulakatto 
A, MA"f 

uurrettu vaa~alaudoi-

rak . 2, asuinra kennus 1800- luvulta , levei uurrettu vuoraus , 1 -
ja 3- ruutuiset ikkunat , satulakatto 
B , MA1 
muut osp i ir . 1928 
rak . 3 , vaakaludoitettu liiteri , B 
rak . 4 , vaja , leveq uurrettu vaakaludoitus , A 
rak . 5 , v aakalaudoitettu liiteri , C 
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I/97, Lukiokuja 8 
rak . 1 asuinrakennus , ilmeisesti 1700- luvun lopulta , leveä 
uurrettu vaakalaudoitus, 6 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A1, MA,, eritt~in viehittqv~ k~sityöläisrakennus 

ra k . 2, asuinrakennus, ilmeisesti 1700- luvulta , kapea uurrettu vaa-
kalaudoitus, 6 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A 

rak . 3 , liiteri, leveä uurrettu vaakalaudoitus , pulpettikatto 
A1 , MA1 ,- kuuluu oleellisesti katu- ja t onttimiljööseen 

rak . 4, peiterimalaudoitettu vaja 
c 
I 

l/98 , Lukiokuja 6 
rak . 1, asuinrakennus , nykyasu 1800- luvun lopulta , kapea uurrettu 
vaakalaudoitus, 2-ruutuiset ikkunat , uusrenessanssikehykset, sa-
tulakatto 
c 
rak . 2, neiterimalaudoitettu vaja 
c 

I/99 , Lukiokuja 4 
rak . 1, asuinrakennus 1800- luvun alusta , kapea uurrettu vaakalar 
doitus , 6-~uutuiset ~§kunat, satulakatto 
A , MAI~ ~~ 

rak . 2, asuinrakennus, vanhin osa 1800- luvun alusta, uurrettu 
vaakalaudoitus, 6-ruutuiset ikkunat , primqqri~tulakatto 
A 

rak . 3 , asuinrakennus 1800- luvun alusta, alunperin aitta ja lei-
vintupa, kapea uurrettu vaakalaudoitus 1 g12 , 2 - ruutuiset ikkunat, 
satulakatto 
B 

rak . 4 , pys tylaudoitettu vaja 1~00-luvun alusta, pulpettikatto 
A1 

rak . 5, pystylaudoitettu ulkorakennus X$ 1800- luvun alusta 
A1, erittäin puhtaa~~vnvt u 1 korakennus 

rak . 6, asuinrake nnus 1800- luvun alusta , kapea uurrettu vaaka-
laudoitus , 2-ruutuiset ikkunat , primäqri satulakatto 
A 

I/100 , Kirkkotmri 15 - Lukiokuja 2 
rak . 1, 2-kerroksinen barokkiklassistinen kivirakennus , rapattu, 
rakennettu 1757- 58, alunperin lukio, nykyisin tuomiokapituli, ra~ 

rsuunnitellut Samuel Berner . Taitekatto, 20- ja 16- ruutuiset ik-
kunat. 
A2, MA2 , maamme buoma tavimpia barokin profaanirakennuksia , säily-
nyt jokseenkin alkuperiisess::j. asussa 

rak piir . Ruotsin rakennusballltus 
pvk . v:lta 1799 
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II/1 , 2,27 , Kirkkokatu 13 - Kulmakuja 1 
rak . 1 , asuin- ja liikerakennus , 1792 , frontespiism , 

~<ILne-n pystylaudoitus pilastereineen ja liseeneia een 1802 , taite -
katto, 6~uiqet ikkunat. 
A2, MA2 , ~~~~m~~~m~a~J)nuksia1 
pvk . v:lta 1802 ja n : o 871 ~-
inv . kert . j B mitt . piir . KM 
muu r ospiir . 1889 

rak . 2 , asuinrake ~nus , 1 , 
leineen 1800- luvun lopusta , 
A 1 , MA2 

1 
~ -~u;--H;-,...'\..,~~..._--.~ 

rak . 3 , asuinrakennus 1792 , k orjattu perusteellisesti 1827 , leveä 
uurrettu vaakalaudoitus 1828 , pihafadasissa primiiri~stylaudoi­
tus , 2- ruutuiset ikkunat , pr imiir~atulakatto 
A1 , WlA2 
muutospiir . 1881 

rak . 4 , vaja , katufasadissa kapea uurre t tu vaakalaudoitus , ra-
kennettu 18 27 , pulpettikatto 
A, MA2 

rak . 5 , 2- kerroksinen aitta , 1827 , osittain pystv laudoitettu , sa-
tul akatto, hienot alkuperiiset ovet .. 
A2 ~~~-- , ~7 __ ,___ :2-C. - ... - ~~ ~~-;_ _ 

' ~ 'f4: - ~f ~ - T -~~ 

rak . 6 , py~audoitettu liiteri , 1827 , pulpettikatto 
A1 

rak . 7 , 2 - kerroksinen ulkorakennus, talli ym ., 1794, satulakatto 
A1 

rak . 8 , pystylaudoitettu vaunuvaja, 1794 
A 

Tontti muodostaa~i tt_i in hyvin si:i~e~-e~sta~ por-:ari~ 
k auppakartanon r ~ ~c--e~ ~~ /U~ ~~ 

II/3 Kirkkokatu 11 _ 
r ak . 1 , 2-kerroksine~ asu i rrr akennus , alakerta rakenne t tu 1760 , 
ylikerta 1790 , etel~p~ ~ ssq porttikäyt~v~ , leve~ uurrettu vaakalau-
doitus 1879 , satulakatto 1879 , alunperin päisti aumattu taitekat -
t o, seiniä korotettu . Pihasiipi primä~ri~lunperin leivintupa . 
6 - ruutuiset ikkunat ~ 7 _/.7, 
A1 , MA2 , taitekattore~i palau~ettava 1 ~-~ ~~~~ pvk . v : lta 1806 , ·n LB 90j5 w·tJ 9"&1~ 
inv . kert . ja mitt . piir . KM 
muutospiir . 1879 

rak . 2, asuinrakennus , 1800 , pvstylaudoitus , prim~ ir~akatto 
A1 

rak . 3 , 2- kerroksinen aitta , 1805 , pystylaudoitus 
A1 

r ak . 4 , ulkorakennus , 1840 , alunperin talli , tunkiosuoja ja na-
vetta , leve~ uurrettu vaakalaudoitus 
A 
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rak. 5, ulkorakennus kalkkihiekkatiilistä, 1967, lomalaudoitus 
C, sopeutuu pihaan eritt~in hyvin 

rak. 6, 2-kerroksinen aitta, 1820, pystylaudoitus, nykyisin aut~­
talli, suuri ovi 
B 

rak. 7, peiterim a laudoitettu liiteri, 1800-luvul ta, 
B, MA2 

rak. 8 , 2-kerroksine asuinrakennus, 1790, x~RX±Rx±R± kapea 
uurrettu vaakalaudoitus, XRkx aumakatto, 2-ruutuiset ikkunat 
A1 
muutospiir. 1865 r_if7,L _/2 __ __ . __ 
~.:__ ~~~ ~~ 

II/4, Kirkkokatu 9 
rak. 1, asuin- j a liikerake ~nus, ±XmR±xRXX± ain~~~n 2 rakennus-
vaihetta, i lme isesti 1800-luvun alusta, primä~r~fr ~nte spiisi, 
kapea uurrettu vaakalaudoitus, 3-ruutuiset i kkunat, satulakatto 
A, MA2 
muut ospiir. 1879, 1 9~0 

~~_:;) 
rak. 2, teipomorakennus tiilistä, rapautu, 0 800-luvulta, kvaa-
derikivij a lka, satulakatto, ~ sis~tiloissa ristiholvit 
A1 
muutospiir. 1911 

rak. 3, ulkorake ~nus, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
A 

rak.4, peiterima l audoitettu ulkorakennus 
B 

rak. 5, l i iteri, uurreettu vaakalaudoitus 
B 

II/5, Kirkkokatu 7 
rak. 1, asuin- ja liikerake~nus, l~ns isiipi 1790, pohjoisssiipi 
1800 j a 1859, kanea uurrettu vaakalaudoitus, aumakatto, katufasa-
dissa näyteikkuna t 
B, MA1 
pvk. 1262, 7284 
muutospiir. 1859, 1889 

rak. 2, ulkorakennus , etelqosa 1801, pohjoisosa 18 59 , leveä 
pystylaudoitus 
A 

II/6, 6a, Kirkkoka tu 5 
rak. 1, 2 -kerroksinen uudempi rapa ttu kivitalo, asuin- ja liike-
rake nnus, sat~lakatto, n qytei kunat j a 2-ruutuiset i kkunat 
C, MA1, arkkitehtoni s esti mit~tön ja miljööseen sopeutuma ton pas-
tis sitalo 

rak. 2, verstasrakennus kalkkitiilistä cr 
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rak. 3, pystylaudoitettu ulkorakennus 1900-luvun alusta c 
rak. 4, asuinrakennus 1800-luvulta, kapea uurrettu vaakalaudoi-
tus, satulakatto, 6-ruutuiset vaakai kkunta 
C, MC 

asuin- ja 

II/8, Borgströmintme 6 
rak. 1, rapattu kivirakennus, n. 1920-luvult:l , aumakatto, 6 -ruu-
tuiset ikkunat 
A, MC , tyylikäs neoklassillinen rakennus 

rak. 2 , rapattu autotalli 
B 

II/10j11 ,13, Kirkkokatu 1 
rak. 1, 2-kerroksinen asuin-liikerakennus, 1812, pystylaudoitus 
1819 , klas&stiset ikkunankehykset ja pihaovi, aumakatto, a~aker­
rassa näyte- ja 4-ruutuiset ikkunat, yläkerrassa 3-ruutuiset . 
A1, MA1, erittiin tyylikäs porvaritalo r:J;vt5&-
pvk. 1625 
muutospiir. 1874, 1880, 1888 

rak. 2 , M 2-kerroksinen asuin- ja liikerakennus, 1784, uurrettu 
vaakalaudoitus, 1- ja 2-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A, MA1 

rak. 3 , ?~roksinen asuin- liikerakennu~år.J817, ~~fasadissa 
sekundäär~~~ea uurrettu vaakalaudoitus, ~~fasadiss~ a pysty-
laudoitus 1833, satulakatto, 6 - ja 3-ruutuiset ikkunat, itäpää-
dyssq sekundäqri~isarakennus 
A, MC 

rak. 
~(_ 

4 , 2-kerroksinen limilaudoitettu autokorjaamo 

rak. 
-Q(., 5 ' autokorjaamo kahitiilistä 

rakennukset 1,2 ja 3 muodostavat p~kkeuksellisen hienon ja mie -
lenkiintoisen rakannusryhmän 1 ~ ~ ~ 
-'lrV ~ ~ A-'~ 
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rak. 2, liikerakennus,1 800-luvun alusta, alunperin leivintupa, 
uurrettu vaakalaudoitus, 6-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A1, MC, mielenkiintoinen rakennus, käyttötarkoitus (suutari) erit-
täif\ sopiva 

rak. 3 , asuinrakennus 1800-luv ., alusta, kapea uurrettu vaakalau-
doitus, jugend-vaikutteisest ikkunat, satulakatto 
B 

rak. 4, ulkorakennus 1800-luvun l 'pusta , kapea uurrettu vaakalau-
doitus 
B 

Portti, rakennettu 1931, tyylillisesti ~YK erinomai~en ~­
rak. piir. 1931 

II/16, Rihkamakatu 10 
rak.~~ 2-kerroksinen asuinrakennus 1800-luvun alkupuolelta, sekun· 
sä~r~uurrettu vaakalaudoiuts , 2-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A, MC , 
muutospiir. 1861 

rak. 2 , asuinrakennus, ilmeisesti 1800-luvun alusta , alunperin 
leinintupa, sekundqqr~urrettu vaakalaudoitus, 4-ruutuiset ikku-
nat, satulakatto 
A, MC 

rak. 3 , 2-kerroksinen amtta, pystylaudoitettu, sekundä qri i kkuna 
A 

rak. 4, ulkor ~kennus 1800-luvulta 
A 

II/17, Ri hkamakatu 12 - nauhankatu 36 
rak . 1, asuinrakennus, n. 1920-luvulta, kapea uurrettu vaakalau-
doitus, t a itekatto, 
B, MC 

rak. 2 , ulkorakennus tiiJistä, jugendtyylinen päqty 
B, MC 

II/18, ~auhankatu 
rak. 1, uudempi 
satulakatto 
C, MC 

32 
asuinrakennus, kapea uurrettu vaa ka laudoitus, 

II/19, Papinkatu 1 3 - rtauhankatu 34 
rak. 1, as uinrakennus 1700-luvun lopusta, leveä uurret tu vaaka-
laudoitus, 2-ruutuiset ikkunat, kadun puoleiset ikkunat avattu 
1898 , satulakatto, katuovi 
C, MC 
muutospiir. 1 ~ 98, 1 909 

rak. 2 , pystylaudoitettu liiteri 
c 
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II/21 , nauhankatu 36 - Papinkatu 8 
rak . 1 , asuinr akennu s , 1800-luvun alkupuo l ~ lta , kapea uu r r ettu 
v aakalaudo i tus , satul akatto , seiniä k orotettu, 3- ruutu iset ikkunat . 
B, MC 

r ak . 2 , rapattu uudempi kivirakennus , asu i ntalo, tai tekatto 
A, MC 

rak . 3 , rapattu uudempi ulkotakennus 
A 

II/22 , Rauhankatu 38 
rak . 1 , asu i nr akennus , ilmeisesti ~2 1800- luvun alkupuolelta , 
kapea uurrettu vaakalaudoitus , pihafasad i ssa pystylaudoitus , satu-
lakatto, 2- ruutuiset ikkunat , sekud~~ri~ kuistit 
B, MC 

rak . 2 , rapattu uudempi ulkorakennus 
c 

II/87 , Rauhankatu 40 
rak . 1 , uudemp i xx~X±M asuinrakennus , kapea uurrettu vaakalau-
doitus , taitekatto , 3- ruutuiset vaakaikkunat 
C , MC 

rak . 2 , ranattu ulkorakennus 
c 

II/23 , Kulmakuja 7 - Rauhankatu 42 
r ak . 1 , asuinrakennus , l änsip äa r akennettu 1766 , itäosa 1834 , 
N::ldai:!!OlixUXXXlKXXN'killrKJCWonrk:KX1riqirindbc:k:fiiqt"XM!K'OC:k:!x:1x:DrODJremkrixi-&9X-:f-
uusrenessanssivuoraus ja ikkunankehykset , satulakatto 
A1 , MA2 , keskeinen miljöörakennus 
pvk . 1662 
muutospiir . 1891 , 1892 

rak . 2 , asuinrakennus , itqosa 1837 , länsiosa , joka ollut alun-
perin porttikqytäv~, muutettu asuinhuoneeksi 1892 , uusrenessans-
sivuoraus ja ikkunat , satulakatto , katuovi porttikäyt~vän kohdasa . 
A1 , MA2 , tärkeq miljööraKennus 
muutospiir . 1884 

rak . 3 , peiterimalaudoitettu ulkor qk Pnnus , 1884 
B 
rak. piir . 1884 

II/24 , Kulmaka ja 5 
rak . 1 , asuinrakennus , ilmeisesti 1800- luvun puoliv~listä , länsi -
p~~ muuta osaa kapeampi , uurrettu vaakalaudoitus , liseenijäsen-
tely , satulakatto , 2- ruutuiset ikkunat 
A1, MA2 
pvk . 17297 

rak . 2 , ulkorRkennus , kapea uurrettu vaakalaudoitus 
B 
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II/26, Kulmakuja 3 
rak. 1, 2-kerroks~~~ asuinrakennus, n. 1780, länsipä~ssä portti-
k~yt~v~, sekund~~r~~terimavuoraus, 4-ruutuiset ikkunat, katu-
ovi 1882, sekund~~r~atulakatto 1882, seini~ korotettu hieman 
A1, MA2, melkoisesti muutettu, mutta karaktä~rinsq s~ilytt~nyt 
rakennus,~ ~~,L~ - "~ 
pvk. 862 
muutospiir. 1882 
inv. kert. KM 

rak. 2, 
kennus, 
lakatto 
A1, MA2 

edellisen 2-kerroksinen kuisti ja 1-kerroksinen asuinra-
1824, uurrettu vaakalaudoitus, 6-ruutuise t ikkunat, satu-

rak. 3, asuinrakennus, 1824, katufasadissa prim~~ri pystylaudoi -
tus, pihafasadissa uurrettu vaakalaudoiuts, taitekatto, 12-ruutui-
set ikkunat ~~/4.. 
A2, MA2, ainoa taite~attonsa s~ilyttqnyt käsityöl~israkennus,\erit­
t~in f*lh'6eikas raketmlls ~-r-~~~('IU 

rak. 4, peiterimalaudoitettu vaja, 1890 
B 

II/28, Kirkkokatu 2 - Rihkamakatu 6 
rak. 1, puinen uusrenessanssityylinen palokunnan- ja liiketalo, 
uusrenessanssivuoraus, 5-ruutuiset ikkunat, aumakatto 
A1, ME+ MA1/MC, vanhakaupungin ainoa nuc puhdas uusrenessanssi-
rakennus, sopii sangen hyvin kaupunginosan laitaan. 

II/29, Kirkkokatu 4 
rak. 1, 2-kerroksinen aslinrakennus, myym~läpuoti, 1815, vuorattu 
1827, alakerrassa uurrettu vaa~udoitus, yl~kerrassa sileä vaa-
kalaudoitus, liseenit, prim~~ri~umakatto, 2- ja 3-ruutuiset ik-
kunat, katuovi 1880, sekundä~ri pihasiipi 1913 
A1, MA1, eritt~in edustava ja hyvin ulkoasunsa s~ilyt~nyt 
pervaristalo 
pvk. 529 
muutospiir. 1880, 1913 

rak. 2, asuinrakennus, 1800-luvun alusta, alunperin il~oioeoti 
leivintupa, leve~ uurrettu vaakalaudoitus, aumakatto, 6-ruutuiset 
ikkunat 
B, MA1 

rak. 3, ulkorakennus, osaksi vuorattu leeällq uurretulla vaakalau-
dalla , aumakatto 
B 

I/32-33, Kirkkokatu 6 
rak. 1, 2-kerroksinen asuinrakennus, 1794, sekund~~ri~pea uur-
rettu vaakalaudoitu~satulakatto, 2-ruutuiset ikkunat, pihan 
puolella sekund~<iri kylki~inen 
A, MA1, melkoisesti muutettu, mutta karakt~ärinsä s~ilyttänyt ~ ~~ 
pv~ . 882 

rak. 2, 2-osainen asuinrakenn~s~ ~76g ja 17g8, leve~ uurrettu 
vaakalaudoitus 1800-luvun puollvqllst~, satulakatto, 6-ruutulset 
i~kNJ:a<.tt 
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rak. 3, ulkorakennus, 1804, alunperin talli, tunkiosuoja ja na-
vetta, etel~pä~dyss~ leve~ peietrimalaudoitusja rombipaneliovi, 
pihafasadi vuoraamaton, satulakatto . 1 A1, MA1, katunäkym~~ eritt~in voimakkaaasti letnaava rakennus 

rak. ~4, ulkorakennus, 1898 , kapea uurrettu vaakalaudoitus, sa-
tulakatto 
c, 
m»NXEzp±±xx rakennuspiir. 1898 

II/34, Kirkkokatu 8 
rak. 1, 2 -kerroksinen asuinrakennus, 1790, uurrettu vaakalaudoi-
tu~~800-luvun lopusta, porttikäytävä, 4- ja 6-ruutuiset primä~-
riNV'ikkunat, satukakatto A ~·~, , 
A1, MA1, ~ibbä±n 'l; ,j ,y1:if'u~aB:s ;pa}re~ ~"""-":LA"~ ~~4-U~~ 

pvk.854 
muutospiir. 1864, 1898 

rak. 2 , 2-kerroksinen asuinrakennus, edellisesn siipirakennus, 
1815, kapea uurrettu vaakalaudoitus, 2-ruutuiset ikkunat 
A, MA1 

rak. 3, pystylaudoitettu liiteri 1800-luvulta, pulpettikatto 
A MA1, eritt~in huonokuntoinen 

' 

Eritt~in hieno ja puhdas pihakokonaisuus, rakennukset huonokuntoi-
sia 

II/ 35, Kirkkokatu 12 
rak. 1, asuinrakennus, 1771, leveä uur~~~tu vaakalaudoitus, sa-
tulakatto, seiniä korot~~:~J}~~~~~is~ 6-ruutuiset ikkunat 
A 1 , MA2 , R:X'tix ~c.f2e;;; .r~"'r ~--7 
pvk. 849 
FxkY~ muutospiir. 1874 

~lunperi n k~si työl~ i sverstas./ 
rak. 2, asuinrakennus ,771 , j_.2__j811peveå uurrettu vaakalaudoitus, 
2-ruutuiset ikkunat, prim~qr~umakatto 
A1, MA2 
muutospiir. 1878 

rak. 3, ulkorakennus 1816, luhtimainen yl~osa, alunperin talli, 
tunkiosuoja =>8:lkaperiiiucn 1e"i'rft!iiM s·i~~l'tfii6---r ja navetta, satula-
katto 
A1, kaupunginosan pahhaiten sqilyneit~ ulkorakennuksia 

rak . 4, uudempi peiterirnalaudoitettu ulkorakennus 
c 

II/36, Kirkkokatu 14 
rak. 1, asuin- ja liikerakennus, 1790, leveii uurrettu vaakalaudoiiJ..B 
1800-luvun puoliv~list~, liseenit, 6-ruutui set ikkunat ja nä 'yteik-
kunat, sekund~qri katuovi, aumakatto. Pihasiipi rakennettu 1853, 
uurrettu vaakalaudoitus, satulakatto ~-
A MA2, ~koasU aliBi k~aneB~e~~8V9y sijaitsee mrxt erittqin ~;p~~ ' . . . . . . 
~k~ia~~~~~~osniir. 1896, 1900, 1929 
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rak. 2, asuintakennus, 1804 ja 1854, alunperin leivintupa, uurrettu 
vaakalaudoitus, sekund4äri~nulakatto, katufasadissa suuret näyte-
tkkunat, pihafasadissa 3-ruutuiset ikkun~t_ 14 __ . ~:~ 
~' MA2, katufasadi ~~ysis turmeltu~vv~~ 
muutospiir. 1929 

rak. 3, ulkorakennus,1800-luvun loppupuolelta, osaksi leveä uurrettu 
vuoraus, pulpettikatto 
A 

II/37-?8, Kirkkokatu 16 - Kirkkotori 2 
rak. 1, asuin- ja liikerakennus, 1795, kapeahk~-~urrettu vaakalaudoi-
tus ~~ 1912, 6-ruutuiset ikkunat, sekundäär~umakatto 1865, alun-
perin taitek';l-tto, seini~ :t:orot~tt~ .. l t, ~,;.<'f'A ~ ~ H~ 
A1, MA2, ta1tekatto ollSl pyr1ttava pälauttama1Ui~hlFnoen ja 
erittäin keskeisess4 miljöössä sijaitseva~rakennuks~ 
~M pvk. 9 (v. 1817), 614, 8672 
muutospiirl 1865, 1912 

rak. 2, asuinr~kennus, 1775 '.~.;;kundäär~ea uurrettu vaakalau-
doitus, ~~afaqeissa primä4ri~ystylaudoitus, 4-ruutuiset ikkunat, 
primäär~~ulakatto, holvatuffi kellarit taloa vanhemmat 
A1, MA2, katufasadi E olisi pystylaudoitettava 

rak. 1asurrnrakennus, 1815, alunperin rihkamapuoti, pystylaudoitus 
1821, ±x±Xx primä~ri~itekatto, ylälape aumattu, 6-ruutuiset ikku-
nat 
A2, MA2, ulkoasu sqilynyt t~~keimmilt~~~~ltaan alkuperäisenä, 
Kirkkotorin ~$iei1JAI keskei~ rakennu~ 

~ 
rak. 4, asuinrakennus, ~5, alunperin leivintupa, sekundqär~Kapea 
pystylaudoitus, primäqri/Satulakatto, 4- ja 2-ruutuiset ikkunat 
A 

rak. 5, 2-kerroks inen ulkorakennus, 1815, primääri~itekatto 
A1, kaupungin ainoita alkuperqisasun s~ilyttäneit~ mxkx suuria ma-
kasiineja 

rak. 6, 2-kFrroksinen ulkorakennus, t aitekatto 
B 

Koko tontti on arkkitehtonisesti ja historiallisesti erittäin yhte-
n4inen ja arvokas, sijaitsee kaunungin edustavimma s sa miljöössä 

II/39 Kirkkotori 4 - Vuorikatu 17 
rak. 1, 2-kerro~~en asuinrakennus, 1780, länsipäässä porttikäy-
t4vä, sek~däqri'/Pystylaudoitus katufasadissa, pihafasadissa 
primäär~satulakatto, 2- ja 4-ruutuiset ikkunat 
A2, Mt2 , sek4 taide- ett~ kulttuurihistoriallisesti erittäin ar-
vokas 
pvk. 850 

rak. 2, ulkorakennus, 1780, ~dq~r~terimavuoraus, 
nen, alaosassa pihan nuolella tiiliseinä 
to . Alunnerin talli, tunkiosuoja ja navetta 
A 

ubtimai-
taitekat-

rak. 3, verstas- ja asuinrakennus, 1790, XRkMH«KKr± peiterima-
vuo faus, 4-ruutuiset ikkunat, taitekatto 
A1, MA2/MA1, t4rkeä miljöörakennuus, ~ 
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rak. 4, uudempi lomataudoitettu liiteri, pulpettikatto c 
rak. 5, peiterimalaudoitettu käymälä, aumakatto 
L 

II/40, Vuorikatu 15 
rak. 1, asuinrakennus, 1780, leveä uurrettu vaakalaudoitus 1874, 
satulakatto, 2-ruutuiset ikkunat 
B, MA1, 
pvk. 860 
muutospiir. 1874 

rak. 2, 2-kerroksinen aruinrakennus, 1807, leveä uurrettu vaak~u­
doitus 1874, sekund~~ri~tulakatto, seiniä ~erotettu, 4-ruutuiset 
ikkunat 
A, MA1 

rak. 3, ulkorakennus, 1874, satulakatto 
c 

II/41,Vuorikatu 13 
rak. 1, asuinrakennus, ilmeise~i 180Q~Juvun alusta, kapea semund~ä­
ri~rrettu vaakalaudoitus, sekundä~ri~ihasiipi, 4-ruutuiset ikkunta, 
aumakatto 
B, MA1 
pvk. 16034 
muutospiir. 1887 

rak. 2, ulkorakennus, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 
rak. 3, rapattu k~ymäla 
c 

II/42, Vuorikatu 11 ~ 
rak. 1, asuinrakennus, 1807, primäär~ystylaudoitus 1817, vuoraus 
uusittu katufasadin ikkunoiden kohdissa, EKXM ikkunat 3- ja 6-ruuUi-
set, katufasadissa uusrenessanssikehykset, pihafasadissa erittäin 
hienot kustavilaiset kehykset, k»EXHY~ sekundäär~atulakatto, sei-
nät korotettu, alunperin taitekatto, yl~lape päädyistä aumattu. Si-
s~tiloissa erittäin hieno~a kustavilaisia sisustuksia. 
A1, MA1, R±rXXä±x taitekatto ja katufasadin kustavilaiset ikkunat 
entistett~vä, tällöin rakennus NX kohoaa luokkaan A2. 
pvk. 1671, 11g43 
inv. kert. KM 

rak. 2, affiUinrakennus, 1779, prim~~r~stylaudoitus, aumakatto, 
6-ruutuiset ikkunat 
A1, MA1, mielenkiintoinen ja~yylipuhdas ~ieni ~arake nus 

ja asuin/ . 
rak. 3 , 2-kerroksinen ulkorakennus ix~flilfxt~~~ 1779, alunperin 
talli, tunkiosuoja, navetta ja panimotupa, turlion edess ~ hieno ristik-
koportti, satulakaton pohjoisräystäs ulosvede~ 
A1, erittäin hyvin säilynyt, arkkitehtonisestfrKOrkeatasoinen ulko-
rake ~nus 
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rak. 4, asuinrakennus, 1818, pystylaudoitettu, 4-ruutuiset ikkunat 
pulpettikatto 
A1 

rak. 5, peiterima~audoitettu ul~orakennus, pulpettikatto 
B 

rak. 6, peiterimalaudoitettu vaja, pulpettikatto 
c 

II/43-44, Vuorikatu 9 
rak. 1, asuinbakennus, ilmeisesti 1800-luvun alusta, eteläsiipi 
sekundä~ri~kapea uurrettu vaakalaudoitus, pihafasadissa primääri~~ 
pystylaudoitus, 4-ruutuiset ikkunat, taitekatto 
A1, MA1, tyylipuhdas klassistinen rakennus 
pvk . 853 

rak. 2 , ulkorakennus ~~~itMlM~x~~~~~ levei uurrettu vaakalaudoi-
tus ja prim~qri pystylaudoitus 
A 

rak. 3 , qsuinrakennus, kapea uurrettu vaakala~oitus, 2-ruutuiset 
ikk nat, satulakatto 
B 

rak. 4 , ulkorakennus ~~~~MYNEXx±~x 1700-luvun x±N lopulta, a 
alunperin navetta, tunkio ja talli, leveä pystylaudoitus , satulakatto 
A 

II/45-46-47, Vuorikatu 7 ~ 
rak. 1, asuinrakennus 1700-luvun lopulta, sekundäär~eveä uurrettu 
vaakalaudoitus + liseenit, aumakatto, 3-ruutuiset ikkunat, nurkka-

~~~ ~~~ arkkitehtonisesti ~ sopusuhtainen~ [;?/~ ~~ 
pvk. 6282 

rak. 2, asuinrakennus 1700-luvun lopulta, xx~~ZMXX~~~~~ 
kapea uurrettu vaakalaudoitus, satulakatto, 2-ruutuiset ikkunat 
B 

rak. 3, ulkorakennus, ~~ 1899, kaoea uurrettu vaakalaudoitus 
B 

II/50, Vuorikatu 5 
rak. 1, asuinrakennus alusta, leveä uurrettu vaakalaudoi-
tus, 3 -ruu~t~u~l~·s~e~t~i~~~~~~~~~~ 
A~k M4102 äysremontti 1967 
~uutospll . 1882 
rak 2 vaakalaudoitettu vaja, sisusteta~ asuttavaksi 1967 
A • ' 

rak. 3, 2-kerroksinen asuinrakennus, ilmeises~i 1800-luiun alusta, 
uurrettu vaakalaudoitus, 6 -ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A1, MA1, rakennushistoriallisesti hyvin kiinnostava. 

rak. 4, ulkorakennus 1~00-luvun alusta, primäqr~tylaudoitus 
A1, MA1 
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rak. 5, leivintuparakennus, kapea uurrettu vaakalaudoitus, 2-ruu-
tuiset ikkunat 
A1 

rak. 6, pystylaudoitettu vaia 
c 

II/51, Vuorikatu 3 
rak. 1, 3-kerroksinen uudempi asuin- ja liikerakennus. 
C, M6 
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rak. 2, 2-kerroksinen as~i kennus 1700-luvulta, alakerrassa alun-
perin leivintupa, primääri ystylaudomtus, pihafasadissa kapea uur-
rettu vaakalau~oituph~:t akatto, 6-ruutuiset ikkunat 
A1, MA2 1 ~ <-vyv.- ::r~ 

rak. 3, ulkorake nus, katufasad i ssa uurrettu vaakalaudoitus, piha-
fasadissa pystylaudoitus 
A, MA2 

rak. 4, asuinrakennus 1700~uvun lopulta, peiterimavuoraus ja kuisti 
1929, satulakatto, 4 -ruutuiset ikkunat ja ,gab rtaioifl;tMt'ikkunaluukut. 
A1, MA1 

rak. 5, ulkorakennus, 176~, primääri pystylaudoitus, satulakatto 
A1 

Pihakokonaisuus on arkkitehtonisesti ja topograafisesti erittäin 
hieno 

III/2, Välikatu 13 , ns. kappalaisen talo ~ 
~k . 1, 1-kerroksinen k rapattu kivirakennus, kMxkRx Riiax± 1761- 6~ 
~' korkea kellari avattu tmrille päin, sekundäär' atulakat to, 
seiniä korotettu, alunperin taitekajto, 3-ruutuise _ ikkunat _ ~Q 

1 
_ 

suunnitellut ja rakentanut~~ard Flensborg . . ?t:f.~ ~ ,~. 
A1, MA2, n:ykyasassaa-s iiiXk x~is~oi"i4]:1 1 !iWsb± f*"~;Aa9el!l · ~~, tai-
tekatto olisi palRutettay~ikkunat entiste~ ~9 ~kx maala~~a 
na o:dell8e;p;J ~<-d.. z.~' -~ Q: c. V 4..A.. Y:T 

w~s·~ilj_qv.t~,a~91f§3-64 
rak.2, vaja, 1800-luvun lopulta, uurrettu vaakalaudoitus 
B 

rak. 3, ulkorakennus 1700-luvulta, alunperin talli, tunkio~oja ja 
navetta, uurrettu vaakalaudoitus 
A 

rak. 4, ulkorakennus 1800-luvufuta, uurrettu vaakalaudoitus 
A 

rak. 5, ulkorakennus 1800-luvulta, uurrettu vaakalaudoitus 
A 

III/3, Vqlikatu 15 
rak. 1, 2 -kerroksinen asuinrak~nnus, n. 1800, leveä uurrettu vaaka-
laudoitus + liseenit, primääri~atulakatto, 4- ja 2-ruutuiset ikkunat 

_ A1, MA2, ecittä i n hyvin s<iil~nyt ja edustava xa pervarisrakennus 
~·puhtaassa frniljöössij_\ 1 ~;-er~' 

pvk. 4 '/35 ~'- ---
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rak . 2 , verstasrakennu s , n . 1800 , alunperin leivintupa, uurrettu 
vaakalaudoitus , 2 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A , MA2l~~~ 

rak . 3, ulkorakennus , kapea uurrettu vaakalaudoitus 
B, MA2 

rak . 4 , ulkorakennus 1800- luvun alusta , kapea uurrettu vaakalaudoi -
tus 
B 

III/4 , Vumrikatu 20 - Flensborgintörmä 3 ~t~ 
rak . 1 , 1 - kerroksinen rapattu kivirakennus , 1965- 66, Marius af Schul-
ten, asuintalo , satulakatto , 1 - ruutuiset ikkunat 
C , MA 1 , an t ikvaar i se st i mi e ih en ki inno t on,.m::·!:3::;·:e· ·::· ·~~!!t::!!ål•m:Z:I!!15111E~~!::=a 
~ava pastissitalo 1 

rak . 2 , puurakenteinen asuintalo, 1966 , ~Ld paikall~olleen 
1818 rakennetun ja 1824 vuoratun puutalon n.iiköiseksi uudesta materi 
aalista , leveä uurrettu vaakalaudoitus + liseenit , 6 - ruutuiset ik-
kunat + uusrenessBanssikehykset , satulakatto 
A1, MA2, itsex rakennus on hyvij kopio edeltäjästään, luonnonkivistä 
tehty kivijalka ~±E±xE on tyylitön, pitäisi slammata 

III/5, Flensbor~intörmij 2 - Välikatu - Kirkontörmä, ns . Flensborgin-
talo 1 . nykyinen Diktarhemmet 
rak . 1, ~txx Kadun puolelle 1-kerroksinen ja pihan puolelle kak~si ­
kerroksinen rapattu kivirakennus, 1765- 66, KXKR~±xxxx rakennusmes-
tari Gotthard Flensborgin itselleen xx suunnittelema ja rakentama 
Wijnbladin mallikirjan mukaan , katuovi, 16- ruutuiset ikkunat, taite -
katto~aari-ikkunoilla varustettu frontespiisi kadun puolella pri-
mäijri, pihan puolell~_,§~~~q~j~~ 
A2, MA2, barokkikla~~mpiä asuinrakennuksia maassamme, al-
kuper.iiisasu s~ilynyt l okseenkin tarkoin. 
pvk . 1000 
xx maistraatin pöytqkirjat 1765-66 
muutospiir . 1861, 1922 

sekundä.iiri ~ 
rak . 2, asuinrakennus, 12, eve.ii peiterimalaudoitus, primääri sa-
tulakatto, 16- ruutuiset ikkun~ 
A2, MA2 , erittäin tyylipuhdas<TaKennus, xRxxx±±Mmxx-erimomais~n ~{r--

tä:ekeä miljöön kannalta l~r/[ ~.;.~ ~ 

rak. 71 , peiterimalaudoitettu ulkorakennus, 1 8120-',satulakatto 
A, MA2 

III/6, Vuorikatu 18 etel~/ 
rak . 1, asuinrakennus, ~N~xosa 1800- luvun 
rakennusrunkoa levennetty 1868, katufadasissa 
iaudoitus, pihafasadissa leveämpi ja vanhempi 
ruutuiset ikkunat, satulakatto 
C, MA1 
pvk. 4906 
muuto spiir . 1862, 1868 

alusta,P~~~~§a 1862, 
kapea uurrettu vaaka-
uurRttu laudoitus, 4-
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rak . 2, asuinrakennus 1800-luvun alusta , kapea uurrettu vaakalaudoi-
tus, 4-ruutuiset ikkunat, x~N«Mxx± satulakatto 
B, MA1 

rak. 3 , uusi saunarakennus, lomalaudoitettu , 2-ruutuiset ikkunat, 
satulakatto 
C, sopii pihaan ~hyvin 

III/7, Vuorikatu 16 
rak. 1, asuinrakennus, 1780, pohjoispäädyssä pystylaudoitus v=lta 
1800, katufasadissa myöh~isempi uurrettu vaakalaudoitus, 4-ruutuiset 
ikkunat, prim~äri~tulakatto 
A, MA1 
pvk. 2609 
inv. kert. KM 

~erroksine:gJ 
rak. 2, ~nnus, 1806, leveä uurrettu vaakalaudoitus, satu~ 
katto, 4-ruutuiset ikkunat 
A1, MA1, rakennushistoriallisesti erittäin tärkeä 

A4 ~ulkorakeq~s, 1780, alunperin aitta , puuliiteri, talli ja navetta, 
primääri~eveq pystylaudoitus 
A 

III/8, Vuorikatu 12 
rak. 1, 2-kerroksinen asuinrakennus, n. 1780, uurrettu vaakalaudoi-
tus pystypaneleineen 1800-luvun l~pulta, satulakatto, 2-ruutuiset 
ikkunat 
A, MA1, 
pvk . 863 
muutospiir. 1897 

rak. 2, as~inrakenn~~ n . 1780, ka~ea uurrettu vaakalaudoitus, sa-
t ulakavto, 2-ruutuiset ikkunat 
A, MA1/MA2 

rak. 3, luhtimainen ulkorakennus, 1800, sekundäärm~stylaudoitus, 
satulakatto 
A 

rak. 4, pystylaudoitettu vaja 
c 

III/9, Vuorikatu 10 
rak. 1, asuinrakennus, 1790, pihafasadissa leveä pystylaudoitus 
1812, katlilfasadissa uurrettu vaakalaudoitus pystypanel.-.±=trl:eineen, 
3-ruutui set ikkunat, satulakatto 
A, MA1 
pvk . 865 

rak. 2 , asuin- ja ulkorakennus, 1815, kapea uurrettu vaakalaQdoitus, 
3-ruutiset ikkunat, satukakatto 
c 
rak. 3, ulkorakennus, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 
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IV/1, Iso Jokikatu 22 ~~ 
rak. 1, asuinrakennus, 1764, x±kN primä~r~ Trontespiisi, uur-
rettu vaakalaudoitus 1800-luvun loppuouolelta, sekundä~ri~tu­
lakatto, alunperin XMMx~K±~ taitekatto, frontespiisissa 
primäär~tulakatto, 3-ruutuiset ikkunat, uusrenessanssike-
hykset. 
A1, MA2, edustava ja rakennushi s oriallisesti mielenkiintoi-
nen porvarisrakennus, taitekatto olisi palautettava, jotta 
rakennus sopeutuisi paremmin torin ar~kitehtuuriin. 
pvk. 2737 , ~~ 6522 
muutospiir. 1876, 1888 
inv. kert. KM 

rak. 2, 2-kerroksinen asuinrakennus, 1762, uurrettu vaakalau-
doitus, satulakatto, näyteikkunat ja 4-ruutuiset ikkunat 
A1, MA2, JI~ eritt'=iin t'irkei:i mil4öörakennus, näyteikkunat 
olisi tarpeettomina poistettava 
muutospiir. 1884 

rak. 3 , asuinrakennus ~a liiteri, 1700-luvulta, kapea uurret-
tu vaakalaudoitus ja leveq oystylaudoitus, satulakatto, 6-
ruutuiset ikkunat 
A 

rak. 4, pystylaudoitettu liiteri, satulakatto 
A 

rak. 5, ulkorakennus, 1763, atulakatto, (avokatosl.aaess3/, 
alunperin talli, tunkiosuoja,~ ± nave a, Ja vaJa 
A , kaupungin parhaimmin s'iilyneitä ulkorakennuksia 

rak. 6, verstasrakennus, 1837, alunperin leivin- ja pesutupa, 
leveä uurrettu vaakalaudoitus, 3-ruutuiset ikkunat, xaxuxaka±to 
pulpettikatto 
A 

rak. 7, kaksi 2- kerroksisna ranta-aittaa, 1762 ja 1765, sekä 
niitä yhdist'ivq vgja, nurkat laudoitettu, satulakatto, joen 
puolella silta 
A2, eritt'=iin puhtaasssa asussa siilyneet aitat 

rak. 8, 2-kerroksinen aitta, 4 huonetta, 1770, satulakatto, 
ovet myös oihan puolella 
A2,hyväkuntoinen ja tyylipuhdas aitta 
muutospiir. 1921 
xrt~~ 
rak. 9 , 2-kerroksinen aitta, nykyisin verstas , 1700-luvun lo-
pulta, satulakatto, 6 -ruutuinen IRYRX ikkuna 
A2, ·7r-ue-~~-~( ~· 40.. ~- - T. 

Piha kiveyksineen erittäin hteno, tontti ~~xx kokonai-
suutena E~ e~aimmin säilyneitä. 

fl'rr. , -: l 

IV/2, Iso Jokikatu 20 
rak. 1, asuin- ja liikerakennus, 1770, 2-kerroksinen siipi-
rakennus ja p'=i'=isiiven eteläosa 1863, uurrettu vaakalaudoitus 
ja liseenit 1863, 3-ruutuiset ikkunat ja näyteikkunat, uus -
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reness'h.anssikehykset, se1niä korotettu ja aumakatto teht;§r 1863 
A1, MA2, ~ägoä tyylik~s porvBr~t , lo, ei sovellu SJJltll±xRx* 
:Ja 17~uvurr Lor i:lrfllro-n.RisuuteeQ.-narbaal~ mahdMl-i-s'e~~-
4-a-- :,,~ ~ ~~ "'!--«---. .1-~ 
pvk. 855 ~-- ~.-t~ ~ ~-
muutospiirl 1875 

rak. 2 , asuinrakennus, 1770, lisätty myöhemmin, gsl~HHiääFL'ee: 
lomalaudo~9~~,t satulakatto, 6-ruutuiset ikkunat 
A 

rak. 3, ulkorakennus, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
B 

ra l~ . 

A2, 
4, 2-kerroksinen ranta-aitta, 1805, satulakatto 
hyvqkuntoinen ja puhdastyylinen aitta 

rak. 5, lomalaudoitettu liiteri, 1932, pulpettikatto 
c 
rak. piir. 1932 

Pihan kiveys erittäin hyvin säilwnyt 

IV/3, Iso Jokikatu 18 , ns. Ba~ertin talo 
rak. 1, 2-kerroksinen rapappu kivirakennus, asuin- ja liike-
talo, 1762t!f6 , suunnitellut äa rakentanut Gotthard Flensborg, 
sekundääri atulakatto, seinät korotettu, alunperin suorapää-
tyinen xx aitekatto, alakerrassa näyteitkunat, yläkerrassa 
3-ruutuiset ikkunat d'f.OA-W:v~ 
A1, MA2, ~ FM kaupungin edustavin porvaristål 'ri 
välttämättä restauroitava ulkoasultaan, taitekatto palautetta-
va, i~kunat uusittava, alkuperäinen väritys palautettava 
pvk. 1 7 17 
maistraatin pöytäkirjat 1762-63 
:m~:t:nqo±±:r~~ 

rak. 2, rapattu kivirakennus, asuintalo, 1762, primääri~ 
satulakatto, 6-ruutuiset ikkunat 
A1 
muutospiir. 1932 

rak. 3, 1- ja 2-kerroksinen rapattu XX«± puinen asuinrakenn~ 
1700-luvun lopulta, 6-ruutuiset ikkunat, rappaus ja nykyi-
nen ul~oasu sekund~~rit. 
B 

ra~. 4, peiterimalaudoitettu vaja, pulpettikatto 
c 
rak. 5, asuinrakennus, 1762, alunperin leivintupa, pystylau-
doitus~ osaksi alkuperäinen, satulakatto, 2-ruutuiset ikKunat 
A1 

rak. 6, pystvlaudoitettu ulkorakennus, 1766 ja 1836, nyKyisin 
verstas 
c 
2-kerroksinen aitta, 18~0, sekundääri pystylaudoitus 
A1 
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IV/4, Iso Jokikatu 16 / 
rak . 1 , asuin- ja liikerakennus, 1800, sekundäär~urrettu 
vaakalaudoitus ja liseenit, aumakatto, katufasadissa suuret 
näyteikkunat ...,.- J: ~- ":::. ?;_'f/a:~ 
B, MA2 , ulkoasu ~in pilalba~~~~-- 1 / 
J.ll.Vk . 3325 .rl-• ~ ~ 
muutospiir . 1808 

\a] nng~~n ~li j,g 1 jj teri 1 
rak . 2 , luhtimainen ulkorakennus, 1 Ou;ys~~ndi:ig_r~~ 
YKKXxXKHMNIXKE lomalaudoitus ja kapea ponttilaudoitus 
A 

rak . 3, ~ake~, seini:it uurteisista kattolaudois-
ta 
B 

rak . 4, pystvlaudoita ttu vaja 
B 

rak . ~' 2 - kerroksinen aitta, 1832, sx±H±MXK±±E, nykvisin työ-
paja, 6 - ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A 

rak . 6, asuinrakennus, 1800 , alunperin leivintupa ja maka -
siini, kapea uurrettu vaakalaudoitus, satulakatto, 3- ruutuiset 
vaakaikkunat 
c 
rak . 7 , limilaudoitettu uudempi ulkorake nnus 
c 
Pihan kiveys~ $-r...c..- -~ ~ ~ ~ 

IV/5, Iso Joki~tQv14 
rak . 1, 2 - kerroksinen raoattu kivixx±Nrakennus, asuin- ja 
liiketalo, rakennettu ilmeisesti 1763- 64, sekundiär~makat­
to~,alunr.zeg.n tait~~o, 1 - ruutuiset i kkunat 
A1, MA2 ~pkö~ auroi tava, taitekatto palautettava 
pvk . 1003, 121~7 

rak . 2, 2 - kerroksinen asuinrakennus , 1814 , primiär~pyatylau­
doitus, 2-ruutuiset ikkunat, sekundi:iir~sat~akatto, klassis-
tinen avokuisti 
A1, harvinaisen tyyliki:is piharakennus 

rak. 3, pystvlaudoitettu ulkorakennus, 1814, alunperin vau-
nuvaja .la aitta 
A 

rak . j4, pvstylaudoitettu ulkorakennus , 1811, alunperin maka-
siini, talli ja tunkio 
A 

rak . 5, asuin- ja aittarakennus, 1811, sekundääri oystylaudoi -
tus , primii:iri taitekatto, 2 - ruutuiset ikkunat 
A1 

rak . 6, pystylaudoitettu vaja 1800- luvun alusta, oulpettikatto 
A 

~ak . 7, pvstvlaudoitettu vaja 1800- luvun alusLa, pulpettikatto 
~ihakokonaisuus verrattoman~ilytti:i~·sellaisenaan . 
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IV/6, ~so Jokikatu 12 
rak. 1, 2-kerroksinen asuin- ja liikerakennus, 1800, leve~ 
uurrettu vaakalaudoitus, p~~dyt pystylaudoitettu, sekund~8.riAt­
satulakatto , alunnerin p8.ist8. aumattu taiteka t to, seini~ ko-
rotettu, katufasadissa n8.yteikkunat, yl~kerrassa 6 -ruutuiset 
ikkunat, ~asadi~~enot kustavilaiset kehykset 
A1, MA2,t~ unnostettava, taitekatto palautettava 
pvk . 857, 4907 
muutospiir. 1885, 1929 

.., 
rak. 2, 2-kerroksinen varasto- ja asuinr~nus, 
leivintupa- ja asuinrakennus, sekundäär~urrettu 
tus, satulakatto, 2-ruutuise tr i~kunat 

1781, alunperin 
vaakalalilrloi-

C, ulkoasu kokonaan pilattu 

rak. 3, 2-kerroksineXe~~~~kennus, 1781, 
~~ kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 
rak. 4, 2-kerroksinen verstasrakennus, 1815, alunperin ~~ 
XKXXE~R~KWK alakerrassa pesutupa, yläkerrsaassa asuinhuone, 
kapea uurrettu vaakalaudoitus, sekund8.är~t ikkunat, satulakatto. 
c 
rak. 5, verstasra~nus, 1815, alunperin tal~~ navetta ja trn-
kio suoja, prim~ ::tri tpystylaudoi tus, se kund~ ==iri 'V' xi: pe i terimat, 
A 

rak. 6, 2- kerroksinen aitta, 1815, sekund~äri~±~~x 
vuoraus, 
B, NX huonokuntoinen, vuoraus uusittava 

rak. 7, uudempi limilaudoitettu vaja 
c 

IV/7, Iso Jokikatu 10 , ns. Slottet 
rak. 1, 2 - kerroksinen XKEHXXMXk±Yi: barokkiklassistinen asuin-
ja liikerakenus. kivitalo, rakennettu 1770-luvulla, alakerras-
sa n8.ytei~kunat, yl~ke1rassa 6fruutuisethkkunat, taitekatto, 
frontoni 1 
A2, MA2 , 1700-luvun kaupunkiarkkitehtuurimme parhaita luomuk-
sia, . eritt~in qyvin s8.llynyt, Mxi:XXai:N 
pvk v·lta 1807 Ja n:o 1)64 
rak. 2, 2-kerroksinen aEUinrakennus, rakennettu 1770-luvulla, 
uur rettu vaakalaudoitus 1879, 4 -ruutuiset kkkunat, sekundä~ri~ 
satulakatto, kuisti 1879 
A 

rak. 3, 2 -kerroksinen ulkorakennus, 1880, alunperin 3 makasiinia 
ja talli, uurrettu vaakalaudoitus, satulakatto 
A 

rak. 4, 2-kerro ksinen ulkorakennus, 1880, uurrettu vaakalaudoi-
tus, satulakatto 
A 
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rak. 5, 2-kerroksinen aitta, 1880, uurrettu vaakalaudoitus, sa-
tulakatto 
A1 

rak. 6, 2-kerroksinen aitta, 1866, uurrettu vaakalaudoitus 
A1 
rak. piir. 1860 

rak. 7, liiteri, uurrettu vaakalaudoitus, 16-ruutuinen ikkun~ 
B 

IV/8, Iso Jokikatu 8 
rak. 1, 2-kerroksinen asuin- ja liikerakennus, 1789, vinkkeli-
rake ~nus, n~yteikkunat 1929 ja yläke r rassa 4-ruutuiset ikkunat, 
uurrettu vaakalaudoitus ja liseenit 1837, aumakatto, 3 katuovea 
A1, MA1, eritt~in tyylik~s klassmstinen rakennus, melko huono-
kuntoinen 
pvk . 1677 
muutospiir. 1872, 1889 

rak. 2, 2-kerroksinen ja 2-osaine n aittarakennus, 1790, pys-
tylaudoitus 1838, aumakatto 
A1 

Bak. 3 , asuinrakennus, 1809, alunperin reivintupa, leveä pysw-
laudoitus, 3-ruutuiset ikkunat, satulakatto 
A' 

rak. 4 2-kerroksinen aitta, 1809, nykyisin k±Mma verstas, pri -
mä~r~ystylaudoitus 
A1 

rak. 6, aittarakennus, 1790, vuoraamaton 
A 

rak. 7, .. ~)korakennus, 1899, alunperin 
primä~r~ystvlaudoitus 
A 

talli, tunkio ja navetta, 

rak. 8, pystylaudoitettu liiteri, 1816, satulakatto 
A 

Erinomaisen tyylikäs ja yhtenäinen piha sekä kiveys 
A1 

IV/9, Iso Jokikatu 6 
ral. 1, asuin- .la li ikeE'yen.nus , ;j~~Q~ uurrettu vaakalaudoi tus\ 
ja liseenit, sekund~qr~atulakat~lunperin aumakatto, 
katufasadissa suuret nqytei kkunat, pihan puol~lla sekundääri~ 
ullakkokamari ja parveke . ~ ~ ~ 
B, MA1, näyteikkunat pilaavat rakennuksen~ täysin . 
pvk. 2058 
muutosoiir. 1878 

rak. 2, 2-kerroksinen asuinra kennus , 1789, alunperin leivintupa, 
uurrettu vaakalaudoitus 1842, ggg~K~~~ satulakatto, 2-ruutui -
set iltkunaL 
A1 

1 
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III/10, Vuorikatu 8 
rak. 1, asuinrakennu P 1800-luvun lopulta, uusrenessanssivuoraus, 2-
ruutiset ikkunat, aumakatto, sekund~~ri pihassiipi 1926 
A, MA1 

rak. 2, 2-kerroksinen aEUinrakennus, ilmeisesti 1800-luvun alusta, 
uurrettu vaakalaudoitus nystypanelointeineen, 2-ruutuiset ikkunat, 
sekundääri satulakatto, avoportaat toisemkerrokseen. 
A, MA1 

rak. 3, asuinrakennus 1800-luvun alusta, leveä peiterimalaudoitus, 
4-ruutuiset ikkunat 
A 

rak. 4, pystylaudoitettu ulkorakennus 
B 

rak. 5, ulkorakennus, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 

III/11, asuinrakennus, n._~80, kapea uurrettu vaakalaudoitus pysty-
panelointeineen, prim~qrl;7satulakatto, 4-~uu~et ikk~at ~ 
A1, ~:t~:iknxqjqx:z~q sekundäär~ vuovau ellEt kerran-
kis arkkitehtonisesti hyvä~ttlko&Gbr ~. 
pvk. 2104 

rak. 2, ulkorakennus, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 

III/14, Vqlikatu 3 
rak. 1, liikerakennus, n. 1780, alunperin asuinrakennus, 
peiterimakaudo~~a liseen~näyteikkunat, satulakatto 
B, MA1 rr•~) 
pvk. 2104 
muutospiir. 1926 

rak. 2, rapattu kivirakennus, 1925, työpaja 
B 
r ak . p i i r . 1 9 2 5 

rak. 3, pystylaudoitettu u l korakennus, 1858 ja 1967, alunperin na-
vetta 
c 
rak. piir. 1859 

rak. 4, asuinrakennus, 1770, alunperin_~kerroksinen aitta, muutet-
tu asuinrakennuksesksi 1906, sekundäärr~ystylaudoitus, satulaka t t o 
c 
muutospiir. öe 1906 

rak. 5, asuinrakennus, n. 1780, alunperin l e ivintupa, sekunlääri~ty­
laudoitus, satulakatto, 16-ruutuiset ikkunat 
B, 

rak. 6, limilaudoitettu vaja 
c 
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III/15, V~likatu 5 
rak. 1, liikerakennus, alunnerin asuinrakennus 1700-luvun lo-
pulta, katufasadissa leveä uurrettu vaakalaudoitus, pibafasadis-
sa primääri~stylaudoitus, {näyteikkunat katufasadiss pi-
hafasadisg( G~ruutuiset ikkunat, XKXMIKKK±x se n aar~ satulq-
katto, seiniä korotettu 
A, MA1, monista muutoksista huolimatta karakt~äri~~~ ~ia säi-
lytt änyt rakennus, soveltuu liikerakennukse~ ~ ~­
pvk. 5713 
muutospiir. 1896 

rak. 2, liike- ja asuinrakennus 1700-luvun lopulta, uurrettu 
vaakalaudoitus, katufasadissa n~yteikkunat, pihafasadissa 6-ruu-
tuiset ikkunat, sEkundä~ri saulakatto, seiniä korotettu 
A, MA1, vrt. rak. 1 

rak. 3, asuinrakennus ~~*XKYMNx±M~N±±K ilmeisesti 1300~uvun 
alkupuolelta , kapea ponttilautavuoraus, laajennetut i~kunat 
B 

rak. 4, 
B 

~n~li~~ayetta ja makasiinirakenn~~ 
ulkorakennus, ~ea uurrettu uaakaludoitus 

III/16 , Välikatu 7 
rak. 1 KXMXR* 2-kerroksinen asuin- a liikerake1nus, 1800, 
leveä~r u vaakalaudoitus liseeneineen assistinen, pri-
m~qri umakatto, 6-ruutuiset ikkunat,tx katufasadissa 2 n~y­
teikk naa ja katuovi 1909 
A1, N~1, erittäin sopusuhtainen ja hyvin s~ilynyt klassistinen 
rakennus 
pvk. 6621 
muutospiir. 1880, 1926, 1909 

rak. 2, asuin- ,ja liikerakennus, 1829, xurx:ID(JU..unperin leivin-
tupa, leveq uurrettu vaakalaudoitus, primääri~umakatto, ka-
tufasadissa suure~~~äyteikkunat, p~bafasadis ~ 3-ruutuiset ik-
kunat s p.dää L7te · e .,;·~~~~~~~~ 
A, 
muutospiir. 1890 

rak. 3, 2-kerroks~nen ulkorakennus 1800-luvun alusta, alun-
perin aitta, talli~navetta, peiterimalaudoitus 
A, hyvikuntoinen ja yhtenäisessä asussa oleva edustava ulko-
rakennus 

rak. 4 , pystylaudoitettu liiteri 
B 

III/17, Välikatu 9 
rak. 1, 2-kerroksinen asuinrakennus, alakerta 1804, yläkerta 
ja pohjoissiipi 1815, porttikäyt~v~, klassistinen ~B!Yettu vaa-
kalaudoitus liseeneineen, vuorattu 1830, primä~r~~umakatto, 
alakerrassa 3-ruutuiset ja yl&kerrassa 6 -ruutuiset ikkunat, yl~­
kerrassa kustavilaiset kehykset, katufasadin ulko-ovi 1902. 
A2, MA 2 , erittäin tyylikäs klassistinen rakennus, alaker-
ran ikkuna- ja ovimuutosta lukuunottamatta alkuperäisaaussa 
Pvk. 581 
muutospiir. 1902, 1909 
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rak. 2, 1- ja 2-kerroksinen asuinrakennus, 1815, alunperin 
aitta, talli, tunkiosuoja ja navetta, katufasadissa uusi pysty-
laudoitus, nihafasadissa kapea uurrettu vaakalaudoitus, 4-
ruutuiset ikkunat 
B, MA2 

rak. 3, pystylaudoitettu ulkorake~nus 
c 
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rak. 3, vaakalaudoitettu vaja, 1857, pulpettikatto 
A 

rak. 4, 2-kerroksinen Ruhtiaitta, . 17~A~~ulakatto 
A2, tqysin muutoksitta s~ilynyt tyyli~tta 

rak. 5, pystylaudoitettu vaja, 1795, alunperin vaunuvaja 
A1 

r · k. 6, ulkorakennus, 1795, alunperin tal±i ja navetta, 
A1 

rak. 7, 2-kerroksinen aitta, 1795 
A2, primq~riasussa oleva ra~ta-aitta 

rak. 8, nesutupa betonista, 1929, pystylaudoitetnt sein~t, 
pulpettikatto 
c 
rak.9 2-kerroksinen aitta, 1790, x primäärinen leveä pystylaudoi-
tus 
A2, primiiriasussa oleva ranta-aitta 

rak. 10, liiteri, xxxxRzx 1800-luvun alusta, uurrettu vaakalau-
doitus 
A 

Rakennusten ja topografian muodostama pihakokonaisuus eräs 
kaupungin N±REN±~xa puhtaimpia, 
A2 

IV/10, Iso Jokikatu 4 
rak. 1, 2-kerroksinen asuinrakennus, 1805 ja 1810, kapea uurret-
tu vaakalaudoitus 1898, p ~ ~dyiss~~im~irinen pystvlaudoitus, 
nqyteikkunat ja 3-ruutuiset ikkunat, aumakatto 
A1, MA1, pystylaudoitus nalautettava katufasadiin, ikkunat 
x~~z~~4~gtistettqvq ~nv. ker~. KM 
rak. 2, asuinrakennus, 1805, pystvlaudoitus 1827, 3-ruutuiset 
ikkunat, satulakatto 
A 

rak. ~' ulkorake nnus, 1814, talli ja navetta, osittain pysty-
laudoitettu 
A1 

rak. ~' nvstvlaudoitettu liiteri, pulpettikatto 
A 

rak. 5, 2-kerroksinen makasiini, 1860, aumakatto 
A1, sopii koostaan huolimatta hyvin ijoenrantamiljööseen 

rak. 6, asuinrakennus, 1831, kapea uurrettu vaakalaudoitus ja 
sekundi~rine n peiterimalaudoitus, sa Lulakatto, 4-ruutuiset ik-
kunat 
B 

rak. 7 vaakalaudoitattu liiteri, pulpettikatto 
B 
Pihakokonaisuus ja kiveys A2 
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rv/12-131 Iso Jokikatu 2 
rak. 1, liikerake 1nus, alunperin asuintalo 1800-luvulta, uur-
rettu vaakalaudoitus ja liseenit, satulakatto, nijyteikkunat 
~~u~8~piir. 1892 
rak. 2, lmiteri, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 
rak. 3, liikerakennus, alunnerin asuillntalo, 1800-luvulta, uur-
r e ttu vaakalaudoitus ja liseenit, satulakatto, näyte- ja 3-
ruutuiset ikkunat 
B 

rak. 4, 4-kerroksine~.~jlima~iiini, 1902 
A1, arkkitehtonisestm'~istunut varstillrakennus, muodostaa 
hyvijn rajan uuden sillan ja vanhankaupun~in väliin. 

IV/38, ~so Jokikatu 5 
rak. 1, asuin- ja liikerakennus, 1700-luvun lopulta, Uurrettu 
vaakalaudoitus ja liseenit, nl:iyteikkunat 191a, yläkerrassa 4-
ruutuiset ikkunat, sekundäijrinen satulakatto 1877, alunperin 
taitekatto, piban pu~lella s ~undqirinen_l~~~akennu~ , 7 ~ ~ 
A, MA2,~vt~ - ~~~ 
pvk. 7531 
muutospiir. 1877, 1912, 1922 

rak. 2, asuinrakennus, 1700-luvulta, sekundäijrinen pystylaudoi-
tus, satulakatto, 6-ja 9-ruutuiset ikkunat 
A 

rak. 3, liikerakennus, 1700-luvulta, alunperin talli, navetta 
ja aitta, kapea uurrettu vaakalaudoitus, näyteikkunat, satula-
katto 
c 
r ak . 4, liiteri, kapea uurrettu vaakalaudoitus 
c 

IV/39,40,41, Iso Jokikatu 7 - Vijlikatu 8 
rak. 1, asuin- ja liikerakennus, 1794, uu rrettu vaakalaudoitus 
~~, taiteka r to, 4- ja 2-ruutuise t ikkunat 
A1, MA2, primqqriasunsa varsin hyvin säilyttijnyt rakennus erit-
täin keskeisessä milj55ssq 
pvk. 881 
muutospiir. 1886 

rak. 2, asuinrakennus, 1794, kapea uurrettu vaakalaThdoitus, sa-
tulakatto. 
A 

rak. 3, liikerakennus, ±±MR±ZR~x±x~~~MXMEXXN~MXXM 1794, 
alunperin aitta ja navetta sekij porttikäytävä, kapea uurrettu 
vaakalaudoitus, taitekatto, näyteikkunat , 
A, ulkoasu :irn:xmrl:t tärvel ty näyteikkunoilB. 1 ~~ 
~~--~ 
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rak. 4, liikerakennus, 1830, alunperin asuintalo, kapea uur-
rettu vaakalaudoitus, satulakatt9, nqyteikkunat 
B , MIDtx:Mltli:x MA 1 t ~ ~.._A." . ' --.,....v') 

rak. 5, liiteri, uurrettu vaakalaudoitus, pulpettikatto c 
rak. 6, liiteri, pystylaudoitus, pulpettikatto 
c 

VANHA RAATIHUONE, nykyisin IV1USEO 
rak. 1, 2-kerroksinen barokk~±k ~lassistinen kivirakennus, 1763-
64, rapattu, seiniss~ XMxX maalattu rustika, suunnitellut ja 
rakentamut Linnoitusrakennusmestari Gotthard Flensborg, taite-
katto, p~qdyt aumattu, 8-kulmainen torni, 16- ja 20-ruutuiset 
ikkunat 
A2, MA2, vanhemman kaupunkitaiteemme arvokkaimpia rakennuksia. 
pvk. 1004 
Maistraatin ptk. 1762-64 
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Aika 

1964- 1970 
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Kertomus hu~.kand. Henrik Liliuksen virkamatkasta Po~­
vööseen 2o.3. 1964. 

auoritin yhdessä piirt. Eero Jaman kanssa virkamatkan 
Porvooseen 20.3.1964. atkan tarkoituksena oli alus-
tavasti suunnitella orvoon tuomiokirkon mittaus, laa-
tia. kaupungin empireosan inventointiohjelma ja tarkis-
taa Porvoon kaupungin la~timien suojelumääräysten sekä 
toimikunnan oman v:n 1960 ehdotuksen m hdolliset erot. 

~orvoon kaupungin laa timassa suojeluohjel~assa on ra-
kennuskanta jaettu kol~een ryhmään,: a, b ja c, jota 
vastoin toi::ni unt erotti vain 1 - ja B-ryh11ät. Kau-
r ungin r kennuajärjestysehdot~sen ukaan tulee a-ra-
kennus to ::..s t ..:.. · ..... s .... -:.. · .:: ;;i .. ~.:.. n · ~ ilytt •· a, b -ra.-
kennuksiss sallita n jul~isivuiss piene~piä muuto4-
sia ja lopuLta c-taloissa on rakennuksen såilyttämi-
nen toivottavaa . T(.imän ryhmittelyn muka n on kaupun-
gin toimesta luokitcltv kaikki vanhan osan talot. Täs-
sä näyttää kui tenl<:in olevan suuria eroavaisuuksia toi-
mikunnan suunnitelm n nähden. 

Olen oheistanut vertailevan taulUAon näistä rauhoitus-
suunnitelmast ja , kinnyt kaupungin ehdotuksen ~un­
kin tontin nuneron eteen. Ellei erikseen ~ainita, ovat 
kaur ungin ja toi~ikunnan käsitykset kyseisen rakennuk-
sen arvosta k'" yneet y..tsiin. 

Yleispiirteenä voidaan todeta., että miltei kaikki toi-
mi unnan -rakennukset on muutettu b-luokkaan kuuluvik-
si. ~äistä muut .Jksista ovat tärkeimm·· t tonttien 43/44/I, 
3/IV ja 8/IV, jottta k'"sitykseni mukaan ehdottomasti on 
palautettava · -ryh~ään. B-luokan suhteen Porvoon kau-
punki on menetellyt miltei vasta valla tavalla, sill' 
v .J.l ta osa toimi kunnan B-taloist on siirretty ryhmään 
c. yjs os näistä t aloista olisi ehl ottomasti siir-
rettävä ta~aisin toimikunnan ehdottamaan 3-luokkaan: 
10/11/13/II, 41/42/It j 42/II, 7/III, 16/III ja 
39/40/41/IV. 
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Näiden muutosten ohella Porvoon kaur unki on poistan~t 
eräitä rakennuksia kokonaan suojeluohjelmasta. 

Porvoon kaup 1ngin kanssa käytävissä neuvotteluissa oli-
si sen la tima n suojeluohjemaan käsitykseni mukaan 
saatava aikaan vähintään edellä mainitut muutokset. 

Luonnollisesti olisi suotavaa, että mahdollisimman ~o­
net talot voitaisiin siirtää takaisin l -ry~ään, sillä 
on ilmeistä, ett·i ainoastaan niiden suhteen saadaan ai-
kaan suhteellisen tyydytt:·vät rauhoitusmääräykset. Kau-
pungin mer~itsenät a-talot olisi joka tapauksessa rau-
hoitettava erillisenä ohjelmana rakennussuojelulain 
perusteella ikään kuin työn ensi vaiheena. 

Kokonaisuutena katsoen on Porvoon 1 ~tima vanhanosan 
asemakaav hyvJ pohja yhteisille neuvotteluille. 

Helsinki 31.3.1964. 

Henrik Lilius 



Förteckning över byegnader, som borde fredas. 

Grupp A. 
I stadsdelen 
Tomt 1 a byggningen vid torget 

n 6 gatubyggningen 
u 13/15 tt 

u 17 hela tomten 
n 18 
tJ 19 
fJ 21 .. 22/24 
u 27 
u 28 
u 33 
lf 34 
n 35 
n 37 
f) 38 
u 39/40 
" 43/44 
n 46 
n 47 
" 48 
n 49 
n 51 
" 53 
n 56 
n 57 
n 60 
II 61 
" 63 
" 64 
u 66 
n 67 
n 70 
n 71. 
" 72 
" 100 

gatubyggningen 
" 

biskopshuset 
gatubyggningarna vid kolgrllndon och Kyrkotorget 
gatubyggningen 

n 

gatubyggningar~Bvid Skolgränden och Östra Långgatan 
" 

hela tomten 
gatubyggningarna vid Kyrkotorget och Skolgränden 
ga tubyggningen 
gatuby ggningarna 
gatubyggningen 
gatubyggningarna 
eatubyggningen 

n 

gatubyggningarna 
gatubyggningen 
gatubyggningarna 
gatubyggningen 
gatubyggningarna 

" 
gatubyggningen 

" 
gatubyggningarna 

" 
gatubyggni:ngen 

n 

hela tomten 
gatubyggningen 

vid Skolt;rändon 
(boningshus ot) 

och Östra Storgatan 

Dookyrkan, klockstaplet och den sk. finska kyrkan 
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Tomt atuby,ggningarn .. ~tubyggni en vid rkogotan .. 4 tubyggnin rn .. 5 tubyggningcn 
n 23 " .. 24 tl 

... 26 tubyggnin rntl .. 34 gatubyggninc;cn 
n 35 tubyggningarn .. .36 • 
• 37/3 gatu- och gärds '3 gni -on .. 39 tubyggnin en .. 40 dsbyggnin on t bllG inc rna ör till grupp B). 

!II otads olon 

Tolnt 1 a1 tomten .. 2 e tuby ggningen .. 5 • vi dra yrkogotan 
• 17 • vid cl1an 

IV ot dodo1on 

To t 1 tubyggningarno 00 stran u sinct 
" 2 " D 

• 3 " .. .. 4 " .. 5 " • .. 6 " .. 7 • • .. " Q .. 9 " n .. 10 h la tomten 
• 16 .. " 

dhuset 

Grupl? n 
I ctndsdolen 

Tomt 1 a tubyggningarn .. 2 gatubyggni ·on vid 1 oll .. tan 

" 3 " .. 4 - tubyggni rn 
tl 5 " 
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Tont 6 uthttsbyggn rn 
II -· 7 tubyggn1nc rn vi 
u 8a tubyggniflGon u 

., 9/10 .. " 
ft lla .. n 

• 13/1.5 gatubyggninga oc 
b 16 tubyggningon 

" " 
19 .. 

n 20 11 

.. 22/24 dsbyggninuon 
37 .. 

., 3 .. 
n 39/40 " 
n 41/42 hela tomten 

" 43/4 g{U-dsbyg rn 

" 56 n 

.. 59 boningshuson 
II 99 tubyggn rno vid 

100 " 

II stadodolon 

To t ~2/27 gärdsbyggnincon 
" 3 rdsbyggning rn 

5 
• 10/ll/13 

rdsbyge;nin[,on 
tubyggnill[flrna 

u 

II .. 
" 

Skol· Endon .. 

0 29/30 
II 32/33 • 

tu- och .. rdobyggnini;;) 
{!.lrdabyg in("cn 

tl 34 
" 40 
.. 41 
n 42 
" 43/44 
" 45/46/ 1 
n 50 

rdsby en 
tubyggningarnn 
tubyggnin en 

gatubyggning rna oc gO.rdobyeO'lin on 

" 
" 
n 
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III otndodolon 

To t 3 tabyggninga.rna 
4 • 

lf 5 " vid al~ t .. 6 tubyggni en 
• 7 tabyggni 
• • 
• 9 • 
" 10 " 
• ll tubyggnint>en och dalU.n 
u 14 • 
• 15 tubyggningarn och rdsbyc;gn ·on 

16 .. • .. 
lan 

Tomt 1 årdsbyggningarna 
ft 2 • .. 3 • 
u 4 .. 
n 5 • 
•• 6 " 

7 • 
n .. 
• 9 " 
• 13 tuby ggningen 

.. 39/40/41 tubyggnine rno 
• 38 .. vi. sto~ 1:. t ocb ellan~tan 



SO'Cl fredas. 

~ggningen vi to_ ·Ct 
n 6 'tubyggnin~ 

1./15 n 

u 7 tomten .. ~· ubyggni en 
u 9 .. 

:)1 ... 
22/t:. u tubyggnin 1 ,.. .. .. yrkotorget ..... 

" 27 tubyggnin en 
28 " 

a t byggningar7avi ltol en 0 tra Länggatan 
3. " 

ft 35 tomten 

" 37 B tubyggni i yr otor t Skolgr&.nden v ..... 

• tuby ggnin~e-
lJ ubyggnings 

byggnJ.nge 
fo6 byggninga 

tt 

" 
~ 1!9 tt.tbyg ing 
lt 51 tuby ge;uingcn 

53 t byegningem 
n 5o ~ t byggnin~ 

-.;7 ~ubyg ings_ 
u '0 n v:.. ol .. nl stra Storgat n 

"'t tu.byggningen ( 0 in u ot) 
u 3 " 
u '4 .. 
tl bym;nint.-

7 n 

7 byggningc 
71 " 

u ·; to ten 
0 l tubyggningen 

!.yrkan, kloc o lo oc '1... in kyrkan 
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II stadsdelen 
Tomt 1/2/27 gatubyggningarna 

" 3 gatubyggning en vid Kyrkogatan 
n 4 gatubyggningarna 

" 5 gatubyggningen 
n 23 n 

" 24 " 
" 26 gatubyggningarna 
u 34 gatubyggningen 

" 35 gatubyggningarna 
n 36 n 

n 37/38 gatu- och gärdsbyggningen 
n 39 gatubyggningen 
II 40 gärdsbyggningen ~tubyggningarna hör 

III stadsdelen 

Tomt 
n 

• 
• 

1 
2 
5 

17 

IV stadsde1en 

Tomt 1 
n 2 
n 3 
" 4 
n 5 
u 6 
" 7 
" 8 
" 9 
" 10 .. 16 

GrU~;2 B 

I stadsdelen 

Tomt 1 a .. 2 

" 3 
" 4 
a 5 

hela tomten 
gatubyggningen 

• 
• 

gatubyggningarna 
lt 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

hela tomten 
" " 

Rädhuset 

vid ·dra Kyrkogatan 
vid Mol1angatan 

och strandmagasinct 
u 

" 
" 
" 
" .. 
" 
" 

gatubyggningarna 
gatubyggningen vid Mc11angatan 

" 
gatubyggningarna 

" 

t111 grupp B). 
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Tomt 6 uthusbyggningarna 
n 7 gatubyggningarna vid Mellangatan 
n 8a 
" 9/lOa 
• lla 
• 13/15 
" 16 
" 18 
" 
" 
H 

" 
n 

n 

" 
n 

" 
n 

.. 

19 
20 

22/24 
37 
38 

39/A-.0 
41/42 
43/44 

56 
59 
99 

100 

gatubyggningen II tt 

" n " 

" " n 

gatubyggningarna 
gatubyggningen 

och gärdsbyggningen 

" 
" 
" 

gärdsbyggningcn 

" 
" 
" 

hela tomten 
gärdsbyggningarna 

n 

boningshusen 
gatubyggningarna vid Sko1gränden 

n n u 

II stadsde1en 

Tomt 1/2/27 
" 3 
" 5 
" 10/11/13 
.. 29/30 
" 32/33 
" 34 
" 
" 

40 
41 

" 42 
0 43/44 
II 45/46/47 
II 50 

gärdsbyggningcn 
gärdsbyggningarna 
gärdsbyggningen 
gatubyggningarna 

gatu- och gärdsbyggningarna 
n " gärdsbyggningen 
gärdsbyggningen 
gatubyggningar.na 
gatubyggningen 
gatubyggningarna 

" 
" 
" 

ocb gärdsbyggningen 

ocb gärdsbygg.ningen 
n • 
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III atadsdelen 

Tomt 3 gatubyggningarna 

" 4 " 
n 5 " vid Mellangatan 
n 6 gatubyggningen .. 7 gatubyggningarna .. 8 .. 
.. 9 " 
" 10 .. 
" 11 gatubyggningen och gårdslängan 

" 14 .. 
.. 15 gatubyggningarna och gärdsbyggningen 
.. 16 " .. .. 

IV stadsdelen 

Tomt 1 gärdsbyggningarna 
n 2 .. 
.. 3 .. 
n 4 n 

n 5 " 
" 6 " 
n 7 n 

" 8 n 

.. 9 " 
n 13 gatubyggningen 
.. 39/40/41 gatubyggningarna .. 38 n vid Stora Ågatan och Mellangatan 



l. 

Porvoon säilytettäviksi ehdotetut rakennukset (tonttien numerot 
"Vanhan Porvoon as makartasta v:lta 1'35). 

A;-rrnmä 
Lkaupunginose.: 

Tontti la rakennus torille. 
6 katur ~ennus. 

t1 

ft 

" 
n 

n 

ft 

" .. 
lt 

" 
n 

t 

tt 

n 

" 
" 
n 

n 

" 
n 

" 
II 

" 

1)/15 ka turakennus {ent. kunromykkäinkoulu). 
17 o o tontti 
18 katur kennus 
19 n 

21 
22/24 
21 
28 
33 
34 
35 
37 
38 

39/40 
43/44 

46 
47 
48 
49 
5J. 
53 
5'6 
57 
60 
61 
63 
64 
66 
67 
70 
?1 
72 

p1i pan talo 
katurakennukset Lukiokujalle J Kirkkotorille päin 
katurakennus 

n 

" kset Koulukujalle ja Itä1sel~ Pitkäkadulle 

" 
oko tontti 

katurakennukset Kirkkotorille ja Koulukuja1le päin 
katurakennus 
taturakennukset 
ku r kennu 

tur ke ukset 
katurakennus .. 
katur kennuk.set 
katurakennus 
eturakennukset 

katur kennus 
katurakennukset 

" Koulukujalle ja It isell Pitkällekadulle päin 
katurattennus (asuintalo) 

" 
fJ 

ka tura ennukset 
n 

katurakennus 
u 

{_ n · 100 
koko tontti 
katurakennus 
Tuo 1ok1rkko, tapuli J ns. suomalainen kirkko 



{ 

2. 

II kaupunginosa 

Tontti 1/ 2/ 
n 27 katurakennukse t 

" 3 katurakennus Kirkkokadulle 
4 katurakennukset 
5 katurakennus 

11 23 ,, 
H 24 n 

n 26 katurakennukset 
n 34 katurakennus 

" 35 turakennukset 
n 36 n 

t1 37/38 katurakennukset ja piharakennus 
n 39 k turakennus 

" 42 piharakennus ( katurakennukset ryhmässä B) 

ll~aupunginosa 

Tontti 1 
n 2 
u 5 .. 17 

koko tontti 
ka turakennus .. V.// 

Et . Kirkkokadulle 
Välik dulle 

IV kaupungino~ 

Tontti l ka turakennukset ja rantamakasiinit 
" 2 n 

3 II 

• 4 " 
" 5 " n 

" 6 " n 

11 7 
" 8 ft 

n 9 " .. 10 koko tontti 
n 16 ft .. 

Raatihuone 

Ryhmä-B 
I kaupunginos 

1 

Tontti la k ' turakennuks t 
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Tontti 2 katurakennus Välikadulle 
tf 3 u " 
n 4 katurakennukset 
tt ' " .. 6 ulkorakennukset 
" 7 katurakennukset Välikadulle 
" 8a katurakennus n 

n 9/lOa katurakennus n 

fl 11a n 

n 13/15 katurakennukset ja piharakennus 
n 16 katurakennus 
tt 18 n Välikadulle 

" 19 u " 
u 20 II u 

" 22/24 piharakennus 
ft 37 n 

" 38 " 
n 39/40 " 
n 41/42 koko tontti 

" 43/44 piharakennukset 
n 56 n 

n S9 asuintalot 
" 99 katurakennukset Koulukujalle 
n 100 n tt 

II kaupunginosa 

Tontti 1/2/ 
27 piharakennus .. 3 piharakennukset 

n ' piharakennus 
n 10/11/13 katurakennukset 

" 29/30 katu- ja piharakennukset 

" 32/33 katu- ja piharakennus 
" 34 piharakennus 
II 40 ka t urakennukse·t 

41 ka t urakennu.s 
" 42 katurakennukset ja piharakennus .. 43/44 katurakennukset 

" 45/46/47 " ja piharakennus 
lt 50 n n " 
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III kaupunginosa 

Tontti 3 katurakennukset .. 4 0 

" ' n Välikadulle .. 6 katurakennus 
" 7 katurakennukset 

" 8 ft .. 9 ft 

" 10 n 

n 11 katurakennus ja pihasiipi 
n 14 katurakennus 
n 15 katurakennukset ja piharakennus 

" 16 n n 

IV:s kaupunginosa 

Tontti 1 piharakennukset 
n 2 u 

n 3 IJ 

lt 4 " .. ' n 

" 6 n 

tt 7 n .. 8 n 

n 9 n .. 13 katurakennus 
"39/40/41 katurakennukset 

38 katurakennukset Isolle Jokikadulle ja Välikadulle 



12.1. 1966 orvoon toimikunta 

Tohtori von Knorring 

Vanhan Porvoon toi i unnan puheenjoht j a tri von Knorring 

on pyytänyt !uinaistieteellisen toi itunnan 1 usuntoa 

racennusmuutoc.,eut t lon.) IV/9, Iso-Jo'ci atu 6, ja ui-

n9. i3tieteellinen t oi 'lli unta eoitt"li ' iisi ty' en""än seuraa-

vaa: 

s. uuden 1illa v l i tut tu , on V n n Porvoon louna -

see a t v nä y:nå tullut enti t .... t ir'ce· ~m ä si, joten 

uu elle . .:~illalle ä cyvien r ~ e . u tcn suhteen olisi ou-

tettava eri tyist·~ huolenpi oa. 'Tyt 3ee >·1 olev ra-

ennus ij i tsee · iv n illa 1··· eisyy e ä nä yen sinne 

yvi , jote e'itetty r e nu nuuto on teht"v" huolellis-

ten suunnitelmien aan. ui ~iatieteelli en t oi ikunnan 

m elestli • Orion 1.11.1965 tece i ä piirustuksia a esi-

tetty kattoic' un suun itel a ei v staa racennuksen sijain-

tip i an u'c i ia e ·· v nh n r 'ce 

noudatettavia va timu sia. 

9en . uutost3i sä 

l!luinaistieteellinen t oi i unta on ott<..l.nut y teyttä muu-

tosty~n suu nittelija n ar cit . yo alevi Or~ioon, joka 

lupasi il oitta Porvoon m istra~tille laativan3a uudet 



, 

muut9spiirrok3et ottaen ttill5in varteen uinaistieteelli-

sen oimikunnan huom utu~~et. 

Vir n puole ta 

f/C . 
.1: ele ca ... 'C·irki 

vt. a. nuen "' i 

l Rakeqnu8ltpa-a o us liitteineen pala utetaan 

• ohei ena. 



Kerto us vir~amat st orvooseen 13.9. 1965. 

aisteri 'arita unc in il oitettua auppaneuvos Hellber-
gin siirr" tt'iv"n rlens or int')r · 3: Ja sij i t"'ev n r ' e 1 uk· 
sen, m" ·r··ttiin allea::irjoittanut 1c: ten· ·n Porvoosee pe-
reh ty: i"in asiaan j neuvottelema n aup. j oht. Lasse .... Ui:t-

sen ~ans3a asiasta . 

y ees ti. olev ra en sij itsee 1'lensborc;int")rm··n it-·-
sivull ; :e nus on te ty 1800-luvun a l A:upuoleLla, 
ei ·· ,. i t · p i tsi ole i c"' "in uoma tt va. 3en ijainti on 
'uiten in iin r_ luontoinen, et t ei ra ennuksen iirto 
s:lisi tulla · y y .. ' een, vai ca ar i tehti • af 3chul te-
nin piiru tunton aan tapahtuvan operaation pi t '' isi taa-
ta raa::e nu csen ul on·· ön ennalla n pysy i en. Ra'tennusta 
siirettäisiin n. 2 m r o'1j i .. _n ja e pysyisi e ellee 

atulin,jas a. <uiten'dn en lo o' ivisti~ muurattu, etel · -
p · .. at" yli 2 or ea ivij· l a tulisi 'corvattav ' si be-
tonisoc elill , ja os a r \.ennuc,en 
la tasol la, kivi alt a joudutt isiin 
cm, olisiv t uuto et t ·1 erino 
n.. y i.in can a lta eri tt · · uuret, ,j 
p un _,uu t n. 

arja pysyisi amal-
d ltamaan • 40 

i,en vie~ittävi~ k tu-
imeno aan ' uono -

ai tr t t ' o yv·~ y yt uuto pii u1tuk et 1.9. 1965, 
nii en valitu aita enee unpeen 15.9-~uiten i urakoit-
ija on jo h utt nut · ic i irsi ein"t poiK: i ratte nmt-

sen cumoon Ty'.)t ov t to t i e'\:si kes'cey-
ty aiss;· ~ aupun0 inh lli tus ai.too ahd.ollisesti v li t-
taa mu 1to t:5i t" 1·· · i lli tukseen ja t':.lupun i johtaja 
La..., eniu pyysi uin i tieteelli elt" toi iku nalta lau-
untoa a i ._,ta. Pure i eu au tee n g tiivi e l u un-

to ( s. topo:.>ra fi en rci to) l''hetettii 13.9. 

Ralcennus on jo nyt tur:uel tu p oin. i 'i.li qc aiota n 
cun osta , on iihen h nci tt v ~ • uu i vuoril u oitus , 
ny1 y ine on imittHin sah ttu oot~ oris alla poikki useis-
ta kohdi ta. 'cennu . en "uudi ta ist " oli i yyt · v lvoa 
tarcoin, 'ot-t:a e v"li pit" "ttö yy, j oll o i .. t 'a on 



nessä hoitanut asi a , ei jo t isi rvelutt viln 

Hel-in i s~t 2·).9. 1965 

ek ·ärti 



·-certomus virkamatkoista Porvooseen 12. ja 27 . 8 . 1965 

Suoritin Porvoon raatihuonetta koskevia tut imuKsia Porvoon kau-
punginar~istossa, museossa ja itse raatihuoneessa. K?vi ilmi , 
että kaupunginarkistosaa m paljon sellaisia lähderyhmi ·, joita 
ei toistaiseksi (Haartman, Gardb ,rg, ~artensson) ole käytetty 
perusteellisesti hyväksi Porvoon 1700-luvun puolivälin jålkei-
sen rakennuskannan tutkimu~sissa. Ainoastaan raastuvanoikeuden 
pöytä.{irjat on tyhjennetty perusteellisti. Sen sijaan pöytä-
kirjojen allegaatit (alkavat v:sta 1758), irjekonseptit (1760) 
perunkirjoitukset (1751), huutokauppakamarin pöytti ;:irjat (1759l 
ovat jo\.o ko onaan t i. osittain käyttämättä. iistä löytyy 
var~asti hyvinkin palJon lisävalaistusta Kaupungin rakennushis! 
toriaan. V. 1834' aL~aneen rakennustoiminnan osalta syntynyt ar-

~ 

ki stomateriaali on san~en runsas, uu'iell~enra~entarniskomitean ar 
kinto on (ryiirustusmateriaalia lukuunottamatta) såilynyt melko 
täydellisenä. vauDunginmuseossa oleva materiaali Duolestaan tuo 
vain hr~in vähäisessä määrin valaisua kaupungin ja raatihuo~een. 
rakennushistoriaan. 

Suoritin raatihuoneessa inventointia, mittau·sia ja valokuvausta 
Kävi ilmi, että 1961-62 rakennuksen vanha rappaus hakattiin Jois 
tehtiin uusi rappaus ja se maalattiin hykyiseen asuunsa . Raken! 
nuksen alkuperäisen maalauksen ndoctoman varma selville saa-
minen on siis nykyisin mahdotonta . 

Raatihuoneen nykyinen, galvanoidusta peltistä te bty vesikatto, 
joka on tehty 1954, ja jonka piti saada musta maali,"kunhan 
ha?ot ovat haihtuneet", kuten sanomalehdissä asia ilmaistiin, 
on edelleen maslaamatta . Ympäröiviä rakennuksia korkeampana 
raatihuoneen katto näkyy hyvin etenkin uudelle sillalle, JOten 
sen maalaaminen olisi kiireimmiten tarpeen; nykyisellaän se 
vai ttaa yhtenäistä kaupunkikuvaa suuresti håiritsevästi . 

Helsingissä 1.9. 1)6~ 

?ekka ärki 



?~troatti 

vii.c ki"'jP( •nn n : o 21'i liiLCeincen 

a.·ia : 1an~unl.opyyntci rakennu:-.lupa-nnofllllk::.cen tontille L~/Ill . 

Pyyrlc•ttyn~i 1n.li.'UnLona koski0n tontille lt l;orvoon r..;,upunrin 

k.ructt •i.±.s.!i: III korttf!1i.sf;n rakc• nct.tavaa xx uudi~rakennu.>ta 

flltli.Fiaistinten linf'n toimikunta e:-dttUä kunn.iolttava~Li ;-;euraa -

van. . 

Nt . on kir.jee.s.·ltitn. Porvoo11 kaupun.~inhallituksellc 1.) . ~ . 1)u5 , 
;:-,iis f'nnen rakPllnn.s1uvan no R 1/(l) valiLu.a,ian pääLtyllli;-;ta , asct -

purlal'li:-;t;a ,ia .·iirLämi~Ui . HaKn nus oli täl öin jo ... ui -

tenkin tfiy;in tur·npJLu . 

piiti.lti pystyttäfi IITHli.srnJ 

•t . piUili purknrni,.,t1ii.df'n 

;ittc1•1mln ral'-e n,uttaja J<uit<>n.n..in 

näXYNX X"tN±NKN~~tNRNäX~±N±tää .. ~ •. -±Rkclä roah N±~~m~~K~X~X~%~KKH~ 

vasti uht·aavana cnnakkotapdul<.sena . 

Uurli .~rttkennuk.·en • uht.cPn mt . yht) y ral-=nltrln;:-,lupa-a.nol"lu .... sc n n 

i:i:it:teR l i i l Lyvii fin ./v a.r han 
" 

rvor n rH u voa n.n tavan lau t.u ... unnan..-

rakPnn• knPn 1 lv i,i<llas::;n ovat 

e:--ittiLi rnninilut ihlunat kol'V.J'f.Lavil<..-,.i piPnlllä, .,u, rakulu,Li...,en 

L 1 P • l P t u . · a 1 k o n nm o t o L . i 11 n 1 uu k 11 i 11 -1 • MihHli ktlld ·i Larv.itHec 

c . .:;.itf'Lyn .TitJrlliSf'L iktunnt , voit.ti.ec. ne tclldiL pililf,t:-.adiin , 

jo. sn ne' PiviiL Jtiii1~1 tsc •,yhnn }~orvonn crittitin ,n·vo. kalt, ija 

vaan uud i rakPnnt•kf-ocP< ·1 . 

J . 1 1 .i a 1) • 1 1. 1 9 6 i l a a i t u L--. • a r a 1 ( llllll~-< i i 1 u . , t t d L, ~ a c s l -

( 1 i. i 

V< in 

•·uks en u 1 koa.snn antamaa v<~. i ku t P1rnaa . • <.thoi::-; La tj_1listh te tHi -

v~i vesikatto on sangen sopivn l yscisf'It 11 P.nt.istärniscn" y.tteydcs -



sä . 
Nitä tnlce raJ(cnnuk. en 11U o - oviin , plUiU rnt . ~~ otava11a etclä-

p;i_, d n ruu t11 pa1 'r>l_l ovcy1 _ _Yd~ - d,a i., L1 t~tva J..llscen py. ty l.tu tao vc en/ 
~~;...,~~- -
Po ljoispic-i~it) , jo t1 LulPe nH! y1 a da• )li kadulle on vil -

ci,essä su1nnit(,lrmssa ahdettu liian Ui.yt;een ovi~, j< iJ.kunoita. 

Jon.jakaavaa 11icman muut Lar mlla lienee ma11dolli::; ta tulla toi -

rJcen yhdf'Llii ikJ·unalla jn ovella , niinluin arkl~itehti ar .)clul -

tcnin 111. 7 . 1Y<i5 päivnttmif'.ä piiru..,tu ~issa on c::-,itetty . 

TontL1 11-inf'l - ,j<t pohjois~iv11,jnn aita on tehtävä samasta lau -

rlas ta kuin mi L Ui rakf'nHus vnora ta< n . akcnt.tJ1 sen pohjc is - ,ja 

e Lelnpu nl clla aidns sn o lnva t port l L olls i t ei1 tävii s unrup;if t te i -

siksi . 

Vii La ten kau ppnnc~nvos Huclolr llel1Ler0 in • anaan 1 orvoo:. to i-

miklmnalle t) . 7 . 1 ()()) tc1Cf~ll1;i~in lupau, see11 14 c1 t L th.h11 ral cnnus täy -

dellisPsti ulkoasultaan , 1 t . plLiiii t~i::;s[l e::-;ittiuui1..t.än .lUOI'lall -

tnks:i a kolttUlll Lisi Sl a . 

pu.lli::-;et piirustukset. , joissa on detaljlpllrrol .·ina mm . vuuri -

lnu1.n , iklunankchykset prof'ilf'ineen , räy:-;tain rnJ enne , katto -

ti ilicn proEili jnP . 

t . vnlit1na Lapaa , r•1illii rakl!lltami.·toil'lt>npiteet tontilla 
1 ~/IJI on hoidettu , Pii ä pldii e:itc>tLy~i r<Jtkai~ua uudellcenra -

, P, tamis i ncen suotavana 1 injana. . l"oska hyneinen ral~Pnnus on 

ni.ljiiiin lntlH:llta lni tf'nkin viilttiill:~tiin , on H n . r.-.kcn -
_ll~i<;~V\ 

tarnif;C'SSfN1>nl,ko noudnltna ()Sit( tyä J.,in.iaa . vli.,i tärkeiLtä , 

ctth turrJan .1ltaL::-issa t;'patrJ,~iis~a mt : llP ilmoit e tt (l.Lsiin ajoL, -

J . l ·- . . t 1 J., • c L! [; i. i -sn. pur .u- .Fl rnJ·cnnu!-' t.tnr..I.P1: ta , JOt <1 roX.:xNx .... «xroRx:t.xx«. at x:.t:t.x ::t 

s :i>:i>a tutkia ko . rakf'nnu. ta vielii .P• r Llcssn. py~ty~:-ä , cilä 

jouttd si pa. J ot.ilnnteesfin hyväksyni.än noudntLclllieru-;a st ujciu -

Täysin sopima~tomaksi ja rakentamis ~ sia ahnaettujen lakien ja 
mää räysten vastaiseksi on katsottava r a kennustöiden aloittamis-
t a rakennuslupa a koskevien asiapape~den olles sa vielä virano-
maisten tarkastettavana. Porvoon vira noma isten on toimikunnan 
käsi t yksen mukaan syy tä ryhtyä asian vaatimiin toimenpitei-
siin . 



Porvoon Jlai s traJ. tti. 

tiuina.istieteellin""n toi J.i',cunta on '13. 9. '1965 :<ir,jees >ään 

N:o '1925 esitt;änyt Porvoon rcaupunsinhallitu1.cselle ne 

syyt, joi len tak:ia racCennukse:J. siirto on erittäin epdsuo-

tavaa. Kun naistro. _1, tin '1. 9. 19fl5 hyväksymät nuutos piir-

roks et nyt il:nei 3 esti teui ten\<in tulevat nouda tettaviks i 

ra~ennusta siirrettä essä., l~uinaistieteellinen toi'!likunta 

kehottaa Vanhan Porvoon toimi<untaav VJ.lvo~aan mahdolli-

suu1csiensa mu.caan, että ra~ennusta uu lelleen pystytettäes-

sä 3e to$iaan~in sa tetJ.an ulo{oaault~an entiseen 1uotoon-

sa, ·~uten rakeanuttaj on siirtopupaa anoes~aan luvannut. 

TäJ.ä koskisi ensi sij~33a muurat ' ua kivilalkaa, leveää uur-

re - ua vuorilautoitu3ta , profiloituja i~kunankehy~siä ja 

räyst .. tslautoja . Vuorilaudat oli jo '13.9. sah::1.ttu poLc-

ki, niitä ei ilneisesti aiota käytt1ä uuiel leen, 

vaan ra1cCe'1nuttaja sahautt:J.a ja h]yläyttää uui.et sanan-

laiset, saTioin on ikkunanke~ysten laita. Kivijal~a, 

jo:-ca nyt tullee :na1allettava·<si, valetaan luultavasti be-

tonista, nutta se olisi reveteerattava hJ.rmaakivillä, 

jotta Flens')orgint:Srnän nä ':<:y11ä ei ratkai3eV:3..sti kärsisi 

nuutost:Sistä. 

Muinaistieteellinen toinikunta esitt iä s~nalla, että 

maistraatti ryhtyisi toinenpiteisiin vanhan raatihuoneen 

peltikaton maalaamiseksi mustaksi. 

Muinaistie t eel lisen toiTiikunnan puolesta 

v .J.l tiena rkeologi 

Nils Cleve 

inten1entti 1 . 3inisalo 



Kertomus intendentti Antero Sinisalon, arkkitehti Heikki 
Havaksen ja hum.kand. Pekka Kärjen virkamatkasta Porvoo-
seen 9.2.1966. 

Ark~itehti Issakainen ja kaupunginjohtaja Lassenius esitte-
esittelivät Porvoon yleiskaavaehdotusta Muinaistieteel-
lisen toimikunnan edustajille. Esihistorialliselta osas-
tolta olivat läsnä tohtori Meinander ja maisteri Hirviluoto. 

Ar~~itehti Issakainen esit ~ eli Porvoon tulevaa kasvua ja 
sen ohjaamiseksi tekem·:i.äns ä suunnitelmaa, jolta toistaisek-
si on kaupunginhallituksessa käsiteltävänä. Antikvaari-
selta kannalta Issakainen on ottanut lähtökohdaksi "van-
hankaupungin " suojaamisen, Engelin ruutuagemaka :J.van luon-
teen säilyttämisen ja Ison Linnan~äen säilyttämisen. Ta-
vallaan näihin kaik~iin ongelmiin liittyy - Issakaisen 
hieman korostetusti esittämä - ohitustien ja sijoitus 
ja liikennejärjestelyt. 
Ohitustien Issakainen oli nyt esillä olevassa ehdotukses-
saan sijoitt anut kulkevaksi Linnanmäkien välistä, siis 
lähimpänä kaupunkia olevan vaihtoehdon. Tällöin Linnan-
mäkien välinen yhteys katkeasisi ja tie tulisi kulkemaan 
sataman kuivillaan olleiden osien yli. ~åmä ohitustien 
suunta olisi Issakaisen mielestä hyvin edullinen vanhan-
kaupungin kannalta, sillä se ra j aisi sen pohjoispuolella 
olevan kaupunginosan kasvamisen tiehen, jolloin tien poh-
joispuolella keskustaan suuntautuva liikenne voitaisiin 
luontevasti vetää Vesitorninmäen itäpuolitse, ja vanhan-
kaupungin halki ei tulisi kuin kortteleiden 509-530 lii-
kenne. Issakainen tähdensi vielä ohitustieltä vanhaan-
kaupunkiin avautuvan näkymän erinomaisuutta ja joen län-
sipuolisten teollisuusalueiden liikenteen järjestelyvai-
keuksia. 

~uinaistieteellisen toimikunnan edustajat katsoivat Lin-
nan~äkien välistä menevän tiesuunnitelman olevan erittäin 
ha itallisen myö~~g!1ti~i~~tnW~t~ 1~e rik~oo Linnanmäkien 
muodostaman kokonaisuuden, Ifoska kaa.voitta .j an toimesta 
ei esite t y muuten kuin suullisesti pohjoisemmakai vedetyn 
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ohitustien vaikutus nyt esillä oleviin kohteisiin, pyydet-
tiin kaupunginhallitusta antamaan kaavoittajalle tehtäväksi 
laa tia tarkempi luonnos myös muista vaihtoehdoista. TvH:s s a 
l aaditaan edelleen tutkimusta muista teisuunnista, ja kaa-
voittaja sanoi haluavansa ensin perehtyä niihin. 

Issakainen on ~uodostanut varsina isen cityalueen Manner-
heimin- ja Aleks anterinkatujen vä liin, ja city laajenisi 
siitä joen länsipuolelle. Tällöin Aleksanterinkadun jat-
keeksi olisi tehtävä .silta. Tä~ä silta on ~uutenkin 
välttämätön kaupungin sisäisen liikenteen takia, sillä 
nykyinen "uusi silta" on jo tällä hetkellä miltei yli-
kuormitettu. Sillan s ijoitusta on kaavoittajan ja kaupun-
gin asiantuntijoiden toimesta tut ~ittu järkevästi ja ha-
vaittu Aleksanterinkatu ainoaksi mahdollisuudeksi. Silta 
tulee tekemään Runeberginkadun ympäristön melko rauhatto-
maksi, mutta siltahanke ei mielestämme ehkä kuitenkaan 
aiheuta toimenpiteitä Muinaistieteellisen toimikunnan ta-
holta, eikä se myöskään estäne täs 3ä kaupunginosassa mah-
dollisesti toteutettavaa rauhoitusohjelmaa. 

Yleiska~va ei suoranaisesti aiheuta muutoks ia vanhassa kau-
pungissa. 

Keskustelimme kaupunginJohtaja Las s eniuksen ja insinööri 
Slä tiksen kans 3a vanhankaupungin suoj el us ta. Ar_( '<i tehti 
Havas toi esiin ehdotuksen erityisestä " toimistosta n ·, 

jos a arkkitehti ja tutkija yhteisvoimin laa tisivat tark-
koja rakennushistoriallisa tutkimuksia ja niihin perustu-
via siinnitelmia va nhaakaupunkia varten. Lupasimme ot-
taa pikaisesti käsiteltäväksi Muinaistieteellisessä toi-
mikunnas s a insinööri Slätiksen "asemakaavan", joka parem-
minkin on vain rakennusten luokittelu tulevaa a s emakaavaa 
varten. Slätiksen "asemakaJ.va"' lähetetään sen t ultua 
käsitellyksi kaupunginvaltuustossa, Muinaistieteelliseen 
toimikuntaan viralliselle lausunnolle. 

Hu~.kand. Kärki jäi Porvooseen vielä iltapäiväksi käymään 
läpi maistraatin piirustusarkistoa. T~llöin ilmeni, että 
miltei kaikista ruutukaavan alueella olevista puurakennuk-
sista on alkuperäiset piirustukset jäljellä, ns. F~löfin 
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on Alb. Edelfeltin suunnit t elema 1849, Runebergin koti 
J. E. Gustafsonin piirtämä 1844 jne. Tulevana kesänä 
taidehistorian opiskelijoiden ekspeditio mahdollisesti 
suuntautuu tähän kaupunginosaan. 

Helsingissä 15.2. 1966 

Antero Sinisalo Pekka rårki Heikki Havas 



.. 

Porvooseen tontille 2/I 
rakennettavan asuintalon 

SUUNNITTELUOHJELMA 

Suunnittelutehtävä käsittää kaksi osaa: 

1 Rakennuksen luonnospiirustusten, alustavan kustannusarvion ja 
toimenpideohjelman laatiminen sillä tarkkuudella, mikä on tar-
peen meneillään olevan asemakaavoituksen ja rakentamista enna-
koivien lähiajan toimenpiteiden kannalta. 

2 Lopullinen rakennussuunnitelma pää-, työ- ja osapiirustuksineen. 

Tämä ohjelma käsittelee vain suunnittelun ensimmäistä osaa. Toi-
sesta osasta on syytä laatia erillinen ohjelma sen tullessa ajankoh-
taiseksi. 

Puhelinneuvottelussa 27.11. arkkitehti Havas/teekkari Valkama 
kävi ilmi seuraavaa: 

Asemakaavoitus on kyseisen korttelin kohdalta meneillään. Kaa-
voittajalla ei ole vielä kiteyty~ttä ratkaisuehdotusta. Myöskään hän 
ei voinut sanoa ajankohtaa, milloin viimeistään rakennuksen luonnos-
ten olisi oltava hänellä jotta ne voitaisiin ottaa huomioon kaavaa lo-
pullisesti hahmotettaessa. 

Sovittiin, että arkkitehti Havas ottaa yhteyttä allekirjoitta-
neeseen heti, kun hänelle on hyötyä rakennuksen luonnoksista. Samoin 
voi allekirjoittanut ottaa yhteyttä arkkitehti Havakseen kun luonnok-
set alkavat hahmottua. 

Neuvottelussa 3.12. kaupunginarkkitehti Launos/allekirjoittanut 
totesi arkkitehti Launos tämän ohjelman vastaavan kaupungin käsitys-
tä sellaisesta esityöstä, mikä kaavoituksen kannalta on suotavaa. 

Tämä suunnitteluohjelma on pyritty laatimaan siten, että raken-
nuksen suunnittelu voisi kulkea asemakaavoituksen rinnalla ja antaa 
sille positiivisia vaikutteita. 

1 

Oheisessa piirroksessa (sivu 3) on esitetty ehdotus suunnittelun 
kuluksi. Sen eri osatehtävät käsittävät lähemmin määriteltynä seuraavaa: 



1 

2 

3 

4 

Korttelin 24 ja t ontin 1 korttelissa 35 sekä tori - ja katu-
alueen asemakaavanmuutoksen selostus koskee helmikuun 17 
päiv~nä 1970 päivättyä kaupunginarkkitehdin laatimqa asema-
kaavakarttaa . 

Porvoon kaupunki 

Kortteli 24 sekä tontti 1 korttelissa 35 
katu- ja torialue . 

Vireillepane 
. 2 Kaupunginvaltuusto on päättänyt 27. 2 . 1963 muuttaa 

kortteleiden l 24 jR 35 asemakaavaa . 

Alueen kaavat , y~eissuunnitelmat ja rakennuskiellot • 
• 2 Yleiskaavan Po voota varten on valtuusto hyväksynyt 

8 . 3 .1 968 . 1 

. 3 ~ykyinen asemakaava on eri ajoilta . Vanhin 6n vahvis -
1 

. 4 

tettu 14 . 2 . 1 11 . Tontille 4 korttelissa 24 o asemakaa-
vanmuutos v a 1vist0ttu 1. 7 . 1958 . Tontille 1 korttelissa 
35 on vahvis ettu asemakaava 28 . 2 . 19~4 . 

Vanha rakenn1sjärjestys on kumottu valtuuston p8ätök-
l 

sellä 23 . 10 . ~963 , jolloin valtuusto hyväksyi uuoen 
rakennsujärjestyksen Porvoon kaupungille (vahvi·tettu 
30 . 12 . 1963) . 

Pohjakartta 
Asemakaavan p6h j akartta täyttää 4 . 2 .1 960 kaavoitus -
mitta,Iksista ja kaavojen pohjakartoista annetun ase -
tuksen mukaiset tarkkuusvaatimukset ja on ajan tasalla. 

Perustiedot (olevat olot ) 
. 01 Kaava- alue sijaitsee Porv oon ruutukaavaosan keskeisel -

lä alueelle Kauppatorin ympärillä . 
. 02 Ma asto on tasaista . Korttelin 24 kohdalla on noin 

kerroksen (3m) ko kuinen tasoero siten , että korke n 
kohta on tontin 4 nurkallq ja m~talin kohta tontin 
3 nurkalla . M aperä on savea . 



• 03 Tont i t korttelissa 24 ove.t •:~.suin- j a liikP1< äytt)ssä 
ja korttelissa 35 si j aitsee kaupungintalo , rakennus-
toimisto Piispankadun varrella sek~ asuintaloja Rau-
hanka~un varrella olevissa puurakennuksissa . Tontit 3 
ja 6 ovat asuin- ja liikekäytössä . 
Torin käyttö noudattelee asemakaavamuutokse ssa ole -
via oloja . 

. 04 Vesihuolto 

2 . 

. 1 Kaikille tonteille on kaupungin vesihuolto rakennettu . 
• 2 Viemärit on rakennettu alueella • 

. 05 Kaupunk i omistaa kaiken katumaan ja puisto - j a torialu-
een sekä seu~aavat asemakaavaehd otuksen tontit: 

. 08 

Korttelissa 24 tontin 6 
Korttelissa 35 tontit 7 j a 8 (asemak . ehdotuksen 

] 
numProinti ) 

Rakennuskann sta on korttelissa 24 vanhin to .tilla 1 Van-
ha apteekk i , \tontin 4 rakennus on valmistunut 24 . 4 . 1957 
sekä tontin 3 10 . 1. 1967 . Tontilla 7 korttelissa 

1 24 on rakent illa liiketalo . Kor ttelissa 35 si jaitsee 
luultavasti uonna 1897 valmistunut kaupungintalo . 

. 09 Katuliikenne säilyy nykyisellä katuverkolla . Liikenne -
suunnittelu} es<us t assa on vireillä . 1ykynäkymän mukaan 
tulevat nyky ' set katuleveydet riittämään . Keskustqn lii-
kenteen kasvaessa voidaan Piispankatu ja R· uhankatu yk-
sisuuntaistaa . Lin j a - autoasema j ää toistaiseksi torille 
ja sitä varten suunnitellaan uutta asemarakennuf1t . 

5 Viranomaisten lausunnot j a asianomaisten kuulem nen . 
• 1 Kaupunginhallitus 

HP.istraatti 
TeknillinPn lautakunta 
Palo l :=t.u takun ta 
Terveydenhoitolautakunta 
........................ 

.•... / •...• 19 •.• § ••.• 

....• / •.•.• 19 ... § .... 
•• · ••• / ••••• 19 ••• § •••. 
..... / .... . 19 .. . § •• •. 
..... / .... . 19 •. • § ••• • 
. . . . . 1 . . . . . 1 9 . . . § . • • . 

. 2 Korttel i n 24 tontinomistajia on kuultu . Ase~aka van suun-
n i ttelutyön kuluessa on oltu j atkuvasti yhteydessä ton-
tinomistaji€m kanssa . Asemake.avaa on edeltänyt arkkit . 
Heikki uuvit ien kaupungin toimeks i annosta lqatima kort -
telisuunnitelma , johon tontinomistajat ovat j atkuvas i 

• 



• 

6 

sHaneet tutustua . 
Tontinomistajat ovat kirj a llisest i suostuneet tonttinsa 
a sema.k:::t.avan edellyttämiin yhteisj ä rj e stelyihin sekä hy-
viiksyneet arkki t . Snvi tien laatiman korttelisuunn i telm,qn 
j a sen po11jalta laaditun asemakaavaehdot1lksen . 

Asemakaavan muutoksen perustelut . 
• 1 Aikn.isemrnin määritteli rakentamisen alueel l a k:1.av akartta 

j a vanhR rakennusjärjPs tys . Vanhn. asemakaav a v ahvistettiin 
14 . ? .1 91 1. Tontille 4 on korttelissa 24 v ahvistettu 1. 7. 
1958 tonttia koskeva asemakaava . 
Korttelissa 35 on tonteille 1 , 2 , 4 j a 5 28 . 2 . 1964 vahvis-
tettu hallintorakennusta varten asemakn.ava , jossa tontti 
on merkitty 1 . 

• 2 Asemakaavaehdotuksessa on ollut pyrkimyksenä : 
1 , tuoda korttelille 24 liikekeskusta liikekeskustanomaisin 

ratkaisuprinsiipein . 
2 . JHrjestä~ yhteispysäköintiä kaupungin toimesta siten , 

että pysäköintipaikkojen p=·ällekkäiskäyttö mahdollis -
tuu . Kaupungilla on mahdollisuus t a rjota t ontinomista-
jille v a ltuuston 25 . 9 . 1968 p äätöks en nojalla yhteis -
pysäköintipaikkojen toteutta mistapaa . Tät ä var t en on 
tontti 7 var~ttu kortteli ~sa 35 . Tontin 7 v araami nen 
pysäköintiin korttelin 35 autopaikkoja varten tulee 
katsoa tilapä iseksi . Ta rkolituksena on, että kun kes -
kustan kaavoitus edistyy niin , että voi~aan osoittaa 
au:topaikoi tusta varten lop1ullinen tontti l ähempänä 
korttelia 24 kuin nyt ehdoltettu , Tämä n uuden tontin 
pinta- alcm tulee kuitenkin olla s amansuu r uinen kuin 

1 

tontin 7 korttelissa 35 . 
3 , Torialue en j ä rjestämi0 en er i toiminto j a , lin j a - auto -

asemaa , torikauppaa , pysäköimistä ja puistoa v a rten 
nykyistä selvemmin . 

• 3 Vesihuolto on aluetta v a rten rakennettu . 
• 1 Vesi j ohdot r a kennettu , 
. 2 Viemäriverkko on rakenne ttu . 

• 4 Asemakaavaan kuuluvat nimet ja numeroinnin on kau pungin-
hallitus vahvistanut , 

Porvoossa , helmikuun 17 päivänä 1970 

/:/~~ttfJ -
Aarne Launos kaupunginarkki tehti 
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STADSPLANEBESTÄMMELSER OCH -TECKEN o 

LtNJE lm UTANFOR DET PLANEOMRÅOE FASTSTALLELSEN 
AVSER 

GRANS MELLAN DElAR AV OMRÅOE FOR VILKA OliKA PLANEBES+ 
TAM"'ELSER ARO GALLANOE 
GRANS FOR KVAIHER, DEL AV KVARTER OCH OMRÅOE 

INSTRUKTIV GRANS FOR BVGGNAOSVTA SAMT FOR ALLMAN GÅNG· 
TRAFIK RESERVERAO DEL AV KVARTER 

INSTRUKTIV GRANS FOR TOMT. 

AVLOPPSLEONING EllER TUNNELAVLOPP 

KVARTEFISNUMMER 

TOMTNUMMER 

FREDSGATAN NAMN PÅ GATA ELLER TORG 

--""'!<:- ....- ·-

_1·~~1._ 
IV 

e - 1.6 

500 
r-----, 
1 1 L ____ J 

~-- --~ 

L --- --J 

~---~w:·:;~ 
.... -__ m.a _ __ ... 

r- --- -., 
f u 1 L ____ , j 

TORG 

DEL AV TOMT, SOM BOR PLANTERAS 

FOR ALLMAN GÅNGTRAFIK RI!SERVERAO DEL AV KVARTER 
GÅNGBANANS INSTRUKTIVA HOJOLAGE AR ANGIVEN 

OMRÅOE, SOM 90R RESERVERAS FOR AVLOPP 

GENOMFARTSOPPNING 1 BYGGNAD 

ROMERSK SIFFRA, SOM ANGER STORSTA TILLÅTNA EGENTUGA 
VÅNINGSANTAL 1 BYGGNAO EllER DEl OA.RAV 

TQMTEXPLOATERINGSTAL , OVS TOMTS VÅNINGSYTAS PROPORTION 

Tlll TOMTAREALEN 

INFARTSPLATS FOR FORDONSTRAFIK FR ÅN GATA Tlll KVAR-

TERETS KALLARNIVÅ 

UTFARTSPLATS FOR FOROONSTRAFIK FRÅN KALLARNIVÅ Tlll 

GA.TA 

DEN HOGSTA TllLÅTNA VÅNINGSAREALEN FOR BUSSTATION 

PÅ TRAFIKOMRÅOET 

BVGGNAOSYTA 

HOJDLAGE FOR SKARNINGSPUNKTEN HELLAN BVGGNAOS FASAD • 

YTA OCH VTTERTAK 

.. ELT EllER OELVIS UNDER MARKYTAN BEFINTLIG VÅNINGSNIVÅ, 

VARS INSTRlJKTIVA HC.J~LAGE A~ ANGIV E N 1 OIAGONALEN 

UPPHOR AlT GAllA. 

UTSPRÅNG 1 BYGGNAOENS OVERSTA VÅNING 

KVARTERSOMRÅOE FOR KOMBINERAOE AFFARS· OCH BOSTADS · 
BYGGNAOER 
AV BYGGNAOSRATTEN FÅR ANVANOAS FOR BOSTADER HOGST 

1/l SAMT OESSUTOM 1/l PÅ SÅ SATT, ATT BOSTAOERNA TEK · 
NISKT LATT I<AN ANORAS Tlll AF FARSLOKALER PÅ TOMlEN 
EllER I<VARTERETS GEMENSAMMA OMRÅOEN BOR FINNAS 

FRIOMRÅDE OM MINST 20m2 PER 80STAO 
FOR TOMTEN BOR BYGGAS ' BILPLATS PER VARJE 60m2 

VÅNINGSYTA FOR BOSTADER SAMT 1 BILPLATS PER VARJE 

10m2 VÅNINGSVTA FOR AFFARSLOKALER PÅ TOMTFN FÅR 

DOCK HOt.ST PLA CERAS J ') BILPLATo:;ER OVERSK IUTANDE 
FARKHIN·,<;J= . AlSfR 80~ PLA':.EI'AS PÅ TOMT 7 1 35 KVAR-

TE11, SOM STA!'IEN ANVISAR FOR BILUFPEVARING 
VIO ANSOKAN OM BYGGNADSLOII BOR FORETES EN KVAR • 
TERSPLAN, OM VILKEN MAGISTRATEN BOR INFORSKAFFA 
UTLÅTANDE" AV STAOSSTYRELSEN 

FOR BVGGNAD, SOM REOAN BEFINNER SIG PÅ TOMTEN, 
KAN MAGISTRATEN BEVllJA TILLSTÅNO ATT UTFORA 

BVGGNAOS ARBETEN 1 STRIO MOT STADSPLAN, OM REPARATI · 
ONS • OCH ANDRINGSARBET ET AR RINGA 1 FORHÅLLANDE Tlll 
BVI:.GNAOENS 1/ARDE 

FOR DONST RAFIKEN llll TOMTERNA 1, 3, 6 OCH 7 LE DES 
TILL TOMTER~AS KALLARr>.I IVl, VARS HOJOLAGE AR 

UN6EFAR + 500 VIA RAMPER VILKA BYGGES PÅ 

TQMl 1 

KVARTERSOMRÅOE FOR ADMINISTRATJ ONS· OCH AMBETSVERKS · 
BYGGNADER 
KVARTERSOMRÅOE FÖR KOMMUNALTEKNISKA BVGGNAOER OCH 
lti,RATTNINGAR , 
PA TOMTEN FAR BVGGAS PARKERINGSHUS FOR HOGST 500 
BILAR SAMT UTRYMMEN FOR BVGGNAOENS SKOTSEL OCH 
SERIJICE 

PARKOMRÅDE 

PARKERINGSOMRÅOE 

BUSSTATION 
PÅ ~E ~ A~G.IV.._,A [I:VGtoNAOS.!o"-EAlE" t:"ÅJ. "'14." 'h ,.. . 

~~~~1T::~ ,!.~~S~:: .. ~F~~l E~R f~~!~c ::,~:~• ~~~~~A ~~~tTA 
L.:f '-.I A 1Ärii'-1651AL ETT 

STADSHA"'ENS BASifM•TA FYLLEr- FOI=iORINtoM•~~ 
JAMUI(T FOkOI<(. IIN&EN Of"' 1-LA."'Eid'IJt>SMAT~I~.., A " 

( (. 1-l t-lA ... EroS 8\SKA!of(l,. biVE"' t. 2 1'16f' Owl-i AR 
Tlu 5E"'4llb 

ASE 1AKAAVAPI. P'lHJAI<ARTTA TAVTTAA l, 2 N"l. 
K~AVO ITLI S tiiTTA •l i(Sr~rA JA I<AAo/OJEN t-'JHJ~K--\10-
TOISTA AUETU -., A ~E TVKSE"'4 '1'~KAISET TARKI(UUS· 
VAATI"''UKSET Jt. )l AJA'ol TASALLA. 

dE .. rk Tr'1 T,.E6 rSTERJ 'RÅOE 
Kfl<;KEE T'l ... TTIREKISTENIALUETTA 

.-Å TJANSTE 'IiS IIAGNAR 
IIRA"'' 1--JillESTA. 

S TA O .. ~.>ElOEf 

ASEMAKAAVAMÄÄRÄYKSET JA -MERKINNÄT. 

l m SEN KA AVA-ALUEEN ULKOPUOLELLA OLEVA VIIVA, JOTA 
VAHVISTA MINEN KOSKEE 

ERI KAAVAMAARAYSTEN AlAISTEN ALUEIDEN OSIEN VAUNE• 
RAJA 
KORTTELIN KORTTELINOSAN JA ALUEEN RAJA 

OHJEElLINEN RAKENNUSALAN SEKA YLEISELLE JALANKULKUL 
KENTEELLE VARATUN KORTTEliALUEEN RAJA 

OHJEElliNEN TONTIN RAJA 

PUTKI · TAI TUNNELIVIEMARI 

KORTTELIN NUMERO 

TONTIN NUMERO 

KADUN TAI IORIN NIMI 

TOR I 

ISTU TETTAVA TONTIN OSA 

YLEISElLE JALANKUlULLE VARATTU KORTTELIN OSA, JONKA 
JALANKULKUTASON OHJEELLINEN KORKEUSASEMA ON MERKIT 

VIEMARIA VARTEN VARATTAlJA .ALUE 

RAKENNUKSEEN JATETTAVA. KULKUAUKKO 

ROOMALAINEN NUMERO, JOKA OSOITTAA RAKENNUKSEN TAI 

SEN OSAN SUURI MMAN SALLITUN VARSINAISEN KERROSLUVL 

TONTTITEHOKKUUSLUKU ELI TONTIN KERROSALAN SUHDE TO 
TIN PINTA - ALAAN 

KADULTA KORTTEliN KEllARITASOl lE OHJATTAVAN AJONEUVOL 
KENTEEN JOHTAMISPAIKI(A 

KORTTELIN KELLARITASOLTA KAOULLE OHJATTAVAN AJONEUIJC 

LIIKENTEEN JOHTAHISPAIKKA 

LIIKENNEALUEELLE H ERKITVN LINJA-AUTOASEMAN ENIMMAIS-

KERROSALA 

RAKENNUSALA 

RAKENNUKSEN JULI<ISIVUPINNAN JA VESIKATON LEIKKAUSKOH 
DAN KORI<EUSASEMA 

OSITT.A IN TAI KOKONAAN MAANALAINEN KERROSTASO, JON· 

KA OHJEELLINEN KORKEUSASE MA ON ME RKITT Y LAVISTA 
JAN )(OHDALLE 

MERKINTA POIST E TAAN. 

ULOKE RAKENNUI<SEN VliMMAN KERROKSEN TASOSSA 

ASUNTO· JA LIIKERAKENNUSTEN KORTTEliALUE 
RAKENNUSOII<EUOESTA SAA KAVTTAA ASUNTOJA VARTEN KO 

KEINTAAN 1/] SEKA SEN LIS.AI<SI VIElA t/J StTEN, ET 
ASUNNOT OVAT TEKNILLISEST I HELPOSTI MUUNNETTAVISSA 

LIIKEHUDNEISTOIKSI TONTILLA TAI KORTTELIN VHTEISILLA 
AlUEfLLA TULEE OLLA OLESKELUALUETTA 20m2 ASUNTO.C 

KOHTI 
TONTTIA VARTEN TlA..EE RAKENTAA 1 AUTOPAIKKA KUTAKIN ASU"' 
TOKERROSALAN 60m2 KOHTI SEKA liiKEKERROSALAN lO m2 

KOHTI TONTEILLE SAA SIJOITTAA KORKEINTAAN JO AUTOPAIK-

KAA lAMAN YLI MENEVAT AUTOPAII<.AT TULEE SIJOITTAA 

KA JPUIIGitJ ~SOITTAr~t. __ E AIITOJErl SAILVTTAI115EBJ TA 

1<011 ETULLE TONTILlE 7 KORT TELlSSA 35 
RAKENNUSLUPAA HAETTAESSA ON ESITEHAVA KORTTEUSUUNN 

TELMA , HlSTA MAISTRAATIN TULEE HANKKIA KAUPUNG INHJ 
LITUKSEN LAUSUNTO 

JO TONTILLA SIJAITSEVAA I<IINTEtSTOA VARTEN VOI MAIST -

RAATTI MVONTAA RAKENNUSTOIDEN LUPIA VASTOIN AS(MI 
KAAVAA, MlKALI KORJAUS · l.AI MUUTOSTYO ON VAHA INEN 
I<IINTE ISTON .ARVOON NAHOEN 
KORTTELIN TONTEIL L E 1, 3, 6 JA 1 JOHOE'TAAN AJONEU 

VOLII KENNE TONTILLE 1 TEHTÄVIEN AJONEUVORAMPPIE 
AVULLA EM TO N TTIEN KELLARITASOLLE, JONKA KOR · 

KEUSASEMA ON NOIN + 5.00. 

HALL INTO· J.A VIRASTORAKENNUSTEN KORTTELIALUE 

KUNNAlliSTEI<NilliSTEN RAKENNUSTEN JA LAITOSTEN KORT 
TELIALUE 
TONTILLE SAA RAKENTAA KORKEINTAAN 500 .AUTOA VARTH 
NS AUTONSAILYTVSRAKENNUKSEN, SEKA RAKENNUKSEN HUO 
TOON TAI HOITOON TARVITTAVIA TILOJA 

PUISTOALUE 

PVSAKÖIMISALUE 

LINJA - AUTOASEMA 

MERIC"\TYLLE fh,~~"("'"'4U$1\LALLE 5AA[AA~I lcAKEN TAA LIN · 
JA-AU T' Ll ti<ENNETT-4 VARH" A: EHlo.kA.tfE'JNUS, JONKA 
E ~ ~~~,~ ~:~l<:r.,;..-:s.tt.LJ. r. ..., !""1., m2 JA ;;:...,t'-1'1At5KE~dl: !lS L UKU 

B CRGA LIEN 
POA II?O"S A T7 2 . 1970 

STAt..SAFtKtTEKT 
KA l•F--•N ~tNAI-d(KITEHTI 
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1 Alustavan huoneohje~an laatiminen {rakennuttaja, suunnittelija). Tontin 
vaakitus ja pliktaus. Työn voisi suorittaa kaupungin mittaustoimisto suunnit-
telijan ohjeiden mukaan. Muut mahdolliset inventoinnit kuten olevien rakennus-
ten teknillisen kunnon selvittely ym. · 

2 Luonnoksia erilaisista periaatteellisista ratkaisumahdollisuuksista mitta-
kaavasaa 1:200, Karkea kustannusvertailu eri vaihtoehdoille (suunnittelija). 

3 Luonnosten perusteella mahdollisesti esille tulevien muutosehdotusten laa-
timinen huoneohjelmaan (suunnittelija). 

4 Uuden huoneohjelman käsittely. Vaihtoehtoisten huoneohjelmien vertailu. 
Kaavoittajan suositus huoneohjelmaksi. Rakennuttajan päätös jatkotyössä käy-
tettäväksi huoneohjelmaksi. (Rakennuttaja, suunnittelija, kaavoittaja). 

5 Luonnosvaihtoehtojen laatiminen hyväksytyn huoneohjelman perusteella. Kus-
tannusvertailu. Luonnokset ja niihin sisältyvä pienoismalli laaditaan mitta-
kaavassa 1:200. (Suunnittelija). 

6 Suositeltavimman vaihtoehdon määrittely (kaavoittaja, suunnittelija). 

7 Päätös jatkotyön }Ohjaksi valittavaksi vaihtoehdoksi (rakennuttaja). 

8 Lopullisen luonnoksen laatiminen rakennuttajan hyväksymän vaihtoehdon 
pohjalta. Kaavoitt a j a n kaananotto. Asemakaavaehdotuksen laatiminen. (Suun-
nittelija, kaavoittaja). 

9 Toimenpideohje~an laatiminen rakentamista edeltävää aikaa varten. Ehdo-
tus rakentamisjärjestykseksi. Toimenpideohjelmien eri vaihtoehdoista johtu-
vien kustannuserojen määrittely ja vertailu. (Suunnittelija). 

10 Lopullisen luonnoksen ja toimenpideohjelman hyväksyminen. Kaavoitustyön 
kiinteä seuraaminen. Mahdolliset valitukset tai päätökset uusista selvityk-
sistä. (Rakennuttaja). 
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SUUNNITTELUA IK:\TAULU 

1.12. 1.1. 15.1. 1.2. 15.2. 1.3. 15.3. 1.4. 

1 Huoneohjelma , plikt .:tu :~, Hu ne- Pää tös Suu 1ni to 
RAKENNUTIAJA vaakitus ymo invento ohj • 2 va· hto- hyv i.ksymo 1 

ehc osta . • 

NIEMISTÖ 10 
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I FÖRMAK eteläseinä peperitapettien poiston jälkeen.Oven yläpuo-
lella on näkyvissä esille otettua kustavilaista koristetta. 

- ( 



II SAL eteläseinän nykytilanne . Alkuperäinen kerros otettu esille 
oven yläpuolella . Puuttuneet vuorilistat on höylätty talos-
sa säilyneen mallin mukaisena . 



II SAL~kattolistassa esille otettu varhaisin koristeaihe.Vihreäs-
sä,alRuperäisessä kangastapetissa on päällekkäin kaksi koriste-
aihetta,maalattu myöhemmin ruskea~la (kuvan vasen alareuna). 
Oikealla näkyvissä ensimmäistä paperitapettia,jossa on gootti-
laistyylinen tilafantasia. 

IV SÄNGKAMMARE~kattolistan koristeaihe konservoituna.Seinään 
on tehty tutkimus,missä näkyy myöhäiskustavilaisen koristeen 
osia,kukkaköynnös. 



IV SÄNGKAMMARE pohjoisseinän kangastapetille maalatut kerrokset 
paperitapettien poistamisen jälkeen.Vasemmalla sabloonalla 
liimamaalille maalattu koristeaihe,seuraavana vihreä empi-
re-kerros.Ylhäällä myöhäiskustavilainen koriste ja sen 
alapuolella ruskealla lakalla päällemaalattu vihertävän 
harmaa öljymaali,joka näkyy pienessä koeruudussa.Kaikkia 
kerrostumia jätetään esille. 

IV SÄNGKAMMARE pohjoisseinästä konservaattorin esille ottamaa ko-
ristetta. 
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Vanha Porvoo 
selvitys kaupunginosan historiasta, kulttuurihistoriallisesta 
arvosta ja säilyttämistavoitteista. Esitetty valtiovarainvalio-
kunnan sivistysjaoston ym. vierailun yhteydessä Porvoossa 10. 
11.1971. 
Laatinut Pekka Kärki. 

Porvoota voidaan Turun ohella pitää Suomen vanhimpana kaupunki-
na. Se kehittyi kaupunkimaiseksi yhdyskunnaksi 1200-luvulla ra-
kennetun kirkon ja Linnanmäellä sijainneen hallinto- ja puolus-
tuslinnan yhteyteen muodostuneesta kauppapaikasta. Kaupungin 
synnyttänyt maantieteellinen tekijä oli Porvoon joki, jonka 
suulla hämäläiset ja Itämeren piirin kauppiaat kohtasivat. 

Porvoo sai kaupunginoikeudet v. 1346. Tuolloin olemassa ollees-
ta kaupungista ei ole mitään varmoja tietoja, mutta voimme olet-
taa, että varsinainen kaupunki sijaitsi nykyisen Raatihuoneen-
torin tienoilla, joskin kaupungin synnyttänyt markkinapaikka ole-
tettavasti oli kirkon vierellä. Joki- ja Välikatujen tienoilla 
sijainneen kaupungin asemakaavallinen tilanne lienee periytynyt 
pääpiirteissään nykyaikaan saakka. Toistaiseksi ei ole voitu suo-
rittaa kaivauksia, joilla olisi voitu ajoittaa asemakaavan kehi-
tystä, mutta tiedetään asemakaava-alueen laajentuneen vähitellen 
1500- 1600-lukujen aikana vanhankaupungin nykyiseen laajuuteen. 

1400-luvun puolivälin tienoilla nykyisen hahmonsa saaneen kirkon 
lisäksi ei kaupungissa ollut muita kivirakennuksia. Puusta raken-
nettujen asuintalojen ikä ei toistuvista tulipaloista johtuen 
päässyt muodostumaan kovin suureksi. 1708 venälä iset hävittivät 
koko kaupungin. Isonvihan jälkeiseltä rakennuskaudelta on van-
hankaupungin pohjoisosassa säilynyt muutamia rakennusrunkoja. 
1760 sattuneessa valtavassa tulipalossa tuhoutui kaupungin 293 
talosta peräti 202. Palo hävitti kirkon eteläpuolisen osan kau-
punkia kokonaan. Valtion myöntämän tuen ja parantuneiden suhdan-
teiden ansiosta kaupunki pystyttiiu r a kentamaan uudelleen entis-
tä ehommaksi. Tämä 1800-luvun alkuun mennessä rakennettu kaupun-
ki on säilynyt nykypäivään, joskin yksittäisiä rakennuksia on 
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aikojen kuluessa muuteltu verraten paljon. 

Vanha Porvoo ei tyydyttänyt viime vuosisadan kaupunkikäsityksiä, 
ja se koetettiin hävittää 1830-luvulla laaditulla asemakaavalla, 
jota sovellettiin muualla kaupungissa. Vanhakaupunki oli kuiten-
kin mksi elinvoimainen ja hyväkuntoinen, että se säilyi, vaik-
ka ruutukaava ulotettiin aivan kiinni vanhaan kaupunkirakentee-
se en. 

Vanhaa Porvoota voidaan arvelematta pitää kulttuurihistorialli-
sesti arvokkaimpana kaupunginosana Suomessa. Sen seitsemättäsa-
taavuotinen kaupunkiperinne ilmenee parhaimmin säilyneessä ase-
makaavassa. Parisataavuotinen rakennuskanta puolestaan muodos-
taa ne konkreettiset puitteet, joista vanhankaupungin erinomai-
nen miljöö muodostuu. Maassamme ei ole toista esimerkkiä kau-
punginosasta, jossa historiallinen perinne, otollinen topogra-
fia, traditionaalinen rakennuskulttuuri sekä toiminnallinen ja 
sosiaalinen rakenne olisivat säilyneet niin hyvin kuin Vanhas-
sa Porvoossa. 

Kaupunginosan määrätietoinen suojelu ei ole suinkaan uusi asia. 
Jo 1890-luvulla Porvooseen asettunut ruotsalainen taiteilija 
Louis Sparre nostatti mieliä säilyttämisen puolesta ja hän on-
nistui muuttamaan kaupungin kaavoitussuunnitelmat sellaisiksi, 
että vanhakaupunki saattoi säilyä edelleen. 1930-luvulla laadit-
tiin kaupungissa erinomainen asemakaavasuunnitelma Vanhaa Por-
voota varten. Viime vuosikymmenellä oltiin kuitenkin taas uu-
den suunnitteluvaiheen edessä. Uusi rakennuslaki oli asetta-
nut uudet kaavoitusperusteet. Tällä kertaa suunnitteluun läh-
dettiin tavoitteena yksityiskohtainen ja taiteellis-teknillis-
sosiaalisiin edellytyksiin sopeutettu suunnitelma. 

Muinaistieteellisen toimikunnan rakennushistoriallinen toimisto 
suoritti 1967 Vanhan Porvoon historiallis-rakennustaiteellisen 
inventoinnin, jossa pyrittiin kiinnittämään huomiota yksityis-
ten rakennusten lisäksi rakennusryhmiin ja ympäristökokonaisuuk-
siin ja osoittamaan kaupunginosasta ne osat, joita erityisesti 
tulisi pyrkiä suojelemaan. 
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Suojelutavoitteet pyrittiin asettamaan samalle tasolle, mitä 
kansainvälisessä rakennus- ja ympäristönsuojelupolitiikassa nou-
datetaan kansallisesti arvokkaimman materiaalin suhteen. UNESCO, 
ICOMOS, Euroopan Neuvosto, Europa t-!ostra ym. järjestöt ovat 1960-
luvun viimeisinä vuosina laatineet uusia suosituksia suojelupoli-
tiikasta, ja niiden valossa näyttävät muinaistieteellisen toimi-
kunnan tekemät suositukset Porvoossa pikemminkin liian löysiltä 
kuin kireiltä. Esim. Espanjassa on kymmeniä Porvoon veroisia 
kulttuurihistoriallisia kaupunkeja ja ne kaikki pyritään säi-
lyttämään vähintään yhtä kireiden suojeluperusteiden mukaan, 
kuin Porvoossa on nyt laita. Porvoo on kuitenkin Suomessa ainut-
laatuisen arvokas, sen suojelun edistämiseksi eivät mitkään toi-
menpiteet ole liiallisia. 

Muinaistieteellinen toimikunta luokitteli Vanhan Porvoon raken-
nukset kolmeen ryhmään: A-talot ovat ehdottomasti säilytettäviä 
kulttuurihistoriallisen laatunsa vuoksi, B-talot ovat samoin 
säilyttämisen arvoisia kun taas C-talot voidaan ainakin anti-
kvaarisesta näkökulmasta katsoen uusia . Inventointi osoitti, 
että kaupunginosassa voidaan rakentaa sangen vähän uutta, mi-
käli sen historiallisesta ja rakennustaiteellisesta ominaisluon-
teesta halutaan pitää kiinni. 

Tällaisen rakennetun kokonaisuuden ominaispiirteiden arvioinnis-
sa on luonnollisesti lähdettävä alueen omasta skaalasta, ts. ra-
kennuksia ja yksityiskohtia on punnittava omaa ympäristöään vas-
ten, eikä noudatettava esim . yleisen arkkitehtuurihistorian omak-
sumia kriteereitä . Tässä tapauksessa voidaan jopa sanoa, että 
oman voimakasilmeisen ympäristönsä osana yksittäisen rakennuksen 
ei tarvitse edustaa erityisen suuria kvaliteetteja ollakseen sil-
ti korv-aamattoman arvokas . 

Muinaistieteellisen toimikunnan virkamiehille sanotaan usein, et-
tei mitään rakennusta ole rakennettu ikuisuutta silmälläpitäen . 
Tämä onkin tietysti totta. Rakennus voidaan korvata toisella, 
joka sopeut~u 'ympäristöönsä yhtä hyvin tai paremminkin kuin edel-
täjänsä . Jokaisen purkamisen yhteydessä kuitenkin vähennetään 
jälkipolven mahdollisuuksia käyttää hyväkseen historiallista mil-
jöötä. Meidän sukupolvemme tehtävänä on toimia välittäjänä men-
neiden ja tulevien sukupolvien välillä. Meillä ei ole oikeutta 
jättää hoitamatta parasta osaa kulttuuriperinnöstämme ja ihmisen 
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lähimiljööstä, rakennetusta ympäristöstä. Sitä on käytettävä uu-
delleen ja uudelleen hyväksi. Porvoon kaupunki on osoittanut 
erinomaista viisautta laatiessaan täällä esillä olevaa Vanhan 
Porvoon asemakaavaa, jolla pyritään järjestämään uudista~minen. 
Kaupunki on selvästi tiedostanut vastuunsa Vanhan Porvoon säilyt-
tämisestä. Vastuu kansallisesti arvokkaimman kaupunkisuojelukoh-
teemme säilymisestä ei kuitenkaan saa jäädä talonomistajien ja 
kaupungin harteille, vaan myös valtiovallan on muiden eurooppa-
laisten valtioiden tapaan osallistuttava kaupunginosan rehabili-
tointiin, uudelleenkunnostamiseen. 



NUSEOVIILI\.STO/ RAKENNUSHISTORIAN OSASTO 
Työselostus 

Tutkija ' 

Paikkakunta Kaup.osa/ Kylä 

Porvoo (Borgå) I-IV 
Osoite 
JOamm ~ Vanha Porvoo ( Gamla Borgå) 
Tutkimuksen laatu 
Stadsplanebeteckningar och -bestämmelser 

Työselostus 

Aika 

Kortteli/ Tila Tontti 

1 /f67-6{ 

Gamla Borgå. Stadaplaneändring omfattande kvarteren n:ris I-IV samt gatu-
och parkområden. Genom ändringen bildas kvarteren n:ris I/1-I/18, 
II/1-II/6,III/1-III/3,IV/1-IV/4. 6 s. 

Piirrokset 

Valokuvat 

Muuta 

Stadsplanebestämmelser och -tecken 6 s. (lyhennetty versio edellisestä) 
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G A ML A B 0 R G Å 

STADSPLANEÄNDRING OMFATTANDE KVARTEREN N:RIS 
I-IV SAMT GATU- OCH PARKOMRÅDEN.GENOM ÄNDRIN-
GEN BILDAS KVARTEREN N:RIS I/1-I/18,II/1-II/6, 
III/1-III/3,IV/1-IV/4. 

S t a d s p 1 a n e b e t e c k n i n g a r 
o c - b e s t ä m m e 1 s e r 

Linje 3 m utantör det planeområde fastställel-
sen avser. 

Gräns mellan delar av område,för vilka olika pla-
nebestämmelser äro gällande. 

Gräns för kvarter,del av kvarter och område. 

Instruktiv gräns för byggnadsyta. 

Tomtgräns 

Kvartersnummer 

Tomtnummer 

Namn på gata eller park 

För allmän gångtrafik reserverad del av kvarter 

Område,som bör reserveras för avlopp 

Romersk siffra,som anger största tillåtna egent-
liga våningsantal i byggnader,byggnad el.del därav 
Arabiska siffran anger största tillåtna byggnads-
höjden uttryckt i meter. 

Första talet anger den största tillåtna sammanlag-
da golvytan uttryckt i procent av tomtens yta. 
Det andra talet anger största tillåtna byggnads-
ytan uttryckt i procent av tomtytan. 

Kvartersområde för bostadsbyggnader innehållande 
högst två lägenheter per byggnad.Vid renovering 
av gammal byggnad kan magistraten bevilja till-
stånd för ökat antal lägenheter per byg6nad. 
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På tomter vars areal är mindre än 1000 m2 får den 
sammanlagda golvarealen uppgå till högst 250m2 • 

På tomter vars areal är 1000-1500 m2 får den sam-
manlagda golvytan uppgå till högst 300m2 • 

På tomter vars areal uppgår till 1500-2000 m2 får 
den sammanlagda golvarealen uppgå till högst 375 
m2 fördelade på högst 3 lägenheter. 

På tomter vars areal överstiger 2000 m2 får den 
sammanlagda golvytan uppgå till högst 450 m2 för-
delad på högst 4 lägenheter. 

På samtliga tomter i kvarteren n:ris I/7 och IV/1 
får inredas lokaler för affärs-,hantverks- o.a. 
dyli~t ändamål och får dennaareal uppgå till högst 
50% av bostadsytan.Vid inredandet av lokal avsedd 
till verkstad eller lager bör verksanhetens art vid 
ansökan uppgivas.Med beaktande av gamla stadens spe-
ciella karaktär kan verksamhet,som inverkar stö-
rande på omgivningen och miljön icke godkännas. 
Existerande gamla uthusbyggnader kan efter särskild 
prövning i större utsträckning än vad ovan nämnts 
inredas för hantverks- och lagerändamål förutsatt 
att den nuvarande bebyggelsen ävensom miljön för 
övrigt på tomten bibehållas. 

Kvartersområde för egnahems- o.a.byggnader för högst 
två familjer.Av vindens yta får 2/3 inredas till 
boningsrum förutom då fråga är om II-våningsbyggnad. 
Byggnadsrätten utgör 25% våningsyta av tomtarealen, 
likväl högst 300 m2 • På tomten får dessutom upp-
föras en högst 60 m2stor 3,5 m hög ekonomiebyggnad 
antingen i direkt anslutning till huvudbyggnaden 
eller separat.Yttertak å byggnad,som uppföres på 
tomten,får givas en lutning av högst 45 och minst 
25°.Fasadbeklädnaden bör göras sådan att byggnaden 
väl sammansmälter med den gamla bebyggelsen. 



Kvartersområde för radhus och andra kopplade bygg-
nader. 

Kvartersområde för förenade affärs- och bostads-
höghus. 

Kvartersområde för allmänna byggnader.Av tomtens 
yta får högst 30 % bebyggas. 

Ur historisk eller arkitektonisk synpunkt synner-
ligen värdefull byggnad (a-hus).Byggnaden bör 
till sin exteriör bibehållas oförändrad med undan-
tag för mindre ändringar,vilka efter särskild pröv-
ning kunna tillåtas.Beträffande bostadshusens plan-
utformning - interiören - kan förhållandevis radi-
kala omdisponeringar efter prövning tillåtas.Dock 
bör dessa ändringar i huvudsak överensstämma med 
byggnadsordningens allmänna föreskrifter.Arkeo-
logiska kommionens utlåtande bör i samtliga fall 

---inbegåras. 

Historiskt värdefull byggnad (b-hus).Byggnadens 
exteriör bör ~sak bibehållas oförändrad. 
På gårdssidan må smärre ändringar företagas ifall 
dessa icke störande kan observeras från gatan. 
För övrigt bör vid om- och tillbyggnad i tillämp-
liga delar iakttagas vad om a-husen är stadgat. 
Vid samtliga ändringar bör arkeologiska kommis-
sionens utlåtande inbegäras. 

Ur miljösynpunkt värdefull byggnad c-hus),vars 
bevarande bör eftersträvas.Beträffande om- och 
tillbyggnad tillämpas lindrigare bestämmelser 
än de för grupp b gällande. 

Strandbod,som till sin höjd,sitt material och 
sin placering på tomten bör bibehållas oföränd-
rad.Vid eventuell om- och tillbyggnad bör den 
således försättas i sitt ursprungliga skick.Tak-
färgen bör vara svart på samtliga bodar. 

Gräns för byggnadsyta.Där denna i stadsplanen icke 
angivits bör eventuell nybyggnad uppföras i huvud-
sak på tidigare byggnadsyta. 



Allmänna b e s t ä m m e 1 s e r. 

1 § Utöver vad i lag och förordning samt i bygg-
nadsordningen för Borgå stad är stadgat om 
byggande bör vid bebyggandet av ifrågavarande 
stadsplaneområde iakttagas följande: 

2 § Stadsfullmäktige tillsä~ter en särskild nämnd 
(nämnden för Gamla Borgå) vars uppgift är att 
bistå myndigheterna vid behandling av byggnads-
frågor berörande,gamla staden.Nämnden fungerar 
ytterligare som förberedande,instruerande och 
initiativtagande organ. 
Till denna nämnd utser fullmäktige en i stads-
plane- och byggnadsfrågor inkommen medlem,en 
representant för konst- och kulturhistoriska 
intressen,en representant för tomtögarna i 
gamla staden samt två andra medlemmar,av vil-
ka högst den ena får representera tomtägarna 
i gamla staden,ävensom en suppleant för var 
och en av dessa.Bland de ordinarie medlemmarna 
utser stadsfullmäktige ordförande och vice-
ordförande.Medlemmarnas ävensom suppleanter-
nas mandattid är fyra kalenderår.Fmr nämnden 
bör uppgöras instruktion,som stadsfullmäktige 
fastställer. 

3 § Vid uppgörandet av ändringar i stadsplanen 
bör stadsfullmäktige inbegära utlåtande av 
nämnden för gamla staden och Arkeologieka 
kommissionen före handläggning av frågan. 

4 § Utöver vad i lag och förordning stadgas om 
nödvändigheten av byggnadstillstånd beviljat 
av magistraten bör detta tillstånd ytterligare 
inbegäras för följande byggnadsåtgärder: 

- för rivning av byggnad eller byggnadsdel, 
- för avlägsnande av historiskt eller arki-

tektoniskt värdefulla bestånasdelar eller 
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prydnadsformer från byggnad, 

- för återstållande av brandskadad byggnad, 
- för schaktnings-,strängnings- och utfyll-

ningsarbeten samt fällning av träd, 
- för anbringande av stolpar,fästen samt 

försäljnings-,kungörelse- och reklamna-
J ordni~gar ävensom radio- och TVantenner, 

- för ändring av taktäckningsmaterial,för 
målning av hus,för utformandet av plank 
och inkörsportar ävensom målandet av dessa, 

- för övriga åtgärder,vilka äro ägnade att 
inverka på byggnadens utseende eller på 
stadsbilden för övrigt. 

5 § Vid handläggandet av byggnadsfrågor berörande 
gamla staden bör magistraten inbegära utlåtan-
de av nämnden för gamla Borgå.Ifall fråga är 
om byggnad,tomt eller område,som enligt stads-
planen anses för värdefullt ur historisk syn-
punkt (a-hus) eller med beaktande av stadens 
helhetsbild äger magistraten .På förslag av 
nämnden för gam~n inbegära utlåtande 
av Arkeologiska kommissionen och stadsstyrelsen. 

6 § Vid allt byggande inom området skall iakttagas 
att stads- eller gatubilder av historisk eller 
konstnärlig betydelse icke få förvanskas samt 
att byggnader,som uppföras icke må till form, 
material,färg och utseende i övrigt verka stö-
rande på holhetsintrycket eller stadens ålder-
domliga prägel.För bibehållandet av gammal små-
stadsbild bör ytterligare följande iakttagas: 

Vid placerandet av byggnader på tomten 
bör,för bibehållandet av nuvarande miljön, 
om möjligt den befintliga placeringen bi-
behållas.Sålunda skall boningshus mot gata 
uppföras i tomtgränsen och ekonomiebyggna-
der endast å tomts inre,sålunda att möjli-
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gast enhetliga och rymliga gårdsplaner upp-
kommer,ifall icke särskilda skäl till avvikelse 
härifrån finnes, 
eamtliga byggnader bör försee med takliet i 
gott förhållande till byggnaden för övrigt; 
Yttertak å byggnad bör görae av ett material, 
eom i estetiekt aveeende lämpar eig för mil-

c jön.Det bör målae evart då fråga är om annat 
1 -- lA ,:11 

än tak av brända tegel och koppar; 
burspråk,balkong,elärmtak eller annat uteprång 
får icke utan magietratene eärekilda tilletånd 
byggas mot gata; 
eamtliga hus,vilka uppförae i trä,böra för-
eee med etående,ohyvlad brädfodring ifall icke 
eärekilda ekäl,eåsom kringliggande bebyggelse 
för avvikelse härifrån förefinnee; 
etenhue får uppförae efter prövning,varvid 
dock Arkeologieka Kommiseionen bör hörae. 
Ytterväggarna böra vara elätrappade. 

7 § Garage och uppställningeplatser för bilar på tomt-
mark må anordnae där eå befinnee miljömäesigt 
lämpligt.Härvid bör epeciellt beaktae att omrädete 
karaktär av grönområde bör bevarae.Permanent be-

( läggning får användae endaet i undantagefall efter 
prövning.Nämnden för gamla etaden bör höras. 

8 § 

9 § 

Genomgripande ombyggnad ävensom nybyggnad å tomt 
bör grunda eig på en på initiativ av etaden upp-
gjord kvartereplan,eom godkännee av etadsstyrel-
een eedan utlåtande inbegärte av Arkeologieka 
Kommiseionen,magietraten och nämnden för gamla 
etaden.Av kvartereplanen bör klart framgå kvarte-
rete framtida diepoeition eåsom byggnadernae pla-
cering,höjd,form oev. 

Ovannämnda allmänna bestämmekser 
kvartersområde för klaeeificerdde 
nader- A

0
(a,b,c). 

gälla endaet 
boetadebygg-
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STADSPLANEBESTÄMMELSER OCH -TECKEN. 

Kvartersområde för bostadsbyggnader innehållande 
högst t~ lägenheter per byggnad.Vid renovering 
av gammal byggnad kan magistraten bevilja tillstånd 
för ökat antal lägenheter per byggnad. 

På tomter vars areal är mindre än 1000 J får den 
sammanlagda golvarealen uppgå till högst 250 J . 
På tomter,vars areal är 1000-1500 ~ får den sam-
manlagda golvytan uppgå till högst JOO m2 

• 

P! tomter,vars areal uppgår till 1500-2000 Jrår 
den sammanlagda golvarealen uppgå till högst J75 
~ fördelad på högst J lägenheter. 

På tomter,vars areal överstiger 2000 Jrår den 
sammanlagda golvytan uppgå till högst 450 J för-
d lad på högst 4 lägenheter. 

På s tliga tomter i kvarteren n:ris I/7 och IV/1 
~ 

får inredas lokaler för affärs-,hantverks- o.a. 
"----

dylikt änd 1 och får denna areal uppgå till högst 
50% av bostadsytan.Vid inredandet av lokal avsedd 
till verkstad eller lager bör verksamhetens art 

l id a ökan uppgiva .Med beaktande av gamla stadens 
sp ei 11 karaktär kan verksamhet,som inverkar 

t rande på o ivningen och miljön icke godkännas. 
Ex1 ter nd gamla uthusbyggnader kan efter särskild 
prövning i törr utsträckning än vad ovan nämnts 
inr da för hantverks- och lagerändamål förutsatt 
att den nuvarande bebyggelsen ävensom miljön för 
övrigt på tomten bibehålles. 

Kvartersområde för egnahems- o.a. byggnader för högst 
t å familjer.Av vindens yta får 2/J inredas till bo-
ningsrum.Byggnadsrätten utgör 25 % våningsyta av 
t tarealen, likväl högst JOO J . På tomten får dess-
utom uppföras en högst 60 J stor J.5 m hög ekono-
miebyggnad antingen i direkt anslutning till huvud-
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byggnaden,varvid den bör fylla samma brandfordringar 
som huvudbyggnaden,eller separat.Yttertak å byggnad, 
som uppföres på tomten,får givas en lutning av högst 
45 och minst 25°.Fasadbeklädnaden bör göras sådan 
att byggnaden väl sammansmälter med den gamla bebyg-
gelsen. 

Kvartersområde för förenade affärs- och bostadshöghus. 

Kvartersområde för affärsbyggnader. 

r ~ · Kvartersområde för allmänna byggnader.Av tomtens yta 
~~f--.L--'·<-----~-4 får högst 30 % bebyggas. 

Ur historisk eller arkitektonisk synpunkt synnerligen 
värdefull byggnad (a-hus).Byggnaden bör till sin ex• 
teriör bibehållas oförändrad med undantag för mindre 
ändringar,vilka efter särskild prövning kunna tillåtas. 
Beträffande bostadshusens planutformning - interiören -
kan förhållandevis radikala omdisponeringar efter prövy 
ning tillåtas.Dock bör dessa ändringar i huvudsak över-
ensstämma med byggnadsordningens allmänna föreskrif-

~ ter.I osäkra fall bör arkeologiska kommissionens utlå-
tande inbegäras • 

..1. 

H1storiskt värdefull byggnad (b-hus).Byggnadens exte-
riör bör i huvudsak bibehållas oförändrad.På gårdssi-
dan må smärre ändringar företagas ifall dessa icke 
störande kan observeras från gatan.För övrigt bör vid 
om- och tillbyggnad i tillämpliga delar iak~tagas vad 
om a-husen är stadgat. "i ~ ' a _u.,.. . 

Ur miljösynpunkt värdefull byggnad (c-hus),vars beva-
rande bör eftersträvas,Beträffande om- och tillbygg-
nad tillämpas lindrigare betsämmelser än de för grupp 
b gällande. 
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Strandbod,som till sin höjd,sitt material och sin ) 
placering på tomten bör bibehållas oförän rad.Vid 
eventuell om- och tillbyggnad bör den således försät-
tas i sitt ursprungliga skick.Takfärgen bör göras 
enhetlig på samtliga bodar. 

Gräns för byggnadsyta.Där denna i stadsplanen icke 
angivits bör eventuell nybyggnad uppföras i huvud-
sak på tidigare byggnadsyta. 



ALLY~NNA BESTÄMMELSER. 

1 § Utöver vad i lag och förordning samt i byggnadsord-
ningen för Borgå stad är stadgat om byggande bör 
vid bebyggandet av invidliggande stadsplaneomrAde 
(specialområde) iakttagas följande. 

2 § Stadsfullmäktige tillsätter en särskild nämnd (nämn-
den för "Gamla Borgå") vars uppgift är att bistA 
myndigheterna vid behandling av byggnadsfrågor berö-
rande gamla staden.Nämnden fungerar ytterligare som 
förberedande,instruerande och initiativtagande organ. --Till denna nämnd utser fullmäktige en i stadsplane-
oeh byggnadsfrågor inkommen medlem,en representant 
för konst- och kulturhistoriska intressen,en repre-
sentant för tomtägarna i gamla staden samt ~ andra 
medlemmar,av vilka högst den ena får representera 
tomtägarna i gamla staden,ävensom en suppleant för 
var och en av dessa.Bland de ordinarie medlemmarna 
utser stadsfullmäktige ordförande och viceordförande. 
Medlemmarnas ävensom suppleanternas mandattid är fyra 
kalenderår.För nämnden bör uppgöras instruktion,som 
stadsfullmäktige fastställer. 

3 § Vid uppgörandet av ändringar i stadsplanen bör 
stadsfullmäktige inbegära utlåtande av nämnden för 
gamla staden och ArkeologiskaKommissionen före hand-
läggning av frågan. 

4 § Utöver vad i lag och förobdning stadgas om nödvän-
digheten av byggnadstillstånd beviljat av magistra-
ten bör detta tillstånd ytterligare inbegäras för 
följande byggnadsåtgärder: 

- för rivning av byggnad eller byggnadsdel, 
- för avlägsnande av historiskt eller arkitekto-

niskt värdefulla beståndsdelar eller prydnads-
former från byggnad, 

- för återställande av brandskadad byggnad, 



• 

- för schaktnings-,sprängnings- och utfyll-
ningsarbeten samt fällning av träd, 

- för anordnande av virkes- och andra varu-upp-
lagT 

- för anbringande av stolpar,fästen samt för-
säljnings-,kungörelse- och reklamanordningar, 

- för ändring av taktäckningsmaterial,för mål-
ning av hus,för utformandet av plank oeh in-
körsportar ävensom målandet av dessa, 
för övriga åtgärder,vilka äro ägnade att inver-
ka på byggnadens utseende eller pA stadsbil-
den för övrigt. 

5 § Vid handläggandet av byggnadsfrågor berörande gamla 
staden bör magisbaben inbegära utlåtande av nämnden 

~ 
för gamla Borgå ifall icke fråga är om ringa bygg-
nadsåtgärd.Ifall fråga är om byggnad,tomt eller om-
råde,som enligt stadsplanen anses för värdefullt 
ur historisk synpunkt (a-hus) eller med beaktande 
av stadens helhetsbild äger magistraten pA förslag 
av nämnden för gamla staden inbegära utlåtande av 
Arkeologiska Kommisaionen och stadsstyrelsen. 

6 § Vid allt byggande inom området skall iakttagas 
att stads- eller gatubilder av histotisk eller 
konstnärlig betydelse icke få förvanskas samt 
att byggnader,som uppföras icke må till form,mate-
rial,färg och utseende i övrigt verka s törande på 
helhetsintrycket eller stadens ålderdomliga prägel. 
För bibehållandet av gammal småstadsbild bör ytter-
ligare följande iakttagas: 

- Vid placerandet av byggnader på tomten bör, 

l 
för bibehållandet av den nuvarande miljön, 
om möjligt den befintliga placeringen bibe-
hål las.Sålunda skall boningshus mot gata 
uppföras i t omtgränsen eeh ekonomiebygghade~ 
endast~ l tb~ts-- inre,äålunda ä~t

1 möjl ! gast 
enhetliga och rymliga gårdsplan uppkommer, 
ifall icke särskilt skäl till avvikelse här-
ifrån finnes , 



- samtliga byggnader bör förses med taklist 
i gott förhållande till byggnaden för övrigt, 

- yttertak å byggnad,som uppföres å bostads-
tomt,får givas en lutning av högst 45 och 
minst 25°, 

- burspråk,balkong,skärmtak eller annat ut-
språng får icke utan magistratens särskilda 
tillstånd byggas mot gata, 

- samtliga hus,vilka uppföras i trä böra för-
ses med stående,ohyvlad brädfodring ifall 
icke särskilda skäl,såsom kringliggande be-
byggelse,för avvikelse härifrån förefinnas, 

- stenhus får uppföras efter prövning. 

7 § Ovannämnda allmänna bestämmelser gälla endast kvar-
tersområde för klassificerade bostadsbyggnader -

Ao(a,b,c). 
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Vqnhan Porvoon asemakaavRn mä~riysten sisältö ja sisäi-
nen jAko kaavaan j~ korttelisuunnitelmaan. 

Vanhan Porvoon 8.9.1970 pidetysuä kokouksP.ssa keskusteltiin 
asiasta. 

Seu~~~vassa esitet~lin tiiJistel~~ asiasta jatk0käsittelv; 
varten . 

. taken taminen VanhaA sa Porvoossa tul re noudattaa Vanhan 
Porvoon omaleimaisuutta suojelevo.sti. Uutta rakentamista 
sekä vanhoja rakennuksia muutettaessa tulee valvonnan ol-
la siten delegoitu, että se takaa hyvän tuloksen, sallii 
arkkitehtoonista va autta ja turvaa ~yvän kultturi- asuin-
ja työmiljöön säilymistä alueella. Tämän päämäärän saavut-
ta~iseksi tulee asemakaavassa ollR selvät ohjeet, miten me-
netellä rakennustoimenpiteiden aktualisoituessa. Tässä teh-
täv~i.sf'h tulee asemakaavaR vq_l vova t v iranom::tiset sekä lRlJ-
sqrton g_ntavat elirru~t ja tontinomistaja tai rakentaja saada 
riittäv1n ajoissa hyvä ja luottamuksellinen kontakti toi-
siinsA. VaiYJ. nic'in voidaan toteuttaa Van"lassa kaupungiss8 
asetettu tavoite, hyvä k~lttuuri- k~upuYJ.kit8iteellinen­

sekä asumis- ja työmiljöö. 

·uuYJ.nittelijat esittävätkin että tehtävässä tulisi raken!"us-
toimenuiteiden tqrkastelu jakaa asemakaavaan, maistraati~ 
hy,~lh~>.Y'lr~:·'r n.:.",+.r~- SPkä lausnrto menettelyn laajentamis~"Pn. 

lyyn 
'::t:f"'8.ko.avaan öi- 1) : ·1·~vA.sf:'q pyri ti=m suoj~=>lP.PlR'HJ ja sRilyt+,Hm.<:i,Fn arv'JJrk· i-

f:'ällytettlivät asi-a~=>n ra~ennustP~ u]koqsu, ~uoto, jul~isivut ja liittyvät 
tt: dPt~ljLt jotka ovqL Vanhan Porvoonrakentamistavalle omi-

naiset. 

2) Tiikictli j okiu rakennus tai r11.kennuksen osa on muilta osin 
Psim. sisätiJoiltqqn suojeltav~, te~däfn siitij korttelisuun-
rtit~lrnaan esityr siitä että rakPnnus tulisi kuulua valtion 
suojelutoimenpitPirtnn alaiseksi. Mikijli rakennus tai tot·t i 
r.:uu toir katsota·m kuuluvan kr-,upurgille alueen yleisiä tr,j_-
mihto:~, kuten lastentar~atoirintaa, nuorisotoimintaa, ~qy-



JJ 

2. 

rast;"'toir:intan. ,lr..C:> var~,Pn, te11c1ä;;n tästä myös esitys kort-
telisuunrti telmR.~.n, ell~i sitä voida <=>si ttä~. selvästi kaa-
v~ssa Y-~lueekri. 

~) torttPljsuunnitelmqn sitovu11tta sseMakaRvaa toteutetta-
essa on syytä korostaa. 1ätä on tutkittavq ministeriössä. 

4) Kaavassa on syytä pyrkiä siihen, että purkamiselle on 
saatava maistraatin lupa. Tämä tulisi tehdä niin, että n<=>u-
vottelutilaisuus tontinomistaj~n, maistraatin, kaupungin ja 
muingistieteellis<=>n toimikunnan kanssa saadaan aikaan riit-
tEv~n ajoissa, ennenknin tontinomistajq käynnistää VP.rsi-
raiset tonttinsa uudistamissuunnitelmat. 

5) f'Iaistraatin lupr ... tulisi saQd.q erin~iisille Vanhassa kau.-
pungissa suosi tetu i.lle raken•.ustoimille vaikka niille ei 
lqin ja asetusten mukatn Muualla kaupungissa vaaditakkaqn. 
~illaisia olisivat: 

Rak. AGetuksen §~ 49 ja 50 
- aidan tai sen osRn purkamisPen, nuuttamisePn 
- rakAnnuksPn tai aidan yms maalamiseen 
- kateaineen muuttamiseen tai maalaamiseen 

k8tualueella suoritPttn.viin kunnallisteknilli-
siin töihin kuten, kqdun profiilin muuttami-
seen, katupäällysteen uusimiseen tai muutta-
miseen, istutusten j~i.rjestämiseen katualueella 

- kiinteiden piharakenteiden, katosten, altai-
den yms rakPntamisePn tonttialueelia tai ylei-
sellä 1.lueella. 

- autopaikkojen rakentamiseen tontti- tai katu-
alueella 

- laitureiden yiTs rakentamiseen joen rannalla 
- rakennusten rajojen yms kiinteiden rakentei-

den purkamiseen 
- kadun tai yleistPn qlueiden rajalla olevien 

rakenrusten purkamisluvan ehtona tulisi olla 
mah~ollisuus maistraatin vaatin., että tontir-
omis taj '-l t:=trv i t taer sa karvan. puretun rakenr.L .. ' -
sen uudella ympäristöön sopivalla rakennuksel1~ 
tai muulla maistraatin sopivaksi katsomalla ~~­

valla saattaa purPtun alue<=>n tyydyttävään kt 

toon . 



f) M~istraatin rakennustoimenpi~että hRrkitessaan tulee 
kuulla ~aavassa eriksP8n m~~ritntvlli tavRlla kaupungin 
Rsettama~ Vanhan Porvoor ra~entanistR valvovaa elintä ja 
muinaistieteellista toimikuntaa. 

Kort+elisuunni- 7) Korttelisuunnitelmassa tulee il~ 0 tä Vanhan Porvoon ra-
"':.elr:J8.an sisäl- kentarnista ohjaavia suosi+.uksia. I•·...,istraatin tulee kiinnit-
L,·tettävät asi- tää huomiota paitsi laissa ja asetukf'essa oleviin seikkoi-
t: hin (Rak.Asetus 125 §) myös edPllä kohdan 5 mukaisiin seik-

koi"Ylin, jott~i kul ttuurihistoriRl1 ises i t8..i kaupunki tai t•'Pl 
s.:->sti arvokkrd t.a kokona lS'llt"l<"sj a rakrnr,usmuu taksilla tai huo•'!JI 
!t'1 idoJ johdost~ tur·nl(d1a. Huomi·d.· un uUO l(lln k'.innitr,t c;\. 

r ~k,_nnus t.en yksi ty iskoh tiin, joi ta ovat e s i~: 
- seinämateriaali, paneloi~ti, julkisivupinnan 

~ako, koristelistat ja muut rakennuksen yksityis-
koh'i--~. t 

- ikkuna-aukot jR ikkunajaot s8kä ikkunaosat, sa-
moin ovet ja muut aukot 

- sokkelimaterjaali 
- kattomuoto ja materiaali, kattoon kuuluvat yksi-

tyiskohdat, kattoikkunat, savuuiiput, vesikou-
rut,syöksykourut jne. 

- julkisivupintojen välit, kokonaisväritys 
- sisätilojen uusimiset (vanhat rakennukset) huo-

n j iko, paneloinnit, ovet, liPtat ja muut ar-
vokka~l. t :ruoneiston yksi ty iskohr'la t . Tarvi tta-
essa on 1raistraatin suori tPttqva katselmus ra-

'i) ·Tuc1'sra1cennusten kohcl:.:ilta on 111Ristra2tin kiinnitettäv'i. 
nuomiota edellä oleviin kohtiin soveltuvin osin. 

g) Asemaka8vassa tulisi selittää re kohdat joissa rakentq-
~iren qlueella poikke8..a voimassa olPvista määräyksistä. ~ar­

vittaessa tulee kaavassa esittää maistraatille näistä poik-
'Pamisvalta. Tällaisia olisivat: 

- pintGver1Pn ~o.htamiren naat;uritortir yli 
- rak8nnuksen r·i:vst=--iKn t8 i r1U 1 l~ väh!iisen rakr,n-

teen ylittäminen naapuritontin rajan yli. 
- kattovesien johtamihen naapuritontin puolelle 
- rakentaminen ~aapuritontin tai puiston rajaan 

sekä ikkunan tP1<errinen ,.,ajqseinään 
- asuin- j~ työhuoneen Jattjakorkeu~en sallimir~n 



4. 

osittain ~~anqlaiseksi, SPkä em. huonekorkeu0en 
salli~inen matalamrn~lle kuin aina 2,? m. 

- asuin- l8 t'rCi'luoneiden ikkur8.-'ll'm salliminen 
' 

pienPmr1äksi kuin 1 / 10 lattia-~ 1r.J.sta sekä va-
paan et~iisyyden ikkunan edess~~ salliminen pi~nen­
pänä kuin 8 rn. 

- autopaik,rojen rakentamisvelvollisuuden salliminPn 
kaavaa tqi asPtust8 piP.nem~hksi. 

EdP.llä luetellut poikkeamat voi~as8a olPvista s~ärnöksistij t·Ili-
si maiGtr8.atin voida n·yöntää kuitenkin ehdollR l]ttä tästä Pl 
aihPudu ko'1tuntonta hai tt8.8 na·wurc i 1ln tai huoneiston kä;rt+ ·:-

j ille. 

;,1r-.11;:; olevq+ s10:ikqt VPlv0ittav2t rrnistr::.>~~ttig Phkä nykyist~~ 
seikkaper2 ~ semrnin tutl{imq1Jl r::tkernustoimPnpi tP.i tä Van"'l-9.SRa Po:--
VOlf'SB. 

~oisaqlta korttelisuunnitelmat sek~ niiden ohella esittämät 
kirjalliset t;li muut SPlvityks<?t h"'lpot-tanP.vat maistrR.atille 
~GP~ •ttvjq li~jvP.lvo 1 tPitrr. Jotta k 1it~nkin 8sitPtystä lupa-
T~"ntttelyn l8.'ljentamisAsta '1uolim::1tt,q r-J.kPr>,ustoirrt?npitPet ~q 

Jtvnt niiden suorittq~iseksi sa~d··s~ nykyist~ nopeammin suoritr-
tJksi edP.1lytt~~ tÄ~ä, ett~ rnaistraatille asetP.taan riittäv~ 
qc idnturtiia toimikunta joka Valmistelee rakPnruslupeasian 
mqistra ttia varten. V'lnhassa ~orvoossP rakentaminen vaatii, 
ett~ huomioidean Prittiin ~.qrkoi 7l olPv~ tilanLP sPn muuttamip~n 
SE''lr3.uksrt <;,...P ... ;uunni:tPluvqflr]ern tultua tontinomistajalle ak-
tuPl]ik'i olisi eriuvf'"i, jos Y·iitt~iv~in ajoin:q kÄ.innytään val-
vovi~n vir·1nomc:li8ten pnolee1. Tt-iztä ffiPnPtt.r1vst8 l<:oituva h.ynt'r 

tuler' y L •enr,fi tontino"l'Jistajall~'~ h:men S3."~dess3.an tutkitun j1 
totPJ.tU:::'!(P1poisen suunritelnnn •. .iiis :r-.aistrq8,tin avuksi eril-
1 i f' ':. o i 'T- i 1 • Ul t "'~ jo 1{ .-, P s i t t P l P r a s i 'l r r1P i s t r a,., t i ll e . 

MuiL'lis tie tePllis en toimi 1~unnar rqkPYl~usc;>s i::>~in osaston tuli"'-:. 
rnyi.i' 9SP ttaa Van"'lan l'o.,...voon ra~:ennusl upj r. k8si ttelevä toirri-:cw-
t"l.. ~·'1'1ttaa olla paik ll' 11:, e-tt~· P1" i straatin toimikunra"l jo-

L'r, j~iSPYl ,1lic-i v1uPtPt+;una PWiis t~sr-~i toirr.i%unnqssa., jolloi 
y" 1-pys k.oka rqkennuslu:.n. vaihP8SSa Pri to imH UL tien kesken tn,-
r~htuisi herkilö ta~olla. 

lor~" 12.0.1970 

/. ...... ~.~ 
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F>e:~-I'V1AU~II= ÅLANC>E~ - ~URIK F>ACt<ALeEN 

GAMLA BORGÅ 

Några synpunkter pl 1968 ärs planering, oaråde c. 

Bakgrund. 
I åsiktsbrytningen om Aamla stan kan två huvudlinjer särskiljas. &lligt 
den ena borde de gamla, tekniskt undermåliga byggnaderna avskaf:tas och 
ersättas med modern bebyggelse. Effektiviteten borde även hHjas. Att 
genom överhetlig planering hindra ett fritt ekonomiskt utnyttjande av 
dessa centralt belägna tomter och därmed omintetgHra de vinstmöjligheter, 
som existerar i gr~arteren utanför Gamla stans magiska gräns, 
uppfattas som kränkning av den privata äganderätten. 

Den andra, kulturbevarande linjen, torde ha majoritetens stöd. På denna 
1inje har allt planeringsarbete inom omrädet gått sedan Louis Sparre 
och Albert Edelfelt och en grupp andra framstående kulturpersonligheter 
kring seke1skiftet väckte opinion och kritik mot gällande stadsp1an 
av år 1833 (C.L.Engel), vara genomförande sku11e ha inneburit en total 
förintelse av såväl byggnadsbeståndet som den medeltida stadsplanen. 
Två stadsplaner har sedan dess utarbetats meå huvudsakligt mål att bevara 
stadsdelens särdrag, den ena fastställdes ,1911, den andra 1936. Trots de 

~' t Huvudproblemet med båda dessa planer synes varä, att de inte motsvarart 
målsättningen, trots att denna kommit til1 k1art uttryck såväl i 
motiveringarna som i stadsp1anebestämmelserna. I sin kritik av 1911 års 
p1an såger 1934 års kommitt~ bl.a. att 11 ett mera direkt hot mot den gamla 
stadsde1en utgör fortfarande den gäl1ande reg1eringsplanen av år 1911. 
~uru dess upphovsmän p~ det varmaste omhu1dat ide~ om bevarande av den gaml 
staden, dess skönhetsvärden och kulturminnesmärken, har deras arbete dock 
utmynnat i en nydaning~p1an, vars genomförande kommitt~~goda intensioner 
ti11 trots sku11e 1eda til1 ett konträrt motsatt resultat, mnåm1igen 
att utan tvingande skål utp1ana denna ä.lderdomliga rest av gammal 
stadskul tur" " 

Denna kri tik ar i n6,got modifierad form ti1lärnp1ig åven pä 1936 års p1an 
1 1 ft 

1. a. däri, att den möj1iggör en nåstan fu11ständig förnye1se av 
byggnaasbestandet. P1anen ger inte he11er ti11räck1iga anvisningar om 
hur detta skal1 kunna ske pä ett satt, som motsvarar den genere11a 
målsattningen. 



.Metoder. 
Avvikande från normal praxis bör planeringen i ett fall som detta 
basera sig på ett detaljerat atudium av varje tomt aärskilt. Förhållandet 
mellan gammal bebyggelae, aom bör bevaraa och renoveraa, och ny 
bebyggelse måate avvägas utgående från historisk och tekninsk inventering 
av byggnadsbeatåndet. Det förefaller även nödvändigt, att ~ i någon 
form binda byggnadaverkaamheten vid kvartersplaner i större skala, som 
kompletterar den aedvanliga atadaplanekartan. 

På planeringena nuvarande stadium har bl.a. följande synpunkter utkristalli 
rat aig: 

1. 
*ii En väsentlig del av det exiaterande byggnadabeståndet borde renoveras 
och göras brukbart med hänsyn till moderna krav på komfort och teknisk 
utruatning. Men det bör även göraa möjligt att eraätta förfallna eller 
historiskt mindre betydande byggnader med ny bebyggelae, som bättre 
motavarar dagena och morgondagens behov. 

2. 
All ny bebyggelae bör dimensioneraa aå, att den anpaasar aig till den 
rådanda skalan. På tomter, där gamla byggnader ersätts med nya bör 
nybyggnaderna i förata hand placerae på samma aätt aom de gamla. I varje 
fall bör hänayn tagaa till existerande trädbeståndo 

3o 
Det bör göraa möjligt att förutom bostäder även förlägga olika former 
av kulturell och social verksamhet aamt affära- och hantverkamässig 
produktionaverkaamhet på området. Härvid bör dock miljöns krav noga 
beaktaa, och särskilt bör anläggningar, som alstrar stor eller tung 
trafik undvikas med hänsyn till det tränga gatunätet. 

4· 
Exploateringstalet bör bestämmaa tomtvis. En allmän riktlinje för 
exploateringen kunde vara att tomter med övervägande gamla byggnader 
får en större golvyta än tomter med övervägande nya byggnader. 
Att slaviskt följa principen om kvarteravis enhetlig exploatering torde 1 

inte vara ändamälsenligt, men inom ramen för den ovan antydda regeln 
kan dock en vias enhetlighet eftersträvaao 



5. 
Brandsäkerhetens krav b~r i mån av m~j1igheter beaktas. En förutsättning 
f~r bevarandet av rädande byggnadssätt och existerande bebygge1se är do ck, 
att det b1ir m~j1igt att medge eftergifter i fräga om normalt ti11ämpade 
f~reskrifter om byggnaders inb~rdea avatånd samt i vissa fal1 beträffande 
st~rata ti1låtna sammanhängande areal i träbyggnader. 

6. 
Som byggnadsmaterial borde i sä stor utsträckning som möj1igt trä komma 
ti11 användning även i nybyggnadero 

7. 
M~j1igheten att bygga med sade1tak längs gräns mot granntomt borde 
behål1as i en1ighet med det draditionella byggnadssättet. 

8. 
Tomtgränserna borde i huvudsak bibehål1aa. Där amärre justeringar medför 
väsentligt bättre byggnadsmöjligheter b~r sådana dock efteraträvaa. 

9. 
Garage e1ler uppatällningsplats för bi1ar b~r ordnas på tomterna, men 
kraven b~r inte ~verdrivaa (c. 1 bilplats/ boatad). För beaöksparkering 
ordnaa plataer i anslutning till de viktigaste ink~rsvägarna. 

10. 
I den detaljerade kvartersp1anen borde även gatubeläggning, gatubelysning 
o. dyl. anges. 

Några aynpunkter på stadsplanehandlingarna. 
På stadsp1anekartan ( t. ex. akala 1 / 1000 ) anteclmaa för varje tomt 
exploateringstal, kulturhistoriskt k1assifiaerad gamma! byggnad, som 
b~r bevaras och renoveraa aamt byggnadsgräns f~r m~j1ig nybyggnad. 
Stadaplanebestämmelserna b~r förutom sedvanliga anvisningar om byggnads sä 
materia! m.m. uppta en rad specialbestämmelaer i syfte att skydda mil jöns 
aärdrag ( se ing. Slätis f~ralag, allmänna beatämme1ser). Av särskild vik 
är den paragraf, enligt vi1ken alla byggnadsåtgärder av betyde1ae bör g 
aig på en detaljerad kvarteraplan, txxtlkcax•~IKXaA•xaaaxf•rm Kvart er spl 
b~r bli det inatrument, aom i motsats till de tidigare planerna ger po sit~ 

axta och välgrundade anvianingar om byggnadernas placering, form, hö j d, 
m.a.o. om milj~he1heten, och som aktivt bidrar till att förverk1iga 
inten•ionerna. 



Resultatet har varit, att man i kraft av de restriktiva bestämmelserna 
sett sig tvungen att bromsa flertalet byggnadsåtgärder, delvis under 
allmänna opinionens tryck, och att stora delar av Gamla stan nu hotas av 
förslumning och förfall. Småningom har även den allmänna uppfattningen 
blivit, att Gamla stan är ett ställe där inga som helst byggnadsatgärder 
hr möjliga att genomföra. 

11.ålsättning och förutsättningar. 
1iuvuduppgiften för 1968 å.rs planerare synes vara att försöka förverkligc. 
de mtd, som ända sedan sekelskiftet vari t klart formulerade, men sorr, m:t.-'1 

tills vidare inte lyckats uttrycka i en realiserbar plan, och att 
samtidigt försöka blåsa nytt liv ~en förtvinande stadsdelen. Den s tif~nde 
levnadsstandarden och den pc:i senare tid starkt framträdande strävan till 
större valfrihet och valmöjligheter förefaller att ge anledning till 
optimism beträffande möjligheterna att lyckas med denna uppgift. 
Det är knappast realistiskt att sträva till lösningar, som skulle tillfreds 
ställa den hårda ekonomiska linjens män elle~eiaj~~~S~rdiserade 
smak och önskningar. Att försöka skapa en lyxbetonad rikemansstadsdel 
förefaller inte heller riktigt, m~ då det sannolikt skulle stöta på 
svårigheter att bringa lyxsmaken med allt vad den innebär av dyrbara 
material och rackerier i harmoni med Gtadsdelens relativt anspr&kslösa 
grundton. fden det finns sannolikt tillräckligt mycket folk med intresse 
särskilt just för Gamla stans särdrag och det är inte otänkbart, att 
deras inneboende dragning till det romantiska kan ta sig uttryck i 
omvardnaden av den gamla byggnadskulturen, särskilt om planeringen tar sikt 
pu att göra renoveringarna genomförbara till rimliga kostnader. Gmnla 
stan erbjuder i varje fall ett unikt och värdefullt tillskott till 
möjligheterna att välja en livsstil och miljö, som avviker från gängse 
mönster. Det är denna möjlighet man enligt vår uppfattning borde sataa 
på då den sannolikt utgör den bästa förutsättningen för att plrunen skall 
kunna realiseras i enlighet med den angivna målsuttningen. 



Vanhan kaupungin suunnitteluryhmät 
kokoontuivat 
28.11.1968 arkkit Aschanin luona 
Luotsikatu 13 klo 13.00. 
läsnä olivat: 
prof. Piepponen 
toht. N.G. von Knorring 
maist. P. Kärki 
arkkit Aschan 

" Eila Havas 
n Teivaala 
n Ålander 
" Hornamo 
n Launos 

1§. 

Prof. Piepponen oli kutsuttu kokoukseen selostamaan sosiolo-
gisia tutkimusmenetelmiä, sekä miten niitä voitaisiin sovel-
taa vanhan kaupungin kaavoitukseen. 
Prof. Piepponen luonnosteli tutkimusmetodioita. Hän kiinnitti 
huomionsa tutkimustapaan, joka haastattelulla tai kirjekyse-
lyllä saada tarvittava materiaali. Sen yhteydessä tulee harkit-
tavaksi populaatio, kyselyn kohteen laajuudesta, etannasta. 

Tutkimuksella tulee olla tavoite, ts tulee tietää mitä halu-
taan tietää. Voidaan ehkä lähteä liikkeelle kahtaalta, asuk-
kaiden taholta jolloin kysymykseen tulisivat aspektit palve-
lutasosta, viihtyvyydestä ja muita paikallisia ongelmia. Sekä 
toisaalta alueen ulkopuolelta jolloin kysymykseen tulisivat 
esim esteettiset, taloudelliset ja sosiaaliset arvot ja arvo-
päämäärien edistämistavoitteet. Halutaanko alueesta sosiaali-
sesti yhtenäisiä tietyn sosiaaliluokan asuntoalueita. 
Piepponen arveli, että alue olisi sitä nykyisin, koska uutta 
ei ole kovinkaan paljon rakennettu. 
Kokouksessa ei voitu kiteyttää selvää mielikuvaa mitä tulisi 
tutkia ja mitkä vastaukset vaikuttavat suoranaisesti tai vä-
lillisesti kaavoitukseen. Yleisesti todettiin ehkä seuraavaa 



.. 

A- tutkimus tulisi jakaa kahtia jossa ykkösosassa käsiteltäi-
siin kaavoitukseen suoranaisesti vaikuttavia asukkaiden toi-
vomuksia. Populaationa olisi koko vanhan kaupungin tontin-
omistajat. 

B- toisessa osassa pyrittäisiin esittämään kysymyksiä, jotka 
valaisevat enemmän sosiologisia miljööteknisiä alueen mer-
kittävyyttä ym senkaltaisia seikkoja. Tällöin populaatiota 
voitaisiin laajentaa eikä kaikkia tontinomistajia tarvinne 
kuulla. 

C- tutkimus a kohdan kaavallisen kuulemisen johdosta suoritet-
taisiin haastatteluna. 

Kokouksen lopussa sovittiin siitä, että prof. Piepponen luon-
nostelee B- osan kyselyt keskustelussa ilmenneiden kaavallis-
ten toivomusten pohjalta ja kaupunki A- kyselyt. 

Vakuudeksi 

~~r 
Aarne Launos kaup.arkkit. 
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Kvo.r-ce.rsomrade i huvudsak för bost2.dsbyegnade:r. 1'>..v dcn "tilL ... ~a 
l jgenhet sytS-'1 fd..r högst 50 {} utnyttj as för affärs-, !:<:-'1tver:c.::-
o c!:l annan dylik verksamhet. SL!. a..Yl ver}:sa_":".het so.:: inve:r::ar s-:;ö.ra::.C. 
::?0:. o:~gi vningen, ge r upphov till tu..'1r :2otorforclons tra.i'i ~: elle~ 
p<.:.:. an ... '1 a t sä tt i cke iir förenlig ned o:nrf!.ä. ts speciellc. ::rarC:.:·:ttir, 
kan ick e tillätas o 

Siffror som nnger största til l ttna ·1·-eenhetsyt a / största 
~ill~tna antal lhge~~eter p~ to~t. Utöver den till&tna 
l ~:enhetsyt~ fur byggnade~~a inr~l~a förr~ds- oc hjLlputr~~ ~~ 

:OyggnaC..so:::J.rb.de för nybyggnad ned ro:-:ersk si:ffra, som aYlger 
största till å tna ant2~ v~ingar . 

a Kulturhistoriskt m2rklig byggna d , vars utsee~de i~t e ut~ 
v:..l t;!t.Uloade skäl fLr ändras. 0:-1: so.dan::J sk:::.l förel i uger, skall 
Arkeologiska Kor:-Jnissionens utlc.tand.e i v ~:::.rje särskilt fall 
inhä~tas innan vidare atg~rder vidtas . ( nf 32§ 13 . ) 

.ttL T:,:..:i.:J!: A EES T ÄLliiBLSER 

;.-.z._ ~ i~ybyp;gnad e_ler genomgri pa.'1de onbyge;ned. bö: grunda sig pf.. e::.:. 
~7::': ,()-~ (,J.Ö// :Ph s -c c::.deYls i -i tiativ uppt; jord _::::vo..rtersplc.Jl, 6-0 ft eoak t:A ... 8g nr C V ~, 
1/~~ ----r ·~ · s'!;·.rreJ.,L........:... :..,edan utL:.tande inbet;t.r-ts ov Ar.!ceolo;:riska ?~o~is s :..o::"'_e~ 
~- -o c:h me.gistr2. ten , Av kvarterspl a.'1cYl bör E.lert f~a.:ng~ }:vartere-:;s 

f:ra~tid~ disposi tion, byggn eC:.crn2.s I:.öjC:, ::or~:., ::aterial, ::::..:..rg, 
br2:dviige;:.r, rcgnva ttenavlopp sa::t g2. 'tu'belS.ggning oc: 
g2.tuoe:..ys::.:ing . 

.tiybyggnads f:'lsader bör bräd.i'odr:::. s . . .. :-=:.ro.: i st!·q ten kan e::'ter att he. 
hör~ Arkeoloe; i ska kor...::::issionen ti::..L_ 't'.;, u.."1C..2! t2.3 frc:n d.e~ a _ e5e=.l 

l~ybye;gns.C. 'oö r b.t':':linstone fylla fo:!:'dr2.ng<LYT..E.. :: ö:!:' bra."'ld:d. ass ::... . 
0:-:1 s.vstc:.: det till ni:irliggenä.e DYF;bY. ;, C: ·.:.. der sti.ce- ..f,:n och C..e 2 n::L:rlicrande byggnadernas sarr..:::na:~lap-dr. areal överstige:!:' -+50 :l 
bör nybyg~ns.d ~tingen ::yll a fordrin0 -~~a för br2.llQklass D elle2 
avskilj 2s frå..Yl n 2.rligga..'1.de byggnad =-~e~ 'ur<:..I:~ur . 

Pu to::tcrne. bö.r anvisas en bilpl s. t s pe r l L.genhetv 

~riå f~.r iYlte fäll a s p t to~t ute.Jl ~[gistr a-cens tills~~d. 
I.:agis-vrateYl ~=s.n i shrsk:..ld2. fo~l kr:ive. r_yplS.'l'tering av ~rt.å. • 

. H'uv"J.c..r:.. tning bör redovis2. :::·c,ruto:: C..en a :tuel l a byggn c:C:ss."t 5 Lrde:::: 
t..ve.".. ::asader och skärnLYlgc..!' av öv.r:.. g<:: oyggn2.der p8. -:o:::~e!1 s::.=:t 
av M.:.dc.r:a frD..Yliloyggnader, vi :::.. l:2. L.:;er ' e-cyd.else fö.r oeL.ö=nL"'löc:::: 
av by2:: ~n2.ds<... tgt.rden. Pasadri tninb :-Jot gata bör o:. fc.~ts. å.e 
nhr...::aste g ra.:rmbyggnc:derna i si11 helb.e-t ~ 
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Ve.nhe.n Porvoon SlllJ_ n i ttelnry"IJm.H 
kokoontui tiista5na 3 . 2 . k o 13,00 
arl<:ki t . schan - ,\rJ lercrP1: tz in toi 
mistossa . 
Li=isn8. olivat : 
arkkit . Adlercreutz 

B:avas 
Ålanc1er 
h~_vnos 

Arkk_t . I1aunos jakoi j äljennökset HuinaistiPteellisr->n toi-
rni'kunr!an 'kirjP0St~i. 243 ( 21 . 1 . 1970 . ) . KirjPPss<:.' sekP s_;_:, ;_; 
sem~·anY).eesRa -~rt Lakopiossa ilmeni nf> Vanhan Po-rvoor1 -rake l -

nukset jotka olat st:?n arvoisia , että niisti:i. voine''.Yl teh•Ei 
rauhoitusesity~ . KirjePn tietoaiYleistosta maisteri Pt:?'k~a ~ ~ ~­

'ki on tiettliv~dti ln ormoinut suunnittelury mi~. 3anoi~ j• r-> t-
tiin 1 3 . 1 . pidety!l ko'koukson pöytäkirj 8 • 

Käsiteltiin ka·•varunkoesi tystä , pPrjantaina varatuomari Virl{1~1 ' 

sen ja kaup . arkkit . läpik~ym~tl uutta esityst~ joka jqettiin 
kokouksPssa . 
Kaavaruqgon aseP1aka·1voi tust8. opjaava m~:,:ir~i.~rspuoli S::l.i e rl ':'l-
le ··n rv.nsag_sti kannanotto j 1=1 . 
Esityst~ korjqttiir ~ieman viiv6itPttu j en r~~ennustP~ nPl-
jijnnt:?n ryhm~n d OB8lta . 
Xokous saattoi lopuksi toileta että ka8varu ko on v mis , ::si_-

telt~väksi luottaf'luselimissä . 
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K~sitelti in corLtelisuunnitelrniAn esitystapaa . ~simerkkin~ 

oli arkkit . ÄlandPrin te~8m~ malli . 
Todettiin 8ttä ~orttelisuunnitelmasHa esitetä~n : 

- ai~at kahtena ohuena viivana 0 , 2 
- (tontin rajo j a ei esitetä . ) Töm.än johdosta vC?.clPt ,:Hjn ai r1at 

niin1(u i n r,e näkyvi::it kartalla tai tulisi olla rakcn r, r->t -
tuina . 

- korttelisuun · i tP lrn:::t '"n esite täi:i.n pihalle kv lk11 tiet j~=~ -8.lu-
eet ~ivetystä hie~oitusta la~toitusta tms . kny Lt~en su·n-
nite l masta riippuen . 

- kadun k~sitte lytapa esit8tään samoin samalle elem.Pntil-
le . 

- pihamaan rakenteet esi ·te t ~~n , port:::tat tukimuurit Jui~­
kat j ne . 
kattojen kaltevuussunnnat esitetätin sPnsi j aan erillj~ ( lli 

kat toh1vulla . 
- korttelisuunnitelmasta poistetaan r akennusten ~ttnto ~ j~ 

kvlttnuri},istoriallista l1~okitusta o::3oitt8v...,t ner1dn -
nät , käyttötarkoitus - j a rakPnnusoi)<.PHS r'lPrkj_nr~it l) · r~r: -

tään suunnitelmassa . 1 

palonruuri merki t~ än korttel isuunnitelmaan samoin lei~­
kauskoh~at liitteirlti seur~qvista kortteleider leikkau~-
- iirv stnksista . 1 

1 
1 • 
.fl.ö 1aa pä~tettiin kehittää tältä ~6h j alta j a ottaa BPUra·t -
vassa kokou~sessa uud8lleen Psille . 

Porvoos sa 5 . 3 . 1970 

.~ ... .. . .......... . 
Aarne Launos k 1) • 8 -rkk i t . 



VANHAN PORVOON KAAVARUNKO JA SEN SISÄLTÖ. 

Kaavarunkomääräysten pää periaatteet. 

Vanhan Porvoon korttelit on merkitty kaavarungossa eri tarkoi-
tuksiin me rkinnöillä, joita käytetään asemakaavoissa. Korttelei-
den maankäyttö perustuu nykyiseen tilanteeseen ilman suurempia 
muutoksia. 
Merkintä pääasiassa asumiskäyttöön tarkoittaa, että tontilla 
saa olla rakennusoikeudesta noin 50 % muussa kuin asumisen käy-
tössä olevaa kerro~alaa, lähinnä myymälää tai käsityöpajoja. 
Asunto- ja liikerakennusten kortteleilla ei ole tahdottu rajata 
kerrosalan käyttöä edellämainitulla tavalla. Sama vapaus koskee 
myös asuinrakennusta ja liikerakennusten ja käsityöpajojen kort-
teleita. 
Kortteleiden rakennusoikeus on ilmaistu kahdella lukuarvolla. 
Näiden arvojen väliin pyritään saamaan tonttien rakennusoikeus. 
Rakennuksen kerrosluku on niinikään kahden raja-arvon välissä. 

Rakennusoikeuteen ja rakennustapaan vaikuttavat ratkais~vasti 
useat eri osapuolet ja tekijät, joista mainittakoon tonttien 
omistajat, sisäasiainministeriö, tonttien taloudellinen ja jär-
kevä rakentaminen, kaupunkikuvan säilyttäminen Vanhan Porvoon-
omaisena, kulttuurihistorialliset ja kaupunkitaiteelliset ·näkö-
kohdat, paloturvallisuus, luoksepäästävyys, tontin rakentamisen 
suhde naapuritonttiin. 
Nämä kysymykset olivat kertaalleen käsittelyn alaisena ja tulos 
oli nähtävissä Vanhan Porvoon näyttelyssä (lähinnä sijoitussuun-
nitelmat 1/200)~ 

Säilytettävien rakennusten kaavarunkomääräysten sisältö. 
Arvokkaimmat rakennukset. (ristiinviivoitetut) 
Nämä rakennukset ovat Vanhan Porvoon merkittävimmät ja vo daan 
katsoa kuuluvan valtion ja/tai kaupungin tukitoimenpiteid n 
alaisiksi. 
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Arvokkaat rakennukset. (viivoitetut) 
Nämä rakennukset ovat Vanhan Porvoon omaleimaisuuden säilyttä-
misen kannalta merkittäviä. Näiden rakennusten kohdalla slattaa 
tulla kysymykseen valtiovallan ja/tai kaupungin tukitoime pi-
teet. Näitä rakennuksia ei saa purkaa ilman perusteltua s ytä. 
Perusteltuna syynä saattavat olla rakennuksen osittainen ai 
kokonaan tuhoutuminen, uudestaan rakentaminen, kohtuuton nti-
söimiskustannus tai korjauskustannus tms. Rakennuksia saa muut-
taa sisältä päin rakennuksen uusitun käytön mukaisesti. R ken-
nuksia saa siis modernisoida sisältä päin. Ulkoasuakin s muut-
taa siten, ettei rakennuksen kaupunkikuvallinen tai raken&us-
taiteellinen arvo alene. Rakennukset voidaan rakentaa uudestaan 
entisen näköisiksi ulkoa · päin, jolloin siis julkisivut säily-
vät entisen rakennuksen mukaisina. 

Kaavarungon hyväksyminen valtuustossa. 
1. On erittäin tärkeätä, että kaupungin päättävät viranomaiset 
lähinnä kaupunginvaltuusto ottaa jo tässä vaiheessa kantaa esi-
tettyyn kaavarunkoon ja siinä tehtyyn jäsentelyyn. Näin ollen 
kaavoitustyön nykyvaiheen hyväksyminen antaa myös jatkosuunnit-
telulle kestävän pohjan. 

2. Tällaisen kaavarungon (disposi tiokaavan) perusteella voidaan · · 
laadittavat asemakaavat, jotka asian luonnosta johtuen tulevat 
käsittämään yleensä pienempiä alueita, tällaisina pikkuyksikköi-
nä vahvistaa juuri valtuuston hyväksymän kaavarungon avulla. 
Toisaalta tämä nopeuttaa Vanhan Porvoon kaavoitusta ja toisaal-
ta antaa oikeusturvaa maanomistajille lähinnä siinä muodossa, 
että he pystyvät näkemään koko alueen suunnittelun kokonaisuu-
tena. Tämä varsinkin sen vuoksi, että Vanhan Porvoon asemakaavan 
vahvistaminen kokonaisena ei ole mahdollista ja se tulee o.si t-
taisenakin prosessina olemaan pitkäaikainen. Joka tapauksessa 
voidaan todeta, että pienemmät kaava-alueet ovat nopeammin vah-
vistettavissa kuin suuremmat varsinkin kaavarungon perusteella. 

Kaavoitustyön eräänä keskeisimpänä ajatuksena on ollut, että 
samalla kun suuret ja arvokkaat kulttuuriarvot säilytetään ja 
niitä vaalitaan, samalla aktivoidaan tämän kaupunginosan elämä 



• 
sillä tavoin, että se myös taloudellisesti ja tarko.ituksenmu-
kaiset yhdyskuntasuunnittelun linjat omaksumalla tavalla pal-
velee asukkaitaan ja koko kaupunkia. 

3. Valtuuston ·kaavarunkoa koskeva päätös ei luonnollisestikaan 
supistaa sitä oikeutta, mikä valtuustolla lain mukaan on sen 
hyväksyessään aikanaan asemakaavoja tälle alueelle. 

~. Kun tässä vaiheessa ei luonnollisestikaan voida tietää kaik-
kia niitä seuraamuksia, mitä kaavarlmgon mukaisista -asemakaa-
voista tontinomistajalle saattaa koitua, on selvää, että val-
tuusto päätöstä tehdessään edellyttää vahvistettavien kaavojen 
tontinomistajalle mahdollisesti aiheuttamien kohtuuttomien kus-
tannuksien korvaamista tai tasaamista niissä muodoissa kuin 
laki sallii ja se~laisia tukitoimenpiteitä, jotka poistavat . 
tällaisen epätasaisuuden tai haitan. Tällaisena voidaan mai-
nita rakentamismahdollisuuksien lisääminen, verotusnäkökohtien 
huomioon ottaminen jne. 
Valtuustopäätös siis edellyttää, että ennen kuin yksityiskoh-
tainen asemakaava kullekin alueelle vahvistetaan, valtiovalta 
tai kaupunki taikka nämä yhdes·sä sopivat tukitoimenpiteistä 
sellaisten tontinomistajien kanssa, joille säilytettäväksi· 
merkittyjen rakennusten kunnostaminen tai korjaaminen muodos-
tuu kohtuuttomaksi. Ellei näin kaikesta huolimatta voida tehdä, 
jää asemakaavasta päättäville viranomaisille mahdollisuus har-
kita niitä jatkotoimenpiteitä, joita kaavan vahvistamisen yh-
teydessä tällaisen tapauksen varalta on otettava huomioon. 

Asiasta on neuvoteltu myös sisäasiainministeriön kanssa. Minis-
teriö on hyväksynyt periaatteessa tässä muistiossa esitetyt 
kannanotot ja nimenomaan neuvottelussa painottanut sitä, että 
Vanhan Porvoon kaupungin säilyttäminen sillä tavoin kunnostet-
tuna ja entisöitynä kuin tämä kaavarunkp ja muistio edellyttää, 
on paitsi Porvoon kaupungin oman ku~ttuurihistoriallisten pe-
rinteiden vaalimisen kannalta myös koko valtakunnan etua sil-
mällä pitäen ensi arvoisen tärkeätä ja että tämän vuoksi myös 
valtiovallan täytyy mupdossa tai toisessa osallistua kaikin 
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tavoin asian hoitamiseen. Ministeriössä on ollut esillä myöskin 
sanottu kaavarunkoluonnos, ja on ministeriö katsonut voivansa, 
huomioon ottaen varsinkin tapauksen erikoisen luonteen, peri-
aatteessa suostua siihen, että asemakaavat tältä alueelta voi-
daan hyväksyä hyvin pieniäkin alueita käsittävinä. Ministeriön 
taholta myös ilmoitettiin, että se tulee mahdollisuuksien mu-
kaan antamaan helpotuksia niistä lain ja asetuksen taikka mui-
den määräysten sisällöstä, jotka koskevat rakennusten palotur• 
vallisuuskysymyksiä, rakennusten ikkuna-aloja, huonekorkeuksia 
ja muita teknillisiä vaatimuksia, joita voimassa oleva nykyinen 
säädäntö edellyttää noudatettavaksi. Tämä kaikki kuitenkin edel-
lytyksellä, ettei palo- tai muuta henkilöturvallisuutta vaaran-
neta • . 

Edellä olevan perusteella ehdotetaan, että kaupunginvaltuusto 
tekisi seuraavan päätöksen: 
Hyväksyessään Porvoon kaupungin ehdotetun 1.12.1969 päivätyn 
kaavarungon jatkosuunnittelun sekä sitä seuraavien asemakaavo-
jen perustaksi se edellyttää 
1) että asemakaavat alueelle niin suunnitellaan ja toteute-
taan, että vanhasta kaupungista saadaan elinvoimainen ja elävä 
kaupunginosa, toisaalta kuitenkin ehdottomasti säilyttäen Van-
han Porvoon luonne. Tämä huomioon ottaen on asemakaavassa py-
rittävä osoittamaan niin paljon kuin mahdollista uutta rakennus-
kantaa ja säilyttää nykyinen arvokas rakennuskanta ja kaupunki-
kuva, missä se on edellä olevassa muistiossa esitetyt periaat-
teet huomioon ottaen tarpeellista ja tarkoituksen mukaista, 
2) että uudisrakennusten rakennusalat, rakennusoikeudet ja tar-
kemmin määritelty rakennustapa esitetään asemakaavassa. Asema-
kaavan määräykset on laadittava niin, että niiden mukainen ra-
kentaminen on sopusoinnussa Vanhan Porvoon kaupunginosan .luon-
teeseen ja kaupunkikuvaan sekä, ·että rakentaminen sopeutuu ra-
kennusaineiltaan, ulkomuotonsa puolesta,. väriltään ja mitoil-
taan ympäristöönsä, 
3) että kaupunginhallitus viipymättä selvityttäisi niiden ton~ 

1 

tinomistajien säilytettäväksi määrättäviä rakennusten k os-
tamismahdollisuuksia ja tässä toimessa pitäisi nimenomaan sil-
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mällä, ettei tontinomistajalle tästä koituisi, kun otetaan huo-
mioon se etu, mikä tontin . rakentamiseen nähden on sallitta-
vissa, kohtuuttomaksi katsottavia kustannuksia, sekä 
4) päättää, että tämä valtuuston päätös on ohjeena kaavoitus-
työstä vastuussa oleville kaupungin viranomaisille ja suunnit-
telijoille, joiden tulee olla jatkuvassa yhteydessä alueen 

~ 

maanomistajien ja asukkaiden 'kanssa. ' 
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VANHAN PORVOON KAAVARUNKOA JA SEN TARKEMPAA SISÄLTÖÄ KÄSITTE-
LEVÄ MUISTIO EHDOTUKSINBEN VALTUUSTON PÄÄTÖKSEKSI 

VANHAN PORVOON KAAVAMUUT OKSEN TAUSTA 

Porvoon kaupunginvaltuusto on päättänyt 26 huhtikuuta 1960 

kaupunginhallituksen esityksen mukaan, että Vanhan Porvoon 

asemakaavaa tulee muuttaa siten, että alueen luonteenomainen 

rakentamistapa myös uudisrakennusten kohdalla säilyy. Päätök-

sessä valtuusto edellyttää, ettei Vanhan kaupungin luonteen-

omaista rakentamistapaa turmella. 

Kaupunginvaltuuston 8. maaliskuuta 1968 hyväksymässä yleis-

kaavassa edellytetään lisäksi, että alueen käyttötarkoitus 

suurelta osalta säilyy nykyisellään. Sekä yleiskaavasuunnitte-

lutyö että Vanhan Porvo on asemakaavan muutoksen suunnittelu-

työ on pyrkinyt siihen, että alue toiminnallisesti ja elimel-

lisesti säilyy edelleen luontevasti liittyneenä Vanhaa Por-

voota ympäröivään kaupunkirakenteeseen. 

Yleiskaavatyön jälkeen arkkitehtiosaston tultua perustetuksi 

on tämän osaston tehtäväksi muodostunut jatkaa sitä kaava-

suunnittelutyötä, joka alkoi 1960. Tehtävä on osoittautunut 

mahdottomaksi jatkaa täysin sillä perustalla ja linjalla, 

jolla työ on aloitettu. Vanhan Porvoon kaupunkirakenteen moni-

särmäisyys ja ongelmien vaikeusaste edellyttää laajoja ja 

tarkkoja tutkimuksia niin alueen fyysisen miljöön kuin sosiaa-

lisen miljöön rakenteesta. Lisäksi alueen kansallinen . jopa 

kansainvälinen merkitys vanhana puurakenteisena kaupunkina 

asettaa suuria vaatimuksia rakennuskannan säilyttämisessä , 

mikä vuorostaan johtaa rakennusten omistusoikeudellisiin ja 
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käyttötarkoituksen rajoituskysymyksiin, joita ei voida ratkais -

ta maamme · lainsäädännön edellyttä~ällä tavalla ilman asiaan pe -

rehtynyttä asiantuntija-apua. 

Vanhan Porvoon kaavan muutostyö on osoittautunut siten erit-

täin vaikeaksi ongelmaksi, jonka ratkaiseminen yksinomaan kau-

pungin omaa suunni tteluvoimaa käyttäen ei ole mahdollista . 

Tämän tajuten kaupunginhallitus on nimennyt suunnitteluryhmän 

kaavoitustyötä tekemään kaupungin arkkitehtiosaston johdon ja 

valvonnan alaisena vuonna 1967, sekä toimeenpannut lukuisia 

suunnittelua ohjaavia tutkimuksia. 

Vanhan Porvoon kaavan tarkistuksessa pyrit ään yleiskaavan pää-

periaatteista lähtien alue liittämään pohjoisessa, etelässä ja 

idässä sitä ympäröivään kaupunkirakenteeseen. 

Suunnittelutyön kesän 1969 vaihe on esitelty valtuustolle syk-

syllä 1969 ja ovat suunnitelmat tällöin olleet myös yleisön 

nähtävänä. Virinneessä mielipiteen vaihdossa ilmeni, että sil-

loisen kaavarungon ja sen liitteenä olevat määräykset olivat 

yleisön mielestä liian ankaria. Yleisö esitti toivomuksenaan, 

että kaavarungossa säilytettäviksi esitettyjä rakennuksia 

(vinoviivoitusmerkinnällä varustetut rakennukset) olisi vain 

noin puolet kaavarungon esittämästä . 

Kaavarunkoa on kehitelty tämän jälkeen ja tällöin on oltu use-

aan otteeseen kosketuksessa Sis. Ministeriöön ja Muinaistie-

teelliseen toimikuntaan. Suurimman muutoksen kaavarunko on ko-

kenut mm . siinä, että kaavarunkomääräykset on korvattu asema-

kaavoitusta ohjaavilla suosituksilla, liukuvin asemakaavamää-

räyksin. Siten esim. toiseen luokkaan kuuluvat rakennukset 

(vinoviivoitetut) on jaettu neljään eri asemakaavalliseen 
' 

käsittelytapaan oltuaan edellisessä kaavarungossa yhtenä koh-

tana. 
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VOIMASSA OLEVAT RAKENTAMISMÄÄRÄYKSET ALUEELLA 

Alueella on voimassa ns. Vanhan Porvoon asemakaava, joka kaava-

määräysten puitteissa antaa mahdollisuuden välittömästi jokai-

selle tontille uudisrakennuksen rakentamiseen. Rakentamista 

nyt ajatellen näissä määräyksissä on ainoastaan se yleinen, 

jo edellä kosketettu puoli, että niissä määrätään uudisrakennus 

rakennettavaksi Vanhan Porvoon kaupunkikuvaan sopeutuvalla ta-

valla. Tämän suhteellisen väljän säännön puitteissa on siis jo-

kaisella tontinomistajalla, huomioon ottaen, että alueen ton-

titkin kaikki ovat rekisteriin merkittyjä taikka sitä vastaa-

vassa oikeudellisessa tilassa, mahdollisuus rakentaa tontill-

leen uudisrakennus. Se rakennuskielto, joka aikanaan aiheutui 

kaupunginvaltuuston päätöksestä ryhtyä muuttamaan Porvoon Van-

han kaupungin asemakaavaa, ei enää ole voimassa. 

YLEISTÄ 

1. Tehtävä 

Porvoon Vanhan Porvoon kaupunginosa on, kuten tiedetään, niin 

rakennustaiteellisesti ja asemakaavallisesti kuin myöskin mui-

den kulttuurihistoriallisten a rvojensa kannalta sellainen, et-

tä sen tarpeellista suojelemista niin kaupunkikuvan kuin raken-

nusten osalta on pidettävä välttämättömänä. Kaupunginhallitus 

on tämän ymmärtäen pyrkinyt edelleen kehittämään alueen suun-

nittelua niin, että aktivoitaessa kaupunginosan toimintaa nä-

mä arvot otetaan riittävässä määrin huomioon. Jotta näitä pyr-

kimyksiä palveleva asemakaavasuunnitelma voitaisiin saada ai-

kaan, on kaupunginhallitus katsonut tarpeelliseksi teettää asi· 

asta asiantuntijatyövoimaa hyväksi käyttäen kaupungin asema-

kaavaosaston johdon ja valvonnan alaisena alueen asemakaavan. 

Koska asemakaavan laatiminen koko Vanhaa . Porvoota varten yhte-
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näiselle kartalle on lähes mahdoton tehtävä, on suunnittelun 

tässä vaiheessa ne kaavoitusnäkökohdat ja asemakaavoituksen 

jatkosuunnittelun ääriviivat sekä tulevien asemakaavojen si-

sältö pyritty yksinkertaistaen projisoimaan esillä olevaan 

kaavarunkokarttaan ja tähän muistioon. Kaavarunkokartta ja tä-

män muistion esittämät kaavoitusperiaatteet eivät sinänsä il-

maise miten tonttien asemakaava lopullisena tulee nlemaan, 

koska paljon riippuu vielä jatkokaavoitustyöstä . Esitys antaa 

kuitenkin ne rajat, joiden puitteissa asemakaavaehdotukset 

tullaan laatimaan . 

2. Kaavarungon yleisiä periaatteita. 

Kaupunginhallitus pitää erittäin tärkeänä sitä, että kaupun-

ginvaltuusto kaavoista päättävänä viranomaisena jo tässä vai-

heessa saa virallisesti tutustua kaavoitustilanteeseen kaava-

runkoa pohjana käyttäen ja ottaa kantaa kaavarunkoon ja siitä 

tehtyyn jäsentelyyn . Tällä tavoin tapahtuva kaavoitustyön ny-

kyvaiheen hyväksyminen antaa jatkosuunnittelulle kestävän poh-

jan, ja on ainoa tie asian edelleen kehittämiseksi. 

Tällaisen kaavarungon (dispositiokaavan) perusteella voidaan 

laadittavat asemakaavat, jotka asian luonnosta johtuen saatta-

vat tulla käsittämään yleensä pienempiä alueita, vahvistaa täl-

laisina pikkuyksikköinä valtuuston hyväksymään kaavarunkoon 

nojautuen . Kaavarungon aikaansaaminen ja sen hyväksyminen val-

tuustossa nopeuttaa Vanhan Porvoon kaavoitusta ja antaa toi-

saalta oikeusturvaa maanomistajille mm . siinä muodossa, että 

he tällä tavoin pystyvät näkemään koko alueen suunnittelun 

yhtä aikaa ja kokonaisuutena . Tämä on tärkeätä varsinkin sen 

vuoksi, että, kuten edellä todettiin, aluetta suurina asema-

kaavakokonaisuuksina lienee vaikeata saada yhtä aikaa hyväk-

sytyksi ja vahvistetuksi. Toisin sanoen ilman kaavarungon ·ai-
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kaansaamista ei voitaisi ajatell~ pienien esim. vain yhtä 

korttelia koskevan asemakaavamuutoksen hyväksymistä ja vah-

vistamista. 

Kaavoitustyön eräänä keskeisimpänä ajatuksena on ollut suuret 

ja arvokkaat kulttuuriarvot säilyttämällä aktivoida tämän kau-

punginosan elämä sillä tavoin, että se myös mahdollisimman ta-

loudellisesti ja tarkoituksenmukaisesti palvelisi niin omia 

asukkaitaan kuin koko kaupunkiakin . 

Valtuuston ehdotettua kaavarunkoa koskeva päätös ei luonnolli-

sestikaan supista sitä oikeutta, mikä valtuustolla lain mukaan 

on sen hyväksyessä ja muuttaessa asemakaavoja tälle alueelle 

silloin ku~ ne aikanaan esitetään valtuustolle hyväksyttävik-

si. Kaavarunkoahan ei alisteta ministeriönkään vahvistettavik-

si, vaan sen sitovuus jää valtuuston päätöksen varaan. 

Tässä vaiheessa ei luonnollisestikaan voida tietää kaikkia 

niitä seuraamuksia, mitä kaavarungon mukaisiåa asemakaavoista 

tontinomistajalle saattaa koitua. Tämän vuoksi tuntuisi luen-

nolliselta, että valtuusto kaavarungon periaatteellistä hyväk-

symistä koskevaa päätöstä tehdessään edellyttäisi vahvistetta-

vien kaavojen tontinomistajille mahdollisesti aiheutuvien koh-

tuuttomien kustannusten ja rasitusten korvaamista tai tasaa-

mista niissä muodoissa , kuin laki sallii taikka sellaisia kaa-

vallisia tai muita tukitoimenpiteitä, j otka poistavat tällaisen 

epätasaisuuden tai haitan . Kun aikanaan kaavoja vahvistetta-

essa tai sen jälkeen sitä seikkaa, aiheuttaako annettu suoje-

luun tähtäävä asemakaavamääräys tontinomistajalle kohtuutonta 

haittaa tai rasitusta, harkitaan, on tällöin luonnollisesti 

haitan suuruutta arvosteltaessa tärkeänä mittapuuna se raken-

nusoikeus, joka tontille annetaan . Kaavojen vahvistuksen yhtey-

dessä on tutkittava myös verotuslainsäädännön suomia mahdolli-

suuksia tasottaa haittoja. 



Tämän lisäksi kaupungin mahdollisella osallistumisella rajoituk-

sesta taikka kiellosta aiheutuvan rasituksen korvaamiseen on luon-

nollisesti tärkeä merkitys. Tällöin saattaa tulla ·kysymykseen 

kaupungin ja tontinomistajan tahdosta rippuen se tilanne, että 

jokin rakennus tontteineen lunastetaan. Oman ryhmänsä muodosta-

vat ne tapaukset, jossa valtio voimassa olevaa lakia soveltaen 

antaa suojelua koskevia määräyksiä ja korvaa asemakaavan toteut-

tamisessa syntyneen kohtuuttomuuden. Eräissä tapauksissa saat-

taa tulla kysymykseen useampia edellä lueteltuja korvaus- tai tu-

kitoimenpiteitä samankin tontin kohdalla. 

Valtuuston päätös siis edellyttää, että ennen kuin yksityiskoh-

tainen asemakaava kullekin alueelle vahvistetaan tai paremminkin 

asemakaavan muutos hyväksytään ja vahvistetaan, valtiovalta tai 

kaupunki taikka nämä yhdessä sopivat tukitoimenpiteistä sellais-

ten tontinomistajien kanssa, joille säilytettäväksi merkittyjen 

rakennusten kunnostaminen tai korjaaminen tai yleensä uudisra-

kennuksen rakentamisen kieltoa koskeva rajoitus muodostuu koh-

tuuttomaksi. Tässä yhteydessä on syytä painottaa, että kaupun-

gilla on rakennuslain 135 §:n nojalla rakennuksen, tontin taik-

~a jonkin alueen osalta mahdollisuus tällaisen suojelumääräyksen 

antamiseen asemakaavassa silloinkin, kun se tuottaa kohtuutto-

mia rajoituksia maanomistajalle. Tällöin on kuitenkin siinä jär-

jestyksessä, kuin alueiden pakolla lunastamisesta on säädetty 

joko alue lunastettava taikka sitä koskeva rajoitettu käyttöoi-

keus aikaansaatava. 

Runkokaavasta on neuvoteltu myös Sisäasiainministeriön kanssa. 

Ministeriö on hyväksynyt periaatteessa tässä muistiossa esitetyt 

kannanotot ja nimenomaan neuvottelussa painottanut sitä, että 

Vanhan Porvoon kaupungin säilyttäminen sillä tavoin kunnostettu-

na ja entisöitynä, kuin tämä kaavarunko ja muistio edellyttää, 

on paitsi Porvoon kaupungin kulttuurihistoriallisten perinteiden 



vaalimisen kannalta myös koko valtakunnan etua silmällä pitäen 

ensiarvoisen tärkeätä ja että tämän vuoksi myös valtiovallan 

täytyy muodossa tai toisessa osallistua kaikin tavoin asian 

hoitamiseen. Ministeriössä käydyissä neuvotteluissa on ollut 

esillä tämä kaavarunkoluonnos ja on ministeriö katsonut voivan-

sa, huomioon ottaen varsinkin tapauksen erityisen luonteen, pe-

riaatteessa suostua siihen, että asemakaavat tältä alueelta voi-

daan hyväksyä pieniä osa-alueita käsittävinä. Ministeriön tahol-

ta myös on ilmoitettu, että se tulee mahdollisuuksien mukaan 

antamaan helpotuksia niistä Rakennuslain ja asetuksen taikka 

muiden määräysten sisällöstä, jotka koskevat rakennusten palo-

turvallisuuskysymyksiä, rakennusten ikkuna-aloja, huonekorkeuk-

sia ja muita teknillisiä vaatimuksia, joita voimassa oleva lain-

säädäntö edellyttää noudatettavaksi . Tämä kaikki kuitenkin sil-

lä edellytyksellä, ettei palo- tai muuta henkilöturvallisuutta 

vaaranneta. 

KAAVAMÄÄRÄYSTEN YKSITYISKOHTAISEMPAA TARKASTELUA 

Vanhan Porvoon asemakaava-alueet on merkitty kaavarungossa eri 

tarkoituksia varten niillä yleisillä kaavamerkeillä, joita an-

nettujen määräysten mukaan käytetään kaavoissa . Kortteleiden 

suunniteltu maankäyttö perustuu suurelta osalta nykyiseen ti-

lanteeseen . 

Pääasiassa asuinrakennusten korttelialueeksi varatulle alueelle 

(A) saa rakennusoikeudesta vajaat puolet olla muussa kuin asu-

misen käytössä olevaa kerrosalaa, lähinnä myymälä- ja käsityö-

pajatiloja. 

Asunto- ja liikerakennusten korttelialueilla (ALK) ei ole eh-

dotettu rajattavaksi kerrosalakäyttöä edellä mainitulla taval-
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la, vaan nämä käyttömuodot elikkä asuminen ja liiketoiminta 

saavat olla vapaassa, rakentajan haluamassa suhteessa. 

Viimeksi tarkoitettu vapaus määrätä rakennusten käyttötarko i -

tuksesta koskee myöskin asuinrakennusten sekä liikerakennusten 

ja käsityöpajojen korttelialuetta . (ATP ) 

Kortteleiden rakennusoikeus on ilmaistu kahdella lukuarvolla. 

Näiden arvojen väliin pyritään laadittavassa asemakaavassa 

tonttien rakennusoikeus rajaamaan. Rakennuksen kerrosluku on 

niin ikään kahden raja-arvon välissä . 

Suojeltavien rakennusten ja tonttien kaavamääräysten sisältö 

on runkokaavassa jaettu kolmeen pääryhmään, joista keskimmäi-

sessä olisi vielä tarpeellinen määrä alaryhmiä. Tämä siitä 

syystä, että mahdollisimman joustavat määräykset voitaisiin 

aikanaan otta asemakaavoihin. 

1. Ristiin viivoitettu (tummin) merkintä . 

Näin merkityt rakennukset edustavat arvokkaimpia ja merkittä-

vimpiä Vanhan Porvo on rakennuksia ja ne voidaan katsoa kuulu-

van valtion, kaupungin tai seurakunnan suojelutoimenpiteiden 

alaisiksi . Näissä rakennuksissa muutostoimenpiteet ovat peri-

aatteessa kiellettyjä, mutta niiden suorittaminen voidaan sal-

lia kun ne tehdään Muinaistieteellisen toimikunnan ohjeiden 

mukaisesti . 

2. Vino yksisuuntainen viivoitus. 

Tällä tavoin merkityt rakennukset edustavat arvokkaita raken-

nuksia, mutta sellaisia , joita ei voida lukea säilyttämis- ja 

suojaamisen kannalta ensimmäiseen ryhmään. Nämä rakennukset 

ovat Vanhan Porvoon omaleimaisuuden säilymisen kannalta kuiten 

kin hyvin merkittäviä . Näiden rakennusten samoin kuin niiden 

tonttien, pihojen ym. varusteiden kohdalla tullaan asemakaa-
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vassa tarkemmin tutkimaan ja määräämään suojelun aste ja tapa. 

Tällöin tutkitaan, varsinkin huomioon ottaen rakennusten suoje-

luaste ja korjausmahdollisuudet, mitkä alla mainitun esimerkki-

luettelon tapaukset ovat käytettävissä tarkoituksenmukaisen ja 

toteuttamismahdollisuudet omaavan kaavan aikaansaamiseksi. 

Esimerkkiluettelossa on neljä ryhmää a, b, c ja d. 

a ryhmä: Rakennuksia ei saa purkaa eikä niiden ulkoista 

asua muuttaa ja sisätilojenkin muutokset saatta-

vat olla tiettyjen rajoitusten alaiset, siten et-

tei rakennusten suojeluintressiä vaaranneta. 

b r.yhmä: Samat tavoitteet kaavoituksessa kuin edellä ryh-

mässä a, mutta rakennusta saataisiin sisätilojen 

ja sisustuksen osalta vapaammin muuttaa. Rakennus-

ten sisätiloilla ei ole yhtä suurta suojeluintres-

siä kuin ryhmän a rakennuksilla. 

c ryhmä: Rakennus voitaisiin purkaa ja rakentaa uudestaan 

taikka peruskorjata, mutta uudistakennuksen tuli-

si vastata vanhaa rakennusta. Tällaisilla raken-

nuksilla on pienehkö kulttuurihistoriallinen mer-

kitys, mutta niiden kaupunkikuvallinen merkitys 

on huomattava. 

d ryhmä: Uudisrakennuksen rakentaminen tuhoutuneen tai muu-

ten turmeltuneen rakennuksen paikalle sallittai-

siin, mutta rakennus tulisi olla rakennustyylil-

tään ja käyttötarkoitukseltaan sellainen, että se 

sopeutuisi lähimiljööseen,kortteliin ja rakennusta 

ympäröivään katukuvaan. 

3. Merkitsemättömät vaaleaksi jätetyt rakennukset tai niiden 

osat. 

Näille alueille olisi asemakaavassa esitettäville rakennusaloil-

le uudisrakentaminen sallittua, mutta rakennuksen tulisi olla 
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sopusoinnussa Vanhan Porvoon kaupunkikuvan luonteeseen ja so-

peutua rakennusaineeltaan, ulkomuodoltaan , väriltään ja mitoil-

taan ympäristöönsä . 

Kussakin ryhmässä a, b, c ja d saattaa käyttötarkoituksen säi-

lyttäminen tai sen muuttaminen antaa aihetta tarkempien määrä-

ysten antamiseen asemakaavassa . 

Tarkoitus siis on, että näiden määräysten puitteissa kussakin 

tapauksessa erikseen tutkitaan asemakaavaa uudistettaessa mää-

räysten sisältö. Annettavaan rakennusoikeuteen ja rakennusta-

paan vaikuttavat luonnollisesti ratkaisevasti useat eri osa-

puolet ja tekijät, joista tärkeimpänä mainittakoon mm. tontti-

enomistajien omat mielipiteet, kaupunginvaltuuston tahto kaa-

vaa hyväksyvänä ja Sisäasiainministeriön kanta päätöstä kont-

rolloivana elimenä, tonttien taloudellinen järkevä rakentami-

nen, erilaisten käyttötarkoitusten vaatimien tilojen tarve 

kaupungissa, kaupunkikuvan säilyttäminen , kulttuurihistorial-

liset ja kaupunkitaiteelliset näkökohdat ja niiden kulloinen-

kin sisältö , paloturvallisuus , luoksepäästävyys, naapurien oi-

keudet, liikennekysymysten järjestely , kunnallisteknilliset ky-

symykset jne. 

Lainsäädännön kehityksestä sekä siitä, mitä voimassa olevat 

säännökset sallivat tulee riippumaan millaisia asemakaavamää-

räyksiä on asemakaavaan o tettava rakennusvalvonnan tehostami-

seksi . Vo imassa olevan lain mukaan rakennuksen purkaminen on 

ilmoitusvelvollisuuden alainen . Tämä velvollisuus ei aina ta-

kaa riittävää valvontaa . Tämän vuoksi tulla~n asemakaavoihin 

ehdottamaan otettavaksi sellaisia kuulemis - ym . määräyksiä, 

joita asian luonne vaatii . Kaupungin kannalle suojelun koh-

teesta, laadusta ja tavasta on annettava eräissä tapauksissa 

ratkaiseva merkitys. 
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EHDOTUS 

Edellä esitetyn perusteella ehdotetaan, että kaupunginvaltuus-

to tekisi asiasta seuraavan päätöksen: 

Hyväksyessään Porvoon Vanhan kaupungin ehdotetun ja 2. päi-

vänä helmikuuta 1970 päivätyn kaavarungon jatkosuunnittelun 

sekä sitä seuraavien asemakaavojen perustaksi se edellyttää 

1) että asemakaavat alueelle niin suunnitellaan ja to-

teutetaan, että Vanhasta Porvoosta saadaan elinvoimai-

nen ja elävä kaupunginosa säilyttäen Vanhan Porvoon 

kaupungin luonne mahdollisimman suuressa määrin. Tä-

mä huomioon ottaen on asemakaavassa pyrittävä osoitta-

maan niin paljon kuin mahdollista uutta rakennuskantaa 

ja säilyttää nykyinen arvokas rakennuskanta ja kaupun-

kikuva, missä se asiaan liittyvässä muistiossa esitetyt 

periaatteet huomioon ottaen on tarpeellista ja tarkoi-

tuksenmukaista, · 

2) että uudisrakennusten rakennusalat, rakennusoikeudet 

j·a tarkemmin määritelty rakennustapa esitetään asema-

kaavassa. Asemakaavamääräykset on laadittava niin, että 

niiden mukainen rakentaminen on sopusoinnussa Vanhan 

Porvoon kaupunginosan luonteeseen ja kaupunkikuvaan se-

kä, että rakentaminen sopeutuu rakennusaineeltaan, ul-

komuotonsa puolesta, väriltään ja mitoiltaan ympäris-

töönsä ja että näitä samoja periaatteita noudatetaan 

laadittaessa asemakaavamääräyksiä tontin, sen laitosten, 

laitteiden, puuston ja muun miljöön osalta samoin kuin 

maan kaivamisessa, täyttämisessä ja muuhun tähän ver-

rattavassa toimenpiteessä, 

3) että kaupunginhallitus viipymättä selvityttäisi tontin-

omistajien säilytettäväksi määrättävien rakennusten kun-
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nostamismahdollisuuksia ja -kustannuksia, ja tässä toimessa pi-

täisi nimen omaan silmällä, ettei tontinomistajalle koituisi, 

kun otetaan huomioon se etu, mikä tontin rakentamiseen nähden 

on salli ttavissa, kohtuuttomaksi katsottavia kustann n·~ 

samalla selvittäisi valtiovallan osuuden tämän asian rcWOl L. o.-

misessa ja muussa järjestämisessä sekä tässä tarkoituksessa, mi-

käli katsottaisiin tarpeelliseksi, kutsuisi valtion asianomaisia 

lainlaadinta- ja täytäntöönpanoviranomaisia tutustumaan tilan-

teeseen, sekä 

4) päättää, että tämä valtuuston päätös on ohjeena kaavoitustyöstä 

vastuussa oleville kaupungin viranomaisille ja suunnittelijoille, 

joiden tulee olla jatkuvassa yhteydessä alueen maanomistajiin 

ja asukkaisiin sekä suoda näille tarkoituksenmukaisella tavalla 

tilaisuus kaavoituksen eri vaiheessa lausua mielipiteensä asiasta 

ja, että 

5) kaupunginhallitus toisi valtuustoon riittävän usein tiedot kaa-

voituksen kehityksestä . 

Porvoossa 2. helmikuuta 1970 

Porvoon kaupungin arkkitehtiosasto 

/r~N~ 
Aarne Launos 
kaup.arkkit . 



VANHAN PORVOON KAAVARUNKO JA SEN SISÄLTÖ. 

Kaavarunkomääräysten pääperiaatteet. 

Vanhan Porvoon korttelit on merkitty kaavarungossa eri tarkoi-
tuksiin merkinnöillä, joita käytetään asemakaavoissa. Korttelei-
den maankäyttö perustuu nykyiseen tilanteeseen ilman suurempia 
muutoksia. 
Herkintä pääasiassa asumiskäyttöön tarkoittaa, että tontilla 
saa olla rakennusoikeudesta noin 50 % muussa kuin asumisen käy-
tössä olevaa kerros_alaa, lähinnä myymälää tai käsityöpajoja. 
Asunto- ja liikerakennusten kortteleilla ei ole tahdottu rajata 
kerrosalan käyttöä edellämainitulla tavalla. Sama vapaus koskee 
myös asuinrakennusta ja liikerakennusten ja käsityöpajojen kort-
teleita. 

~ Kortteleiden rakennusoikeus on ilmaistu kahdella lukuarvolla. 
' Näiden arvojen väliin pyritään saamaan tonttien rakennusoikeus. 
Rakennuksen kerrosluku on niinikään kahden raja-arvon välissä. 

Rakennusoikeuteen ja rakennustapaan vaikuttavat ratkais~vasti 
useat eri osapuolet ja tekijät, joista mainittakoon tonttien 
omistajat, sisäasiainministeriö, tonttien taloudellinen ja jär-
kevä rakentaminen, kaupunkikuvan säilyttäminen Vanhan Porvoon-
omaisena, kulttuurihistorialliset ja kaupunkitaiteelliset näkö-
kohdat, paloturvallisuus , luoksepäästävyys, tontin rakentamisen 
suhde naapuritonttiin. 
Nämä kysymykset olivat kertaalleen käsittelyn alaisena ja tulos 
oli nähtävissä Vanhan Porvoon näyttelyssä (lähinnä sijoitussuun· 
nitelmat 1/200)~ 

Säilytettävien rakennusten kaavarunkomääräysten sisältö. 
Arvokkaimmat rakennukset. (ristiinviivoitetut) 
Nämä rakennukset ovat Vanhan Porvoon merkittävimmät ja voidaan 
katsoa kuuluvan valtion ja/tai kaupungin tukitoimenpiteiden 
alaisiksi. 

' . 
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Arvokkaat rakennukset. (viivoitetut) 
Nämä rakennukset ovat Vanhan Porvoon omaleimaisuuden säilyttä-
misen kannalta merkittäviä. Näiden rakennusten kohdalla saattaa 
tulla kysymykseen valtiovallan ja/tai kaupungin tukitoimenpi-
teet. Näitä rakennuksia ei saa purkaa ilman perusteltua syytä. 
Perusteltuna syynä saattavat olla rakennuksen osittainen tai 
kokonaan tuhoutuminen, uudestaan rakentaminen, kohtuuton enti-
söimiskustannus tai korjauskustannus tms. Rakennuksia saa muut-
taa sisältä päin rakennuksen uusitun käytön mukaisesti. Raken-
nuksia saa siis modernisoida sisältä päin. ill.koasuakin saa muut-
taa siten, ettei rakennuksen kaupunkikuvallinen tai rakennus-
taiteellinen arvo alene. Rakennukset voidaan rakentaa uudestaan 
entisen näköisiksi ulkoa · päin, jolloin siis julkisivut säily-
vät entisen rakennuksen mukaisina. 

Kaavarungon hyväksyminen valtuustossa. 
1. On erittäin tärkeätä, että kaupungin päättävät virano~aiset 
lähinnä kaupunginvaltuusto ottaa jo tässä vaiheessa kantaa esi-
tettyyn kaavarunkoon ja siinä tehtyyn jäsentelyyn. Näin ollen 
kaavoitustyön nykyvaiheen hyväksyminen antaa myös jatkosuunnit-
telulle kestävän pohjan. 

2. Tällaisen kaavarungon (dispositiokaavan) perusteella voidaan 
laadittavat asemakaavat, jotka asian luonnosta johtuen tulevat 
käsittämään yleensä pienempiä alueita, tällaisina pikkuyksikköi-
nä vahvistaa juuri valtuuston hyväksymän kaavarungon avulla. 
Toisaalta tämä nopeuttaa Vanhan Porvoon kaavoitusta ja to.isaal-
ta antaa oikeusturvaa maanomistajille lähinnä siinä muodossa, 
että he pystyvät näkemään koko alueen suunnittelun kokonaisuu-
tena. Tämä varsirikin sen vuoksi, että Vanhan Porvoon asemakaavan 
vahvistaminen kokonaisena ei ole mahdollista ja se tulee ösit-
taisenakin prosessina olemaan pitkäaika~en. Joka tapauksr ssa 
voidaan todeta, että pienemmät kaava-alueet ovat nopeammil vah-
vistettavissa kuin suuremmat varsinkin kaavarungon perust ella. 

Kaavoitustyön eräänä keskeisimpänä ajatuksena on ollut, e tä 
samalla kun suuret ja arvokkaat kulttuuriarvot säilytetä·· ja 
niitä vaalitaan, samalla aktivoidaan tämän kaupunginosan . lämä 
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sillä tavoin, että se myös taloudellisesti ja tarko_ituksenmu-
kaiset yhdyskuntasuunnittelun linjat omaksumalla tavalla pal-
velee asukkaitaan ja koko kaupunkia. 

3· Valtuuston kaavarunkoa koskeva päätös ei luonnollisestikaan 
supistaa sit~ oikeutta, mikä valtuustolla lain mukaan on sen 
hyväksyessään aikanaan asemakaavoja tälle alueelle. 

4. Kun tässä vaiheessa ei luonnollisestikaan voida tietää kaik-
kia niitä seuraamuksia, mitä kaavarungon mukaisista -asemakaa-
voista tontinomistajalle saattaa koitua, on selvää, että val-
tuusto päätöstä tehdessään edellyttää vahvistettavien kaavojen 
tontinomistajalle mahdollisesti aiheuttamien kohtuuttomien kus-
tannuksien korvaamista tai tasaamista niissä muodoissa kuin 
laki sallii ja se~laisia tukitoimenpiteitä, jotka poistavat 
tällaisen epätasaisuuden tai haitan. Tällaisena voidaan mai-
nita rakentamismahdollisuuksien lisääminen, verotusnäkökohtien 
huomioon ottaminen jne. 
Valtuustopäätös siis edellyttää, että ennen kuin yksityiskoh-
tainen asemakaava kullekin alueelle vahvistetaan, valtiovalta 
tai kaupunki taikka nämä yhdessä sopivat tukitoimenpiteistä 
~llaisten tontinomistajien kanssa, joille säilytettäväksi-
merkittyjen rakennusten kunnostaminen tai korjaaminen muodos-
tuu kohtuuttomaksi. Ellei näin kaikesta huolimatta voida tehdä, 
jää asemakaavasta päättäville viranomaisille mahdollisuus har-
kita niitä jatkotoimenpiteitä, joita kaavan vahvistamisen yh-
teydessä tällaisen tapauksen varalta on otettava huomioon. 

Asiasta on neuvoteltu myös sisäasiainministeriön kanssa. Minis-
teriö on hyväksynyt periaatteessa tässä muistiossa esitetyt 
kannanotot ja nimenomaan neuvottelussa painottanut sitä, että 
Vanhan Porvoon kaupungin säilyttäminen sillä tavoin kunnostet-
tuna ja entisöitynä kuin tämä kaavarunko ja muistio edellyttää, 
on paitsi . Porvoon kaupungin oman kulttuurihistoriallisten pe-
rinteiden vaalimisen kannalta myös koko valtakunnan etua sil-
mällä pitäen ensi arvoisen tärkeätä ja että tämän vuoksi myös 
valtiovallan täytyy mu9dossa tai toisessa osallistua kaikin 
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tavoin asian hoitamiseen. Ministeriössä -on ollut esillä myöskin 
sanottu kaavarunkoluonnos, ja on ministeriö katsonut voivansa, 
huomioon ottaen varsinkin tapauksen erikoisen luonteen, peri-
aatteessa suostua siihen, että asemakaavat tältä alueelta voi-
daan hyväksyä hyvin pieniäkin alueita käsittävinä. Ministeriön 
taholta myös ilmoitettiin, että se tulee mahdollisuuksien mu-
kaan antamaan helpotuksia niistä lain ja asetuksen taikka mui-
den määräysten sisällöstä, jotka koskevat rakennusten palotur• 
vallisuuskysymyksiä, rakennusten ikkuna-aloja, huonekorkeuksia 
ja muita teknillisiä vaatimuksia, joita voimassa oleva nykyinen 
säädäntö edellyttää noudatettavaksi. Tämä kaikki kuitenkin edel-
lytyksellä, ettei palo- tai muuta henkilöturvallisuutta vaaran-
neta • . 

Edellä olevan peru~teella ehdotetaan, että kaupunginvaltuusto 
tekisi seuraavan päätöksen: 
Hyväksyessään Porvoon kaupungin ehdotetun 1.12.1969 päivätyn 
kaavarungon jatkosuunnittelun sekä sitä seuraavien asemakaavo-
jen perustaksi se edellyttää 
1) että asemakaavat alueelle niin suunnitellaan ja toteute-
taan, että vanhasta kaupungista saadaan elinvoimainen ja elävä 
kaupunginosa, toisaalta kuitenkin ehdottomasti säilyttäen Van-
han Porvoon luonne. Tämä huomioon ottaen on asemakaavassa py-
rittävä osoittamaan niin paljon kuin mahdollista uutta rakennus- . 
kantaa ja säilyttää nykyinen arvokas rakennuskanta ja kaupunki-
kuva, missä se on edellä olevassa muistiossa esitetyt periaat-
teet huomioon ottaen tar.peellista ja tarkoituksen mukaista, 
2) että uudisrakennusten rakennusalat, rakennusoikeudet ja tar-
kemmin määritelty rakennustapa esitetään asemakaavassa. Asema-
kaavan määräykset on laadittava niin, että niiden mukainen ra-
kentaminen on sopusoinnussa Vanhan Porvoon kaupunginosan luon-
teeseen ja kaupunkikuvaan sekä, ·että rakentaminen sopeutuu ra-
kennusaineiltaan, ulkomuotonsa puolesta,. väriltään ja mitoil-
taan ympäristöönsä, ~ 

3) että kaupunginhallitus viipymättä selvityttäisi nilden ton-
tinomistajien säilytettäväksi määrättäviä rakennusten kunnos-
tamismahdollisuuksia ja tässä toimessa pitäisi nimenomaan sil-
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mällä, ettei tontinomistajalle tästä ko ituisi, kun otetaan huo-
mioon se etu, mikä tontin rakentamiseen nähden on sallitta-
vissa, kohtuuttomaksi katsottavia kustannuksia, sekä 
4) päättää, että tä1nä valtuuston päätös on ohjeena kaavoitus -
työstä vastuussa oleville kaupungin viranomaisille ja suunnit-
telijoille, joiden tulee olla jatkuvassa yhteydessä alueen 

\ 
maanomistajien ja asukkaiden 'kanssa. · 



§: 16. 

Förs1ag ti11 stadsp1aneändring omfattande kvarteret ·24 och 

tomten N:o 1 i 35 kvarteret samt torg- och gatuområden. (Frågan 

N:o 14 i föredragningslistan) . 

Vid den diskussion som i ärendet följde, föreslog fmge 

Pauli Ojanne, understödd av fmge Paul Lindroos och Toivo Valto-

nen, att stadsstyrelsens förslag sku1le godkännas, men att till 

protokollet skulle fogas en sålydande kläm: 

I samband med godkännande av stadsplaneändringen för kvar-

teret 24 och för en del av kvarter 35 samt för torg- och gatu-

områden, förutsätter stadsfullmäktige, att markdispositionen 

och exploateringen vid det fortsatta stadsplanearbetet beträf-

fande tomten N:o 7 i 35 kvarteret, med tanke på stadens förvalt-

ningsorgan planeras så, att stadsfullmäktiges tidigare fattade 

bes1ut fortfarande följs. 

Diskussionen förklarades avslutad, varefter stadsfullmäk-

tige enhälligt godkände stadsstyrelsens förslag. Fmge Pauli 

Ojannes, av fmge Paul Lindroos och Toivo Valtonen understödda 

k1ämförslag antecknades till protokollet. 

§: 17. 

Dispositionsplan för Gam1a Borgå. (Frågan N:o 15 i föredrag-

ningslistan). 

Vid den diskussion som i ärendet följde, framhö1l fmge Her-

bert Georgs, att den svenska ful1mäktiggruppen känt sig tillfreds-

ställd över att gamla stadens p1anering nu hunnit till detta ske-

de och över att planeringen liksom jämväl motiveringarna i själva 

dispositionsp1anen var konkreta. Dock ville den svenska fullmäktig-

gruppen framhålla, att i dispositionsplanen antecknats vissa hus, 

som skulle bevaras, men vilka eventuellt på grund av sitt ringa 

värde kunde rivas, och förutsatte gruppen, att denna fråga ytter- ., . 
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Vanh~n Porvo on suunnitteluryhmä ko-
koontui tiistaina 17 . 3.1970 klo 10.00 
arkkit . Aschan- Adlercreutzin toimistos· 
sa. 
Läsnä olivat : 
arkkit . Adl~rcreutz 

- " - Havas 
- " - Ål~_nc1 er 
Fivi Kärki 

Todettiin , että ka~~arunkoehdotus Vanhaa Porvootq vart~n oli 
tullut valtuustossa hyväks ytyksi . Launos lupasi läh~ttää ott0en 
valtuuston pöytäkir j~. sta suunnittelijoille . 

2§ 

Kas i tel tiin tonttien kohtuu ttomuu s kysymystä . R 8.k~nnukscn s:.i.iJ ytt 
rninen j q peruskor j8.aminen s~_ :, ttq_e_ er~i illä ton tr> j lla t.ull:::l t::>..lou -
~ellisesti rasittavaksi tontiriorni s taj~llc . foska ei ole olnmas. :::l 
luotet tavaa tietoq peruskorjausten kusta~nuksista olisi syyt~ 
s:=tqda ti=i.t8 V8.rt~n riit täv ~i.n käytLökelpoist::1. !:l_j_n e-isto~ . . PH 19.?.70 
8.Si8n j ohd os ta 9.ntaa erä~in mahdollisuud ~n läh0st~'ä o.r e; rolPl:=t"'l_ . 
A kl · t H . : ; ks ~ l 0 9 t ;i, t t l . R k h 11 ' t 1 . ...., r <:l . a vas ::1 ymlaan neuvo c UJ q 8. ~nnus ~- l n .cs ?n ln s . Luo -
misen kanssa . 
R~k~nnushallituksen virkatehtäviin ko arvioimist~htävij Pi kuulu , 
Sr->nsi j aan 1ruorninen SP.~ •. ttaa antP.a <?.siqntunti j a - e.pua trhti-:ivi=i.n j oh-
tamisessa . VTT :n rakennustekn illisen labora torion puole 0 n voisi 
myös käi:i.n-Lyä V::mhan Porvoon rakl" nn 11stcn K:or jav.skust;:ul uksi~ ::>..rvi-
oit8.e ss::. , 
Syntyner>ssä mi~lipiteidr->n vaihdos sR saatettiin . tod~ta , että s~~~ 
r:=tk,. nrtushall i tnksen e ttä vT·r : n kytkernin~"n mu.kaqn 0 ng" lrna::1 s "'1 v i t -
t~rnään muodostunee liian la~ jaksi j~ Phkä aikRa vieväksi. Myö s 
tod~ttiin , e ttä o n e~lmana on muo~ost~::>.. käsitys niistä tontnistq 
j ~ niiden tonttien rak~ntqmiskustannuksista , j oilla mahdolJisns-



ti k:a'='voi tukscn tot~ut t !:l.minen se_:-l_tt::?.8. rnuod ost11~ taloudcllisrs t i 
rasittRvaksi j q siten ehkä kohtuuttom~ksi tontin omistqjallc. 
Tehtävänä ei niinkij~n ole tijssä vaih~essa s~lvittää koko V2nhan 
·Porvoon asemak~avalliset kustannukset . 
Keskust~luss~ ki:i.vi ilmi , ottä noud.atet~an esitetL.y8. F1•1 jonk:? . ..._)n . . -

j a1 t!:.l. on mahdollisuus luocl a kl:iyt ~ök'":! lpoi n~n kus tannusmuoCl os t1J s t::>.U· 
lukko . Tämän avulla voidaan suoritta!:l. v~rtailua kaikissa Vanh~n 
}orvo n rak~nnuks is s~::\ , joissa on suor i tet tav3. vas t3.....,"V::>.o 1;.-~ is iq_ 

0ruskor j 8.uks i::: . . 
Kokous päätyi PM 19 . 2 . 70 esittäv:'i;in tu.tkimusmcn telm~.än . (ks. tftä 
Bsim~rkki tont Leina ehdotettiin seuraavia : 

B~rgm~n Gunnar suunnitelma on valmis 
Vuokko Ölav i arkkit . Ålander laatii suunnitelman 

' Varjon2n Kimmo haastatellaan 
Salo Oie _ n _ 

Lindho lm Sven 
Ålander (?) ~rkkit . Adlercreutz l aat ii suunnitelman 
tontti 34 Kirkkokadun varrella 
Arkkit . Havas n imeää tontin jokirannasta laatiakseen sille suun 
nitelman . 

I\.osk:=t ko sv.nnni.t~lmien 'l::1.~timinen \.1J.s tannusten arvioimiseksi d . 
voida katsoa palkkioon kuuluvaksi sovittiin kokouksessa ett~ 
snunni te l ma t l::;tstd i ta::trl em. tonteille s ~uraavqnlais ina : 

J,uonnospiirustukset k:-1.ikista re.k,..,nnuksista 1/100 
huon~seJitys kor j ~ustav qt jq kor j ~usm~netP l m~t 

Em S11Unnitteluasi8.kir joista ehdot~ta~n suorit~ttqv~ksi arkki -
tehdille · korvaus t~. 1 OOOrnk suunni tP: lrnq!?. kohn ,::n . 
fnunni t~lrni~n pohjal te. rktn "Emil' s~e;,r on lu J?.utunu t Jqskrm::tan 
tontti~n rakennustrn rak~ntamiskustannukse t. 

4§ 

l:äs i t el t iin k:ow punginb ?11 i_ tlJ.ks r>n pi-i.:i.tös ti=i j on k- muka·,_n to n t j 1 J,.. 
1~. "R~. ::ltihlJone··ntorin v.-,.rrell8. slJunnjtralt;;~.is ii n hntr:11i - t!:li. m...,j~· 

tBlnn r~k~nt~mist~ . Todettiin kHsitP1ttiess~ kysyrnyRt~ et~~ hn -
t~llitoirnint~a ei vqrsinatsesti voi~Q sj joit tRq niin pi~n"ll~ 
tontille ' mutt~. ~hkä turismi!:l r~J velcv~·==~ m~ joi tust:;~ T!-l.Vi.l: i Lol!:!' l 
Arkki t . T-I!3.v~s sai teh tävi=iksi suunni t~lla kort L.e li su vnni t~ J m::l , 
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sj ten , ,. ttä tontti:a k :'ytetäi:in hot~ll t~. i m:-~ joi tust\~rko llJKS~"' .r . 

1\qupune;inhalli tu~s..-n p8ätöks~n lup;;o.si Launos l ähettää rnyl:ih~m­

min . 

Ktisiteltiin Sirno lin tRvarat~lon l~~j~ntamismahdollisuuksi~. rlk 
A~l~rcr~utz ~sitti tutkimuks,.nsQ jR tot~si ~t tä la ~ j Pntumin~.r 

pohjois,.~n on m~hdollistq ti .tyin edellytyksin . 
Rqk~nn usoikPuskysymys j A pysfUcöint ioneelmq~ r~~kQis~minen tn~~t -

, 
tiln vaativ~n sjt~ , et tä sek~ Sirnolin että PYP- kortte li Lul0e 
suunnitella yht äRikaisest i . L~unos lup~si ott~a yht~yttä ~3 imn ­

linin Pdusta j iin sek~ neuvotellR siit~ voivqtko tontinom1stRj~t 
l ~.lh tci=i yhd!"!ssä sn.unni ttelemHHn to n tte ja~.n . 

6§ 

Se~ra~van k,.rran pijätettiin kokoontua eriks Pn kutsuttR~ss~ . 

Yokous päättyi noin 12 . )0 . 

Porvoossa 18 . 3 . 1970 

A~rn~ Launos kaup . Rrkkit . 

\. 
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Muistio kokouksesta , joka käsitteli 
Vanhan Porvoon kaavarunkoa ja joka pi-
dettiin Muinaistieteellisen toimikunnan 
rakennushistoriallisen osaston huoneis-
tossa Ritarihuone~l ~ perjantaina 
28 . 11.1969 klo 09. 00. 
Läsnä olivat: 
indendentti Sinisalo Antero 
amanuenssi Härö Elias 

-" -
hum.cand. 

Kärki Pekka 
Tuomi Ritva 

varatuomari Virkkunen Leo 
kaup. ark:kit . Launos Aarne 

1 §. 
Kaup.arkkitehti Launos selosti nykyistä kaavoitusvaihetta . Kau-
pungin tarkoituksena on vahvistaa Vanhaa Porvoota varten uusi 
asemakaava osak:aavoina tukeutuen kaavarunkoon , jossa kaavoitus -
periaatteet on ilmaistuina. Valtuuston hyväksymän kaavarungon 
avulla voidaan sittemmin vahvistaa Vanhan Porvoon asemakaavoja 
pieninäkin alueina korttoleina tai jopa sen osina. Valtuuston 
hyväksymässä kaavarungossa on luultavasti liian paljon ns. säi-
lytettäviä kohteita ja lopullisissa kaavaehdotuksissa tultanee 
karsimaan näiden säilytettävien rakennusten määrää. KYsymyksenä 
on nyt , onko kaavarunko nykyisellään hyväksyttävässä muodossa 
historiallisen osaston kannalta. Toinen kysymys on mitkä raken-
nukset todella ovat säilyttämisen arvoiset ja lähinnä suojelun 
alaisia rakennuksia. Muiden osalta tulisi voida säilyttää Rak. 
lain 135 § mukaisella tavalla tai kaavallisesti. 
Varatuomari L. Virkkunen selosti Rak.L. 135 § merkitystä Van-
han Porvoon kaavoituksessa ja totesi , että kohtuuttomuusaste 
voitanee pitää melko korkealla tasolla. Kompensaatiolla voidaan 
kohtuuttomuutta lieventää esim. antamalla uudisrakentamismah-
dollisuuksia , myöntämällä verohelpotuksia etc. Hallinnollis t a 
yhdenvertaisuusperiaatetta tulee noudattaa. (KHO:n omaksuma 
kanta). 
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Kysymyksenä on siis miten saada kaikki intressipiirit , Rak. · 
historiallinen osasto, sisäasiainministeriö siis valtiovalta , 
kaupunki ja tontinomistajat hyväksymään yhteiset periaatteet. 

2§. 
Maisteri Pekka Kärki selosti Vanhan Porvoon tutkimusta, joka 
käsitteli rakennusten historiallista arvoluokitusta. Tämän 
jälkeen on ollut kiinteätä yhteistyötä kaavoittajiin ja tämä 
tutkimus on suurelta osalta vaikuttanut kaavarunkoon ja säi-
lytettävien rakennusten merkitsemiseen.Historiallisella osas-
tolla on mahdollisuus vaikuttaa kaavoitustyöhön antigvaaris-
ten arvojen säilyttämiseksi. Molempia lain suomia säilyttämis-
mahdollisuuksia on pidetty mielessä. 

3§. 
Syntyneessä keskustelussa mainitsi Virkkunen, että kaavarun-
gossa viivoitetut rakennukset ns. säilytettävät rakennukset 
eivät toden tullen säily ja tämän kaavarungon mukaiset määrä-
ykset on kaavassa ehkä jaettava kahteen osaan siten, että 
toisen kategorian talot säilyvät ja toisen saatetaan purkaa 
perustellun syyn ilmaantuessa. 
Sinisalo totesi, että rauhoitettu rakennus voi saada apua 
(verohelpotusta). 
Puhdas tuotto sen sijaan olisi verotettava. 
Ainoa mahdollisuus rakennuksen säilyttämiseksi olisi tällä het-
kellä suojelumääräys. Todettiin, että väliaikainen purkamis-
kieltQ ~aadaan voimaan 6 kk:ksi, jota voidaan jatkaa 2 kuukau-
della sekä, että suojelun alaiseksi julistetaan yleensä ra-
kennus "hätätapauksessatt, eli kun purku uhkaa. 

4§. 
Kärki mainitsi, että A11 ja A1 merkinnällä varustetut raken-
nukset olisivat suojeltavia rakennuksia , mutta, että kaikki 
sillä merkinnällä varustetut rakennukset tuskin voidaan ju-
listaa suojeltaviksi. 
Keskusteltiin Lex Porvoon mahdollisuuksista, jolloin siis 
valtiovalta saattaisi voimakkaammin tulla tukemaan säilytet-
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täviä rakennuksia . Myös keskusteltiin Vanhan Porvoon säätiö-
ajatuksesta. Valtion mukaantulo suuremmalla panoksella kuin 
suojelumääräykset tai Rak.L. 135§ sovellutus mahdollistaa , 
edellyttää selviä suojelukohteita tai ty .. llisyystyökohteita 
tms. Tällaisena saattaisi tulla kysymykseen ranta-aittojen 
rantakivityksen uusiminen. Tämäkin edellyttää kustannusten 
jakoa kaupunki valtio 50 ~ - 50 %. 

5 §. 
Lopuksi todettiin , että kaupunki lähettää rakennushistorial-
liselle osastolle kaavarunkoehdotuksen , muistion tästä ko -
kouksesta sekä kirjelmän , jossa pyytää rakennushistoriallista 
osastoa esittämään muistutuksensa kaavarunkoa vastaan ja/tai 
lausuntonsa kaavarungosta. Todettiin , että lausunto tarvi-
taan verraten pian, jotta asia voidaan viedä valtuustolle 
käsiteltäväksi joulukuun 17 päivänä. 

Porvoossa 1.12.1969 

/IM~-
Aarne Launos kaup.arkkit. 
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VANHAN PORVOON KAAVARUNKOA JA SEN TARKEMPAA SISÄLTÖÄ KÄSITTE-
LEVÄ MUISTIO EHDOTUKSINEEN VALTUUSTON PÄÄTÖKSEKSI 



VANHAN PORVOON KAAVARUNKOA JA SEN TARKEMPAA SISÄLTÖÄ KÄSITTE-
LEVÄ MUISTIO EHDOTUKSINBEN VALTUUSTON PÄÄTÖKSEKSI 

VANHAN PORVOON KAAVAMUUTOKSEN TAUSTA 

Porvoon kaupunginvaltuusto on päättänyt 26 huhtikuuta 1960 

kaupunginhallituksen esityksen mukaan, että Vanhan Por~oon 

asemakaavaa tulee muuttaa siten, että alueen luonteenomainen 

rakentamistapa myös uudisrakennusten kohdalla säilyy. Päätök-

sessä valtuusto edellyttää, ettei Vanhan kaupungin luonteen-

omaista rakentamistapaa turmella. 

Kaupunginvaltuuston 8. maaliskuuta 1968 hyväksymässä yleis-

kaavassa edellytetään lisäksi, että alueen käyttötarkoitus 

suurelta osalta säilyy nykyisellään. Sekä yleiskaavasuunnitte-

lutyö että Vanhan Porvoon asemakaavan muutoksen suunnittelu-

työ on pyrkinyt siihen, että alue toiminnallisesti ja elimel-

lisesti säilyy edelleen luontevasti liittyneenä Vanhaa Por-

voota ympäröivään kaupunkirakenteeseen. 

Yleiskaavatyön jälkeen arkkitehtiosaston tultua perustetuksi 

on tämän osaston tehtäväksi muodostunut jatkaa sitä kaava-

suunnittelutyötä, joka alkoi 1960. Tehtävä on osoittaatunut 

mahdottomaksi jatkaa täysin sillä perustalla ja linjalla, 

jolla työ on aloitettu. Vanhan Porvoon kaupunkirakenteen moni-

särmäisyys ja ongelmien vaikeusaste edellyttää laajoja ja 

tarkkoja tutkimuksia niin alueen fyysisen miljöön kuin sosiaa-

lisen miljöön rakenteesta. Lisäksi alueen kansallinen jopa 

kansainvälinen merkitys vanhana puurakenteisena kaupunkina 

asettaa suuria vaatimuksia rakennuskannan säilyttämisessä, 

mikä vuorostaan johtaa rakennusten omistusoikeudellisiin ja 



käyttötarkoituksen rajoituskysymyksiin, joita ei voida ratkais-

ta maamme lainsäädännön edellyttämällä tavalla ilman asiaan pe-

rehtynyttä asiantuntija- apua. 

Vanhan Porvoon kaavan muutostyö on osoittautunut siten erit-

täin vaikeaksi ongelmaksi, jonka ratkaiseminen yksinomaan kau-

pungin omaa suunnitteluvoimaa käyttäen ei ole mahdollista. 

Tämän tajuten kaupunginhallitus on nimennyt suunnitteluryhmän 

kaavoitustyötä tekemään kaupungin arkkiteht i osaston johdon ja 

valvonnan alaisena vuonna 1967, sekä toimeenpannut lukuisia 

suunnittelua ohjaavia tutkimuksia. 

Vanhan Porvoon kaavan tarkistuksessa pyritään yleiskaavan pää-

periaatteista lähtien alue liittämään pohjoisessa, etelässä ja 

idässä sitä ympäröivään kaupunkirakenteeseen. 

Suunnitte~utyön kesän 1969 vaihe on esitelty valtuustolle syk-

syllä 1969 ja ovat suunnitelmat tällöin olleet myös yleisön 

nähtävänä. Virinneessä mielipiteen vaihdossa ilmeni, että sil-

loisen kaavarungon ja sen liitteenä olevat määräykset olivat 

yleisön mielestä liian ankaria. Yleisö esitti toivomuksenaan, 

että kaavarungossa säilytettäviksi esitettyjä rakennuksia 

(vinoviivoitusmerkinnällä varustetut rakennukset) olisi vain 

noin puolet kaavarungon esittämästä. 

Kaavarunkoa on kehitelty tämän jälkeen ja tällöin on oltu use-

aan otteeseen kosketuksessa Sis. Ministeriöön ja Muinaistie-

teelliseen toimikuntaan. Suurimman muutoksen kaavarunko on ko-

kenut mm. siinä, että kaavarunkomääräykset on korvattu asema-

kaavoitusta ohjaavilla suosituksilla, liukuvin asemakaavamää-

räyksin. Siten esim. toiseen luokkaan kuuluvat rakennukset 

(vinoviivoitetut) on jaettu neljään eri asemakaavalliseen 

käsittelytapaan oltuaan edellisessä kaavarungossa yhtenä koh-

tana. 
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VOIMASSA OLEVAT RAKENTAMISMÄÄRÄT~SET ALUEELLA 

Alueella on voimassa ns. Vanhan Porvoon asemakaava, joka kaava-

määräysten puitteissa antaa mahdollisuuden välittömästi joka~-

selle tontille uudisrakennuksen rakentamiseen . Rakentarnis tt. 

nyt ajatellen näissä määräyksissä on ainoastaan se yleinen, 

jo edellä kosketettu puoli, että niissä määrätään uudisr8ken~us 

rakennettavaksi Vanhan Porvoon kaup:.mkikuvaan sopeutu'v a l · ~ i " .-

valla. Tämän suhteellisen väljän säännön puitteissa on siis jo-

kaisella tontinomistajalla, huomioon ottaen, että alueen ton-

titkin kaikki ovat rekisteriin merkittyjä taikka sitä vastaa-

vassa oikeudellisessa tilassa, mahdollisuus rakentaa tontill-

leen uudisrakennus. Se rakennuskielto, joka aikanaan aiheutui 

kaupunginvaltuuston päätöksestä ryhtyä muuttamaan Porvoon Van-

han kaupungin asemakaavaa, ei enää ole voimassa. 

YLEISTÄ 

1 . Tehtävä 

Porvoon Vanhan Porvoon kaupunginosa on, kuten tiedetään, niin 

rakennustaiteellisesti ja ·asemakaavallisesti kuin myöskin mui-

den kulttuurihistoriallisten ~rvojensa kannalta sellainen. et-

tä sen tarpeellista suojelemista niin kaupunkikuvan kuin raken -

nusten osalta on pidettävä välttämättömänä. Kaupunginhallitus 

on tämän ymmärtäen pyrkinyt edelleen kehittämää~ alueen suun-

nittelua niin, että aktivoitaessa kaupunginosan toiminta a n ä -

mä arvot otetaan rii.ttävässä määrin huomioon. Jotta näitä py:::- -

kimyksiä palveleva asemakaavasuunnitelma voitaisiin saada ai-

kaan, on kaupunginhallitus katsonut tarpeelliseksi teettä ä asi-

asta asiantuntijatyövoimaa hyväksi käyttäen ka~pungin ~ · - ~ ~ -. 
tPht~osaston johdo~.ja valvonnan alaisena alueen asemakaavan. 

Koska asemakaavan laatiminen koko Vanhaa.Porvoota varten yhte-
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näiselle kartalle on lähes mahdoton tehtävä, on suunnittelun 

tässä vaiheessa ne kaavoitusnäkökohdat ja asemakaavoituksen 

jatkosuunnittelun ääriviivat sekä tulevien asemakaavojen si-

sältö pyritty yksinkertaistaen projisoimaan esillä olevaan 

kaavarunkokarttaan ja tähän muistioon. Kaavarunkokartta ja tä-

män muistion esittämät kaavoitusperiaatteet eivät sinänsä il-

maise,miten tonttien asemakaava lopullisena tulee 0lemaan, 

koska paljon riippuu vielä jatkokaavoitustyöstä. Esitys antaa 

kuitenkin ne rajat, joiden puitteissa asemakaavaehdotukset 

tullaan laatimaan. 

2. Kaavarungon yleisiä periaatteita. 

Kaupunginhallitus pitää erittäin tärkeänä sitä, että kaupun-

ginvaltuusto kaavoista päättävänä viranomaisena jo tässä vai-

heessa saa virallisesti tutustua kaavoitustilanteeseen kaava-

runkoa pohjana käyttäen ja ottaa kantaa kaavarunkoon ja sii~ä 

tehtyyn jäsentelyyn. Tällä tavoin tapahtuva kaavoitustyön ny-

kyvaiheen hyväksyminen antaa jatkosuunnittelulle kestävän poh-

jan, ja on ainoa tie asian edelleen kehittämiseksi. 

Tällaisen kaavarungon (dispositiokaavan) perusteella voidaan 

laadittavat asemakaavat, jotka ':m.avan luonte .sta johtuen saatta-

vat ~~sttt~~ normQ~l~a pienempiä alueita, vahvistaa t~l-

laisina pikkuyksikköinä valtuuston hyväksymään kaavaru!'koon 

nojautuen. Kaavarungon aikaansaaminen ja sen hyväksyminen val-

tuustossa nopeuttaa Vanhan Porvoon kaavoitusta ja antaa toi-

saalta oikeusturvaa maanomistajille mm. siinä muodossa, että 

he tällä tavoin pystyvät näkemään koko alueen suunnittelun 

yhtä aikaa ja kokonaisuutena. Tämä on tärkeätä varsinkin sen 

vuoksi, että, kuten edellä todettiin, aluetta suurina asema-

kaavakokonaisuuksina lienee vaikeata saada yhtä aikaa hyväk-

sytyksi ja vahvistetuksi. Toisin sanoen ilman kaavarungon ai-



kaa nsaa mista e i voitai si aj a~ella p i enien e sim. va in yhtä 

korttelia koskevan asemakaavamuutoksen hyväksymistä j a v ah-

vistamista. 

Kaavoitustyön eräänä keskeisimpän ä ajatuksena on ollut suuret 

ja arvokkaat kulttuuriarvot säilyttämällä aktivoida tämän kau-

punginosan elämä sillä tavoin, että se myös mahdollisimman ta-

loudellisesti ja t a rkoituksenmukaisesti palvelisi ni i n omia 

a sukkaitaan kuin kok o kaupunk iakin. 

Va l tuuston ehdotettua kaavarunkoa koskeva 

sestikaan suuista sitä oikeutta. mikä valtuustolla lain muk~a~ 

on s en hyväks y essä ja muuttaessa asemakaavoj a tälle alueelle 

silloin kun ne a.ikanaan esitetään valtuustolle h yvälcsvttävik-

si. Kaavarunkoahan ei alisteta ministeriönk ä ä n v ahviste t tavik-

si, vaan sen sitovuus jää v a ltuuston päätök sen vara a n , 

Tässä vaiheessa ei luonnollisestikaan voida tiet ä ä ka i kkia 

niitä seuraamuksia, mitä kaavarungon mukaislita a semakaavoista 

tontinomistajalle saattaa koitua. Tämän v~oks~ 1.-
nolliselta, että valtuusto kaavarungon periaatteellista hyväk-

symistä k o skev aa päätöstä tehdessään edellyttäisi vahvis t e tta-

v ien kaavo jen tontinomistajille mahdollisesti aiheutuvien koh -

tuuttomi e n kustannusten ja rasitusten korvaamista tai tasaa -

mista niissä muodoissa, kuin laki sallii taikka sellaisia kaa-

vallisia tai muita tukitoimenpiteitä, jotka poistavat täl l aisen 

epätasaisuuden tai haitan. Kun aikanaan kaavoja v ahvist e t ta-

essa ta i sen jälkeen sitä seikkaa, aiheuttaako annettu suoj e -

luun tähtäävä asemakaavamääräys tontinomistajalle kohtuut onta 

haittaa tai rasitusta, h a rkitaan, on tällöin luonnollises ti 

hai tan ·suuruutt a a rvosteltaessa tärkeänä mittapuuna se raken-

nusoikeus , joka tontille annetaan. Kaavojen vahvistuks en yhtey-

dessä on tutkittava myös verotuslainsäädännön suomia ma h dol li-

suuksia tasottaa haittoja. 
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Tämän lisäksi kaupungin mahdollisel la osallistumisella rajoituk-

sesta taikka kiellosta aiheutuvan rasituksen korvaamiseen on luon -

nollisesti tärkeä merkitys. Tällöin saattaa tulla kysymykseen 

kaupungin ja tontinomistajan tahdosta rippuen se tilanne, että 

jokin rakennus tontteineen lunastetaan. Oman ryhmänsä muodosta~ . 

vat ne tapaukset, jossa valtio voimassa olevaa lakia soveltaen 

antaa suojelua koskevia määräyksiä ja korvaa asemakaavan toteut-

tamisessa syntyneen kohtuuttomuuden. Eräissä tapauksissa saat-

taa tulla kysymykseen useampia edellä lue t eltuja korvaus- tai tu-

kitoimenpiteitä samankin tontin kohdalla . 

Valtuuston päätös siis edellyttää, että ennen kuin yksityiskoh-

tainen asemakaava kullekin alueelle vahvistetaan tai paremminkin 

asemakaavan muutos hyväksytään ja vahvistetaan, valtiovalta tai 

kaupunki taikka nämä yhdessä sopivat tukitoimenpiteistä sellais -

ten tontinomistajien kanssa, joille säilytettäväksi merkittyjen 

r akennusten kunnostaminen tai korjaaminen tai yleensä uudisra-

kennuksen rakentamisen kieltoa koskeva rajoitus muodostuu koh-

tuuttomaksi . Tässä yhteydessä on syytä painottaa, että kaupun-

gilla on rakennuslain 135 §:n nojalla rakennuksen, tontin taik-

ka jonkin alueen osalta mahdollisuus tällaisen suojelumääräyksen 

antamiseen asemakaavassa silloinkin, kun se tuottaa kohtuutto-

mia raju ituksia maanomistajalle . Tällöin on kuitenkin siinä jär-

jestyksessä, kuin alueiden pakolla lunastamisesta on säädetty 

joko alue lunastettava taikka sitä koskeva rajoitettu käyttöoi-

keus aikaansaatava. 

Runkokaavasta on neuvoteltu myös Sisäasiainministeriön kanssa. 

Ministeriö on hyväksynyt periaatteessa tässä muistiossa esitetyt 

kannanotot ja nimenomaan neuvottelussa painottanut sitä, että 

Vanhan Porvoon kaupungin säilyttäminen sillä tavoin kunnostettu-

na ja entisöitynä, kuin tämä kaavarunko ja muistio edellyttää, 

on paitsi Porvoon kaupungin kulttuurihistoriallisten perinteiden 
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vaalimisen kannalta myös koko valtakunnan etua silmällä pi~äen 

ensiarvoisen tärkeätä ja että tämän vuoksi myös va ltiovallan 

täytyy muodossa tai toisessa osallistua kaikin tavoin asian 

hoitamiseen. Ministeriössä käydyissä neuvotteluissa on ollut 

esillä tämä kaavarunkoluonnos ja on ministeriö katsonut voivan-

sa, huomioon ottaen varsinkin tapauksen erityisen luonteen, pe-

riaatteessa suostua siihen, että asemakaavat tältä alueelta voi-

daan hyväksyä pieniä osa-alueita käsittävinä. Ministeriön tahol-

ta on myös ilmoitettu, että se tulee mahdollisuuksien mukaan 

antamaan helpotuksia niistä rakennuslain ja asetuksen taikka 

muiden mä äräysten sisällöstä, jotka koskevat rakennusten palo-

turvallisuuskysymyksiä, rakennusten ikkuna-aloja, huonekorkeuk-

sia ja muita teknillisiä vaatimuksia, joita voimassa oleva lain-

säädäntö edellyttää noudatettavaksi. Tämä kaikki kuitenkin sil-

lä edellytyksellä, ettei palo- tai muuta henkilöturvallisuutta 

vaaranneta. 

KAAVAY~··RÄYSTEN YKSITYISKOHTAISEMPAA TARKASTELUA 

Vanhan Porvoon asemakaava-alueet on merkitty kaavarungossa eri 

tarkoituksia varten niillä yleisillä kaavamerkeillä, joita an-

nettujen määräysten mukaan käytetään kaavoissa. Kortteleiden 

suunniteltu maankäyttö perustuu suurelta osalta nykyiseen ti-

lanteeseen . 

Pääasiassa asuinrakennusten korttelialueeksi varatulle alueelle 

(A) saa rakennusoikeudesta vajaat puolet olla muussa kuin asu-

misen käytössä olevaa kerrosalaa, lähinnä myymälä- ja käsityö-

pajatiloja. 

Asunto- ja liikerakennusten korttelialueilla (ALK) ei ole eh-

dotettu rajattavaksi kerrosalakäyttöä edellä mainitulla taval -
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la, vaan nämä käyttömuodot elikkä asuminen ja liiketoiminta 

saavat olla vapaassa, rakentajan haluamassa suhteessa. 

Viimeksi tarkoitettu vapaus määrätä rakennusten käyttötarkoi-

tuksesta koskee myöskin asuinrakennusten sekä liikerakennusten 

ja käsityöpajojen korttelialuetta. (ATP) 

Kortteleiden rakennusoikeus on ilmaistu kahdella lukuarvolla. 

Näiden arvojen väliin pyritään laadittavassa asemakaavassa 

tonttien rakennusoikeus rajaamaan. Rakennuksen kerrosluku on 

niin ikään ka~den raja-arvon välissä. 

Suojeltavien rakennusten ja tonttien kaavamääräysten sisältö 

on runkokaavassa jaettu kolmeen pääryhmään, joista keskimmäi-

sessä olisi vielä tarpeellinen määrä alaryhmiä. Tämä siitä 

syystä, että mahdollisimman joustavat määrävkset voitaisiin 

aikanaan otta asemakaavoihin. 

1. Ristiin viivoitettu (turnmin) merkintä. 

Näin merkityt rakennukset edustavat arvokkaimpia ja merkittä-

vimpiä Vanhan Porvoon rakennuksia ja ne voidaan katsoa kuulu-

van valtion, kaupungin tai seurakunnan suojelutoimenpiteiden 

alaisiksi. Näissä rakennuksissa muutostoimenpiteet ovat peri-

aatteessa kiellettyjä, mutta niiden suorittaminen voidaan sal-

lia kun ne tehdään Muinaistieteellisen toimikunnan ohjeiden 

mukaisesti. 

2. Vino yksisuuntainen viivoitus . 

Tällä tavoin merkityt rakennukset edustavat arvokkaita raken-

nuksia, mutta sellaisia, joita ei voida lukea säilyttämis- ja 

suojaamisen kannalta ensimnäiseen ryhmään . Nämä rakennukset 

ovat Vanhan Porvoon omaleimaisuuden säilymisen kannalta kuiten-

kin hyvin merkittäviä . Näiden rakennusten samoin kuin niiden 

tonttien pihojen ym . varusteid n k ohdalla tullaan asenakaa-
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vassa tarkemmin tutkimaan ja määräämään suojelun aste ja tapa. 

Tällöin tutkitaan, varsinkin huomioon ottaen rakennusten suoje-

luaste ja korjausmahdollisuudet, mitkä alla mainitun esimerkki-

luettelon tapaukset ovat käytettävissä tarkoituksenmukaisen ja 

toteuttamismahdollisuudet omaavan kaavan aikaansaamiseksi. 

Esimerkkiluettelossa on neljä ryhmää a, b, c ja d. 

a ryhmä: Rakennuksia ei saa purkaa eikä niiden ulkoista 

asua muuttaa ja sisätilojenkin muutoKset saatta-

vat olla tiettyjen rajoitusten alaiset, siten et-

tei rakennusten suojeluintressiä vaaranneta. 

b ryhmä: Samat tavoitteet kaavoituksessa kuin edellä ryh-

mässä a, mutta rakennusta saataisiin sisätilojen 

ja sisustuksen osalta vapaammin muuttaa. Rakennus -

ten sisätiloilla ei ole yhtä suurta suojeluintres-

siä kuin ryhmän a rakennuksilla. 

c ryhmä: Rakennus voitaisiin purkaa ja rakentaa uudestaan 

taikka peruskorjata, mutta uudistakennuksen tuli -

si vastata vanhaa rakennusta. Tällaisilla raken-

nuksilla on pienehkö kulttuurihistoriallinen mer-

kitys, mutta niiden kaupunkikuvallinen merkitys 

on huomattava. 

d ryhmä: Uudisrakennuksen rakentaminen tuhoutuneen tai muu-

ten turmel tuneen rakennuksen paikalle s·alli ttai-

siin, mutta rakennus tulisi olla rakennustyylil-

tään ja käyttötarkoitukseltaan sellainen, että se 

sopeutuisi lähimiljööseen,kortteliin ja rakennusta 

ympäröivään katukuvaan. 

3. Merkitsemättömät vaaleaksi jätetyt rakennukset tai niiden 

osat. 

Näille alueille olisi asemakaavassa esitettäville rakennusaloil-

le uudisrakentaminen sallittua, mutta rakennuksen tulisi olla 
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sopusoinnussa Vanhan Porvoon kaupunkikuvan luonteeseen ja so-

peutua rakennusaineeltaan~ ulkomuodoltaan, väriltään ja mitoil-

taan ympäristöönsä. 

Kussakin ryhmässä a, b, c ja d saattaa käyttötarkoituksen säi-

lyttäminen tai sen muuttaminen antaa aihetta tarkempien määrä-

ysten antamiseen asemakaavassa. 

Tarkoitus siis on, että näiden määräysten puitteissa kussakin 

tapauksessa erikseen tutkitaan asemak~avaa uudistettaessa mää-

räysten sisältö. Annettavaan rakennusoikeuteen ja rakennusta-

paan vaikuttavat luonnollisesti ratkaisevasti useat eri osa-

puolet ja tekijät, joista tärkeimpänä ~ainittakoon mm. t on-

tinomistajien omat mielipiteet, kaupunginvaltuuston tahto kaa- ~ 

vaa hyväksyvänä ja sisäasiainministeriön kanta päätöstä kont-

rolloivana elimenä, tonttien taloudellinen järkevä rakentami -

nen, erilaisten käyttötarkoitusten vaatimien tilojen tarve 

kaupungissa, kaupunkikuvan säilyttäminen, kulttuurihistorial-

liset ja kaupunkitaiteellise~ näkökohdat ja niiden kulloinen-

kin sisältö, paloturvallisuus, luoksepäästävyys, naapurien oi-

keudet, liikennekysymysten järjestely, kunnallisteknilliset ky-

symykset jne. 

Lainsäädännön kehityksestä sekä siitä, mitä voimassa olevat 

säännökset sallivat tulee riippumaan millaisia asemakaavamää-

räyksiä on asemakaavaan otettava rakennusvalvonnan tehostami-

seksi. Voimassa olevan lain mukaan rakennuksen purkaminen on 

ilmoitusvelvollisuuden alainen . Tämä velvollisuus ei aina ta-

kaa riittävää valvontaa . Tämän vuoksi tullaan asemakaavoihin 

ehdottamaan otettavaksi sellaisia kuulemis- ym. määräyksiä, 

joita asian luonne vaatii. Kaupungin kannalle suojelun koh-

teesta, laadusta ja tavasta on annettava eräissä tapauksissa 

ratkaiseva merkitys . 



1 1 • 

EHDOTUS 

Edellä esite~yn perusteella ehdotetaan, että kaupunginvaltuus-

to tekisi asiasta seuraavan päätöksen: 

Hyväksyessään Porvoon Vanhan kaupungin ehdotetun ja 2. päi-

vänä helmikuuta 1970 päivätyn kaavarungon jatkosuunnittelun 

sekä sitä seuraavien asemakaavojen perustaksi se edellyttää 

1) että asemakaavat alueelle niin suunnitellaan ja to-

teutetaan, että Vanhasta Porvoosta saadaan elinvoimai-

nen ja elävä kaupunginosa säilyttäen Vanhan Porvoon 

kaupungin luonne mahdollisimman suuressa määrin. Tä-

mä huomioon ottaen on asenakaavassa pyrittävä osoitta-

maan niin paljon kuin mahdollista uutta rakennuskantaa 

ja säilyttää nykyinen arvokas rakennuskanta ja kaupun-

kikuva, missä se asiaan liittyvässä muistiossa esitetyt 

periaatteet huomioon ottaen on tarpeellista ja tarkoi-

tuksenmukaista, 

2) että uudisrakennusten rakennusalat, rakennusoikeudet 

ja tarkemmin määritelty rakennustapa esitetään asema-

kaavassa. Asemakaavamääräykset on laadittava niin, että 

niiden mukainen rakentaminen on sopusoinnussa Vanhan 

Porvoon kaupunginosan luonteeseen ja kaupunkikuvaan se-

kä, että rakentaminen sopeutuu rakennusaineeltaan, ul-

komuotonsa puolesta, väriltään ja itoil~aan ympäris-

töönsä ja että näitä samoja periaatteita noudatetaan 

laadittaessa asemakaavamääräyksiä tontin , sen lai ·osten, 

laitteiden, puuston ja muun miljöön osalta samoin kuin 

maan kaivamisessa, täyttämisessä ja muuhun tähän ver-

rattavassa toimenpiteessä, 

3) että kaupunginhallitus vi~pymättä selvityttäisi tontin-

omistajien säilytettäväksi määrättävien rakennusten kun-
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nostamismahdollisuuksia ja -kustannuksia, ja tässä toimessa pi-

täisi nimen omaan silmällä, ettei tontinomistajall e koituisi, 

kun oteta an huomioon se etu, mikä tontin rakentamiseen nähden 

on sallittavissa, kohtuuvtomaksi katsottavia kustannuksia, sekä 

samalla selv.i ttäisi val tievallan osuuden tämän asian ra... i tta..-. 

misessa ja muussa järjestämisessä sekä tässä tarkoituksessa, mi-

käli katsottaisiin tarpeelliseksi, kutsuisi v~ ltion asianomaisiR 

lainlaadinta- ja täytäntöönpaneviranomaisia tutustumaan tilan-

teeseen, sekä 

4) päättää, e ttä tämä valtuuston päätös on ohjeena kaavoitustyöstä 

vastuussa oleville kaupungin viranonaisille ja suunnittelijoille, 

joiden t~l ee olla jatkuvassa yhteydessä alueen maanomistajiin 

ja asukkaisiin sekä suoda näille tarkoituksenmukaise_la tavalla 

tilaisuus kaavoituksen eri vaiheessa lausua mielipiteensä asiasta 

ja, että 

5) kaupunginhallitus toisi valtuus~oon riittävän usein tiedot kaa-

voituksen kehityksestä. 

Porvoossa 2. helmikuuta 1970 

Porvoon kaupungin arkkite~tiosasto 

. '/;;.; fe~tt 
Aarne Launos 
kaup.arkkit. 
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Yleis~~jeet on ryhmitetty seuraava~t~: 
,.1 A - Julkiset alueet 

• 1 - ~atu ja p~istoalueet 
. 2 - joki 

,. . 2 B - Yksityisten a l uee -c , tonttialueet 
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1"'Q • o..tu- ~a J,uistoalueet 
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A ~ • r'.tualueet oval- r;uurel ta osalta si.i.llyneet nyky j scn1a.Lr:in:-.i aina Keski -
• 1 

, j'1.1 ta saaklca . Y.qH::ki ko..dut ov:J.t ollee L. ~ hiekkapintaisia . 
. -iitterr,mi.n ovat arvokkainmat kaaut sas.neet ;:qp~kivipäällysteen. Vas-
-:;a 1960- luvulla muutet tiin eräiden ka uj·Jr. päällys tys asfalttiseksi . 

~~o -Jokikatu asfaltoitiin 
Väl ikatu 
:lihkamakatu 
Kirkkokatu 
l)ap inka tu 

fl 

II 

II 

II 

~oå ennäköisesti eräid en nyt hiekkapintaisten katu jen päällvstepinta, 
r:o'p[.-_:ivipinta o'1 runsaan talvihiekoi i uksen takia jäänyt hiekan alle . 
I.Hin ainakin Kulmak uja ja Itäisen Pit~äkadun ete;äinen osa. 
Nyky i ~er katujen pinta~ateriaali näkyi kartalta . 
Vanhan Porvoon rakennuste~ entisöimistyön yhteydessä tulisi pyrkiä 
~uomaan kulttuurih istoriallisesti mahd ollisimman autenttista koko -
naismi ljöötä. Tämä merkitsee sitä, että julkiset tilat, kadut, katu-
auk iot ja puistot s~unn itellaan ja toteutetaan tämän pyrkimyksen mu-
ka isesti. Se edellyttää muutoksia rakennetussa katuverkossa, lähinnä 
ka~upäällystyksessä. Katupäällysteky ymys on erittäih tärkeä . Voi -
daan sanoa, että aito kadun tilavaikutelma syntyy , jos pintamateriaa-
~i~ rakennusten seinis sä, kadun pinnalla, kadun kalusteet ja nimi-
kilvet jne. ovat aidot . Tavoitteena uusittaessa Vanhan Porvoon katu-
rakennelmia on, että kadun piirustu~~ään kartan mukaisesti. 
Suunni telman periaatteena on , että Roppa.kivipintaiset kadut "entisöi-
dään". Ra.A..tihuoneentoria varten tulee laatia erillinen suunnitelma , 
joka entistävällä tavalla huomioi torin kaltevuuden ja poistaa auto -
liikenteen luomat tasoerot ja kaarevuudet. Entistettäessä ka tuja 
noppapäällysteiks i voidaan katuun rakJntaa erillinen· tasainen kadun 
osuus, joka helpottaa liikuntaeste1st n, vanhusten jms . liikkumista • 

• 13 Katukilpiä ja teknillisiä laitteita asennettaessa olisi perinteelli-
sen katukuvan luonne otettava huomioon. Valomainoksia ei Vanhassa 
Porvoossa saa asentaa. 

• 12 Seuraavat kadut tulisi rakentaa uudestaan: 
~~ jalkakäytävien levitykset ja rantapuiston kohdalla ran-
nanpuoleisen jalkakHytävän liittämine 1 puistoalucese en . Iso - Jokika-

c'Ju? ajoradan nykyinen. as falttipäällys e on pyri tt'"·;· ;,uu.ttamaan muku-
' ~ koeks i, laa toi 
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1 

:-5en j a l }-::akäytävi en pti.ällysteenä voisi käyttää kivilaattaja-tai 

Ra.<=1 t i huoneen t Qri . laöelmaa . 
~"'-- '~ ..,._,..~ -~ 

Ra~ tihuoneen tori muodostaa Vanhan Porvoon k eskeisen paikan. Sen var-
r ella olevat rakennukset tulisi entisöidä ja samoin Raatihuoneen tori. 
~.joneuvoliikenne torin läpi tulisi poistaa ja s a moin pysäköinti toril-
la. Torista tulisi luoda julkinen ulko-oleskelutila keskiaikaisen 
kaupunkikuvan mukaisesti . Torista tulisi laatia erillinen suunnitel-
ma. 

~Raatihuoneen torin ja Rihkamakadun välillä tulisi asfalt-
ti poistaa ja pinta muuttaa laatta- tai ladelmapintaiseksi . Jalka-
k~·ytäviä ei tulisi rakentaa . 

~g~~lttipinta tulisi poistaa ja pyrkiä paljastamaan sen 
a lla oleva t1 UJ!l le:t.ki vipin ta. 

osittain 
rux~J~ asfalttipinta tulisi poista a ja tilalle asettaa laatta-
pinta tai ladelmapinta osittain ~o~~ivetys~alkakäytävä tulisi säi-
lyttää . 

~ ja ~~~e päällystettäisiin ladelmapintaisiksi. 
Ja lkaktiytävät säilyisivät kummallakin kadulla . Papinkadun eteläpuo-
lelle tehtäisiin uusi jalkakäytävä. 

~~ ja ~.,e~~:g rakennettaisiin jalankulkua hel-
,o~tamaan katuun sopivat portaat . 

~iue:o-"'-J?..j.jJ<:äk;;~..tu päällystetään noppaki villä . Kadun varrelle teh-
dään katuistutusta. Katuun tehtäisiin jalankulkua helpot t~va 

tasainen alue. 
~a~~~~~~v~ pohjoisreunalle varattu puisto on tarkoitettu Vanhaa 
Porvoota rajaavaa puuistutusta varten. 
Vanha puusto tul ee säilyttää, mahdollisuuksien mukaan , ja uusia kau-
pung in perinteellisiä lajeja käyttäen . Puisto- ja katukalusteiden 
tulee olla vanhan ka upungin luonteeseen sopeutuvia . 

h:d,mi)-,~,ffimMfhml1ui1tHmtl li'lmrl:fFtm!RtillikMmtRMmmRFkfRmn~s 
Katuvalaistus kuten myös puisto- ja aukiovalaistus tulee suunnitella 
- anhaan Porvooseen sopivalla tavalla . 
Valaisimien tulee olla siten suunniteltuja , että ne heijast~vat ympä-
rilleen lähes tasaisen "valomeren " vähän samalla tavalla kuin aika-
naan lyhdyt . Katujen varsilla tulisi valaisimien olla seinävalaisi-
mi a . Aukioilla ja puistoissa ne voisivat olla pylväsvalaisimia . 
Valaistussuunnitelma tulee laatia, jossa ilmenee kartalla valaisin-
pis teiden paikat . 



. 15 Kirkko ymp~ristöineen voidaan valaista sitä varten suu nnitell un 
valaistuksen avulla . Samantapaisia kaupunkikuv aa tehostavia 
valaistuskohtia olisivat Raatihuoneen tori. Raatihuone ja esim . 
joen rannan a i ttarivit. Näissä on huomioittava ettei valaisin-
tehossa m~nnä liial~isuuksiin, koska arkk itehtoonisesti pieni-
jakoinen puupinta ei samalla tava lla kestä voimakasta valotehoa 
kuten esim. sileät kivimuurit . 

• 16 Joki ja jokiranta 

Porvoon joki tulisi Vanhan Porvoon kohdalla pitää vapaa na 
venepaikoista ja muista elementeistä, jotka eivät liity historial 
liseen joen ilmeeseen . Samoin ei saisi sallia r akentaa laitureit 
joen rannalle. Joen vastakkainen puoli olisi vapaakäyttöisempi 
lukuunottamatta vanhan sillan ympärillä olevaa aluetta. 
Aittarivin kohdalla olevaa ran takivetystä tulisi korjata ja 
tarkistaa samalla aittojen perustukset. 

4 .2 Yksityisten alueet, tonttialueet 

Mukulakiveyksellä ennestään päällystetyt pihamaan osat on säily-
tettävä ja korjattava ja poistetut kiveykset pyrittävä palauttama 
Yleensä ilman istutuksia jätettävät on päällystettävä saralla tai 
kiveyksellä. 
Istutettavia puita ja pensaita valittaessa tulee seurata kaupungi 
puutarhurin ohjeita . Yleensä olisi käytettävä Vanhan kaupungin 
perinteellisiä puulajeja . 
Saostus - ja pintavesikaivot sekä jätteiden säilytyspaikat on sijoi 
tettava tonteille . Kaupungin teknillinen lautakunta voi s a llia 
poikkeuksia. 
Ulkovalaistukseen on käytettävä hehkulampp uvalaisimia . 

4. 3 Rakennukset (historiallisesti arvokkaat) 

. 30 Vanhan kaupungin raker t, eelle on ominaista yksilöl l isten piirteide 
runsas ja kulttuuruhistoriallinen moninaisuus . Rakentamista ja 
saneerausta koskevien ~~teisten , yksityiskohtaisten ohjeitten 
esittäminen on näin ollen vaikeata . 
Kaupungin toimesta olisi asetettava toimikunta avustamaan viran-
omaisia ja tontinomistajia Vanhan kau pumgin suunnittelemisen ja 
rakentamiseen liittyvissä kysymyksissä . Tämä n toimikunnan teh-
tävänä olisi kehittää rakentamista, entisöimistä, saneerausta ja 
korjaustöitä koskevia periaa tteita ja pitää ohjeet ajanmukaisina . 



· .31 Säilytettäväksi merkittyjen rakennusten kulttuurihistoriallinen 
arvoluokitus perustuu Muinaistieteellisen to imikunnan kesällä 
1967 laatimaan inventointiin. 
Julkaisu: "Vanhan kaupungin inventoint i sekä taiteellinen ja 
historiallinen arviointi." 

Luokitteluperusteet ovat seuraavat: 

A2 Rakennus tai miljöö, joka on taiteellisesti ja (tai) historialli· 
sesti erittäin merkittävä ja hyvin säilynyt. 
A2-rakennukset omaavat suuren kansallisen arvon ja ne tullaan suoje-
lemaan kulttuurihistoriallisesti huomattavien rakennusten suojelusta 
annetun lain perusteella . Nämä kohteet tulee säilyttää sellaisinaan. 
Ulkoasussa voidaan tosin suorittaa entistämiseen tähtäävi ä muutoksia : 
sisätilojen muutosten suhteen rakennukset on tutkittava erikseen . 

A2-miljööt on säilytettävä periaatteessa koskemattomina ja kaikkien 
rakennusten, aittojen, porttien ja katukiveysten huoltoon on kiinni-
tettävä erityistä huomiota , jotta miljöön kulttuurihistoriallisesti 
a rvokas luonne säilyy puhtaana . Pakottavien muutostöiden ja uudis-
rakennusten yht eydessä on poikkeuksellisen arvokas ympäristö otettave 
huomioon . 

A1 Rakennus tai miljöö, joka on taiteellisesti ja (tai) historialli-
sesti huomattava. A1 - rakennukset ovat paikallisen rakennuskulttuuriT 
kannalta erittäin arvokkaita ja n e ovat säilyneet suuremmitta muutok-
sitta . Nämä rakennukset, jotka ovat taiteellisen arvonsa ja suuren 
lukumääränsä vuoksi erittäin keskeisessä asemassa Porvoossa, tulee 
ehdottomasti säilyttää. Useimmat niistä voidaan suojella em . lain 
perusteella. Rakennusten ulkoasu on pyrittävä entistämään tai pitä-
mään ennallaan, pakottavien muutosten tulee olla erittäin tarkkaan 
harkittuja . A1 - miljööt on arvokkaimmilta osiltaan säi~ytettävä koskE 
mattomina . Rakennusten , aitojen, porttien ja katukiveysten kunnossa-
pitoon on kiinnitettävä tarkkaa ja arkkitehtoonisesti asiantuntevaa 
huomiota . Tarpeettomia muutoksia on pyrittävä välttämään . Miljöösee 
kuuluvat B- ja C-talot on joko pyrittävä entistämään tai rakentamaan 
välttämättömät uudisrakennukset sellaisiksi, että ne edistävät miljöc 
kulttuurihistoriallisesti arvokkaan luonteen säilymistä . 

A Rakennus tai miljöö , jonka taiteellinen ja (tai) historiallinen 
arvo on suuri . Rakennukset ovat paikallisen rakennuskulttuurin tyy-
pillisiä edustajia ja arkkitehtuuriltaan -~ r1gcn korkeatasoisia. Ra-
kennuksiin on joissakin tapauksissa tehty ulkoasua turmel e\iio .mu ok-
sia - tavallisesti näyteikkunoita . 



Rakennukset ovat ehdottomasti säilyttämisen arvoi si~ . Korjausten 
ja muutosten yhteydessä on pyrittävä rakennusten ulkoasun ent i styk-
3een, pakottavien muutosten tulee olla hyvin tarkkaan kontrolloitu-
ja . 
A- miljöissä on pyrittävä säilyttämään alueen atmosfääri ja kvalitee 
tiltaan parempi rakennuskanta. Uudisrakennusten tulee sopeutua 
kunnolla arvokkaaseen ympäristöönsä. 

B Rakennus, jonka taiteellinen ja (tai) hist~riallinen arvo on 
me lko korkea; suuri joukko B-rakennuksia on turmeltu sekundäärisill 
muutoksilla, mutta rakennukset puolustavat vielä paikkaansa miljöön 
oleellisina osina. Entistettynä tai pieteetillä korjattuina nämä 
rakennukset monasti kohoaisivat A-ryhmään. 
B- miljöötä ei Porvoossa ole lainkaan. 

C Rakennus tai miljöö, joka on taiteellisesti ja (tai) historial-
lisesti vähempiarvoinen tai sekundäärisellä muutoksella t äysin pi-
lattu. Niiden säilyttämistä ei katsota tarpeelliseksi. Uudemmat 
rakennukset, joilla ei ole historiallista arvoa, on sijoitettu tä-
hän ryhmään. 
C-miljööt , jotka sijoittuvat kaupunginosan laidoille, ovat vailla 
a ntikvaarista arvoa kokonaisuuksina . Näissä miljöiss ä sijaitseviin 
kin A- rakennuksiin on kuitenkin suhtauduttava kyseisten r~kennusten 
arvoa vastaavalla tavalla • 

• ~2 Tiedot rakennusten teknillisestä yleiskunnosta perustuvat vuode. 
1967 rakennusteknilliseen inventointiin, jonka p~rrjalta rakennukset 
on jaoteltu neljään luokkaan: hyvä, kohtalainen , huono ja kelvoton • 

• ~3 Rakennuksissa suoritettavat korjaus- ja muutostyöt . 

Ellei raken nuskohtaisessa selityksessä muuta mainita, on vanhaa ra-
kennusta korjattaessa tai muutettaessa rakennuksen kantava runko, 
tyypillinen pohjakaava ja julkisivujäsentely sekä iuonteenomaiset 
yksityiskohdat (listoitu~set , koristeet ym .) mahdollisuuksien mukaa1 
säilytettävä . Esim . ikkunoissa tulee säilyttää alkuperäinen lasija-
k o ja käyttää karmeissa ja profiileissa alkuperäismitoitusta, jos nE 
esim . muutetaan sisäänpäin aukeaviksi. 
Jos aikaisemmat muutokset ovat turmelleet rakennuksen ominaispiir-
teitä , on rakennus peruskorjauksen yhteydessä pyrittävä näiltä osin 
korjaamaan joko entistäen taikka muulla rakennukseen ja ympäristöön 
soveltuvalla tavalla . 



Mahdollisesti poistettavien, rakennukseen liittyvien ulkonevien 
rakennusosien kuten kuistit ja porrashuoneet , tilalle saa yleensä 
r akentaa vastaavia ulkonev ia rakennusosia . 
Kulttuurihistoriallisesti merkittävien A-luokan rakennusten muutos 
ja korjaussuunnitelmien tulisi perustua Muinaistieteelli sen toimi-
kunnan tutkimuksiin . Toimikunta antaa siltä pyydettäessä neuvoja 
ja ohjausta suunn itelmien kehittämisessä . 
Kaavassa säilytettäväksi merkityn aitta- t ai mu4n.~lkorakennuksen 
k äyttötarkoituksen saa muuttaa vain sellaiseksi, että rakennuksen 

' 
luonne voidaan säilyttää . 
Vanhat puurakennuks et vuorataan höylätyllä laudalla, kivirakennusi 
rappaus säilytetään sileänä. 
Kattamisaineena käytetään mustaa tai tumman harmaata huopaa tai sj 
leätä peltiä (mustaksi maalattu tai kupari) . Savupiiput pellite-
tään. 
Vesikourut ja syöksytorvet tehdään pellistä (mustaksi maalattu taj 
kupari). 

:,.,34 Rakennusten väritys 

Rakennusten väritystä suunniteltaessa tulisi ottaa huomioon seu-
raavia seikkoja: 
1) Vanhaa rakenn usta uudestaan maalattaessa on otettava huomioon 
rakennuksen yleisluonne. Päärakennus saa siten rikkaamman ja ar-
vokkaamman värikäsittelyn kuin ulkorakennus. 
2) Tulee huomioida rakennuksen alkuperäinen värijäsentely mahdolli 
suuksien mukaan mikäli se on tyylin mukainen ja puolusteltavissa 
kaupunkikuvassa. Seuraavia .päärakennusten väritystapoja on käy-
tetty Porvoossa: 

.2~) julkisivun li s toitukset, ikkuna- ja ovikarmit maalataan vaaleaa 
neutraaliin värisävyyn. Seinäpinta ja ikkunapuitteet v ä ritetään 
tummemmalla värisävyllä . 

• 2~ julkisivun listoitukset, ikkuna- ja ovikarmit ja ikkunapeitteet 
maalataan tummaan värisävyyn. Seinäpinta , listo~usten väliset pin 
nat maalataan vaaleampaan värisävyyn. 
Värisävyjen valinnoissa käytetään hyvää ja tarkkaa värimakua . 
~lkorakennukset maalataan keltaokralla tai punamullalla . Ovet ja 
luukut tervataan tai maalataan mustiksi . (Schildt & Hallberg 
tuotteista keltaokra Teho 485, punamulta Teho 383, Pikateho 385+5-
10 % mustaa) 

• 4'·) Katurakennusten vaihtelussa olisÅ pyrittävä sopivaan värivaih-
teluun katukuvassa. Olisi vältettävä käyttämästä katunäkymän puit 

teissa. liiaksi samanlaisia värisävyjä. 



• 

• 
.5) Samanluentoisiin rakennuksiin samalla tontilla olisi käytettävi 
samaa väriä. 

4-4 Uudisrakennukset 

Uudisrakennuksen on julkisivujäsentelyltään, kattomuodoltaan, ma-
teriaalivalinnaltaan ja väriltään arkkitehtoonisesti liityttävä 
vanhaan miljööseen. 
Uudisrakennusten yhteyteen voidaan rakennusalQjen ulkopuolelle sa: 
lia pienehköjä avonaisia rakenteita, kuten portaiden suojakatoksic 
ja kuisteja. 
Tämän tapaiset rakenteet eivät saa ulottua 4 m lähemmäksi naapuri-
rakennusta. 
Rakennusten sisäänkäynnit olisi perinteellisen rakennustavan muka: 
sesti yleensä sijoitettava pihanpuolelle. Erityisistä syistä voi-
daan ne sijoittaa kadunpuolelle esim. liikehuoneistoissa tai maas-
ton edellytt ä essä kadunpuoleista sis äänkäyntiä . 
Uudisrakennusten julkisivumateriaalina käytetään höylättyä tai sa-
hattua lautaa. 
Kattoaineena käytetään mustaa (tumman harmaata) huopaa tai sileätE 
peltiä (mustaksi maalattu t. kupari). 
Vesikourut ja syöksytorvet tehdään pellistä. 
Mikäli mahdollista, on vanhoja luonnonkivisokkeleita k ä ytettävä 
uudisrakennuksien sokkeleina, muuten ovat sokkelit puhtaaksivalet-
tua tai maalattua betonia tai luonnonkiveä (ei liuskakiveä). 

4 .fl ..A.i.Qa t yms. 

Aidat ovat yleensä 150 - 200 cm korkuisia , läpinäkymättömiä höy-
lättyä tai sahattua lautaa . Portit niinikään puurakenteisia . 
Aitojen tukirakenteisiin voidaan käyttää metallia . Katujulkisivuis 
sa oli s i vanhoja rakennuksia yhdistäviin aitoihin käytettävä höy-
lättyä lautaa . 
Ko rt te l in IV/ 1 ranta- aittojen väliset rantamuuriin liittyvät aita-
ja por ttirakenteet on pyrittävä palauttamaan . · 
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3 m sen kaava-alueen ulko puo l ella ole-
va viiva , jota vahvistaminen kosk ee. 

Eri kaavamäärä ysten ala i s ten alueen 
osien välinen raja. 

Kau pung inosan raja . 

Korttelin, korttelinosan ja alueen 
r aja . 

Oh j eellinen tontin 
r a j a . 

Pu tki- ta i tunneliv i emäri . 

Kaupunginos a n numero . 

Kaupunginosan nimi . 

Korttelin .numero . 

Tontin numero . 

Kadun, katuauk ion, 
t or i n tai puiston nimi . 

Katuaukio tai tori . 

Yleiselle j a l a nkululle v a rattu kort t e-
lin osa . 

Viemäriä v a rten varattava alue . 

Rakennuk seen jätettä v ä k ulkuaukk o . 
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Roomalainen numero osoittaa rakennuksen 
tai sen osan suurimman sallitun kerros -
luvun . .l·faanpäällistä kellarikerrosta ei 
saa r~:,..-::en taa. 

Rooma lainen numero osoittaa suurimman 
sallitun kerrosluvun ja merkintä K ker- ,' 
rosluvun edessä sen, että rakennuksessa 
saa olla maanpää llinen kellarikerros. 

Merkintä ~ kerrosmäärän edessä t a r ko it-
taa sitä, että r akennuks en kellariker-
roksen kerrosala saa olla enintään i 
~ 

rakennu~alasta . 

Merkintä t kerros.määrä n jäljessä tar-
koittaa sitä, että rakennuksen ullakko-
kerroksen kerrosala, joka liittyy välit-
tömästi alapuolella olevaan huoneistoon 
saa olla ~ rakennusalasta. 

Tontilla tai rakennusalalla oleva ara-
bialainen luku ilmaisee tontille tai 
rakennusalalle rakennettavaksi sallitun 
enimmä iskerrosc>.lan neliömetreissä. 
Sallitun kerrosalan lis äksi saa tontin 

)'.. . rakennusalalle rakentaa huone1stoon 
l äheis esti kuuluvia aputilo ja ja 
autosäilytyspaikkoja . 

Historiallisesti arvokkaan tai kaupunki -
kuvan s ä ilymisen kannalta tärke än raken-
nuksen rakennus~la Rakennusta ei saa 
ilman pakottavaa syytä hävittää . Raken-
nukses sa suoritettavien ko rjaus- ja muu-
tostöide~tulee olla sellaisia, että ra-
kennuksen historiallisesti arvokas tai 
kaupunkikuvan kannalta merkittävä luonne 
säilyy. I'1illoin tämän pyrkimyksen vas-
taisesti on r akennuksessa aikaisemmin 
suorite ttu r akennustoimenpite itä , on ra-
kennus korjaus- ja muutostöiden yhtey-
dessä pyrittävä palauttamaan mahdollisim-
man paljon entisel leen. 
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Maistraatti voi sallia, että ullakolle 
saa sisustaa ylimmän kerroksen huoneis-

1 teon liittyviä huonetiloja tontille mer-
kityn kerrosalan lisäksi. 

Rakennusala . 

Autosäilytyspaikan rakennusala. 

Maanalainen tila auton säilytystä varten. ~ 

Autokatoksen rakennusala . 

Maanalainen tila . · 

Risti merkinnän päällä osoittaa merkin-
nän poistamista. 

Asuin-lliike- ja käsityöteollisuusraken-
nusten korttelialue. 
Tontille sallitusta kokonaiskerrosalasta 
saa käyttää enintään 45 % liike- ja käsi-
työteollisuustarkoitukseen. 

Asuin-,liike- ja käsityöteollisuusraken-
nusten korttelialue. 
Tontille sallitusta kokonaiskerrosalasta 
saa käyttää enintään 75 % liike- ja käsi-
työteollisuustarkoitukseen. 

Liikerakennusten korttelialue . 
Tontille sallitusta kokonaiskerrosalasta 
saa korkeintaan 50 % käyttää asumiseen. 

Paloaseman korttelialue . 

Hallinto- ja virastorakennusten kortte-
lialue. 

Kirkkojen ja muiden seurakunnallisten 
rakennusten korttelialue . 
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Porvoossa 23.4.1971 

Huvi- ja viihdetarkoituksia palvelevien 
rakennusten korttelialue. 

Museoiden ja niihin verrattavien raken-
nusten korttelialue. 

OpetustoimintaÅ palvelevien rakennusten 
korttelialue. 

Sairaaloiden ja muiden sosiaalista toi-
mintaa palvelevien rakennusten kortteli-
alue. 

Istutettava puistoalue. 

Pysäköimisalue. 

Vesialue. 



.. " . 

ERITYISIÄ ~~ÄHÄYKSIÄ 

~{ . 
1 § • 
Asemakaava-alueella olevan jokaisen rakennuksen purkamisesta 
on tehtävä maistr~atille kirjallinen ilrr.oitus. Purkamiseen 
ei s aa ryhtyä , ennenkuin kolme (3) kuukautta on kulunut il-

{ moituksen jättämisestä, ellei maistraatt i toimenpiteeseen v~~~J~ 
tätä ennen suostu. Maistraatin on toimitettava jäljennös 
viipymättä muinaistieteelliselle toimikunnalle. 

2 §. 
Maistraatin harkitessa hakemusta, joka koskee 
- rakennuslupaa 1f ~ L 

- rakennuksen korjausta tai muu~tamista, julkisivujen muuttamista, 
rakennuksen käyttötarkoituksen muuttamista tai muuta rakennus-
asetuksen 50 § :ssä tarkoitett ua toimenpidettä 
- rakennusj ärjestyksen 36 § :ssä tarkoitetun aidan rakentamista 
tai muuttamista 
- rakennusj ärjestyksen 7 § :ssä tarkoitettujen pylväiden , johto-
jen tai muiden teknillisten laitteiden asentamista 
- rakennusj ärjestyksen 9 § :ssä tarkoitetun kioskin pystyttämistä , 
taikka 
- rakennuslain 43 § :n 2 momentissa tarkoitettua lupaa luonnolli-
sen maanpinnan muuttamiseen tai puiden kaatamiseen 
sekä 
rakennustarkasta jan harkitessa hakemusta , joka koskee 
- rakennusjärjestyksen 10 § :ssä tarkoitettua lupaa kevyen ra-
kennelman tai jakokaapin pystyttämiseen tahi rakennuksen ulko-
näköön tai kaupunkikuvaan vaikuttavaan toimenpiteeseen kuten 
rakennuksen seinäpäällysteen, ulkovärin, katon kattamisaineen 
tai värin muuttamiseen , taikka 
- rakennusjärjestyksen 32 § :ssä tarkoitettua lupaa mainoslait -
teen asettamiseen 
tulee erityistä huomiota kiinnittää siihen, että hanke soveltuu 
katu-, kortteli- ja pihakokonaisuuteen silmällä pitäen tällöin 
myös sitä, ettei kaupunginosan tai sen eri osa-alueiden his -
toriallista omaleimaisuutta tai kaupunkikuvaa turmella. 

3 § . 
Ennen 2 § :ssä tarkoitetun lupahakemuks ~n ratkaisemista tai käsi -
teltäessä 1 § :ssä tarkoitettua ilmoitusta on rnuinaistieteelliselle 



toimikunnalle varattava tilaisuus lausunnon antamiseen . 
Lausunto on annettava kahdessa (2) kuukaudessa sen pyytämisestä 
lukien. 
Mikäli kaupunki on asettanut toimikunnan avustamaan viranomaisia 
ja tontinomistajia alueen suunnittelemiseen ja rakentamiseen 
liittyvissä kysymyksissä, ja toimikuntaan kuuluu myös muinais -
tieteelli sen toimikunnan edustaja , edellä 1 momentissa määrätty 
menettely ei ole tarpeen, jos toimikunta on ollut asiassa yksi -
mielinen. Toimikunnan on annettava lausuntonsa 1 momentissa 
määrätyssä ajassa . 
Tässä pykälässä tarkoitettu lausunto ei ole tarpeen, mi lloin 
muinaistieteellinen toimikunta on katsottava tulleen muulla 
tavoin asiassa kuulluksi . 
-----

4 §. 
Rakennuslupahakemukseen on rakennusasetuksen 53 § :n 2 momentis -
sa säädetty jen se ikkojen selvittämiseksi liitettävä kaupungin-
hallituk sen toiffiesta laadittu yhtenäi nen suunnitelma korttelin 
vierialueine en rakentamisesta mittakaavaan 1:2 oor~~~%~lin 
kokonaissu unnitelma) , jossa on vars i nkin selvitettävä rakennusten 
ulottuvuudet , materiaa li, käyttötarkoitus , suunnitellut muutokset 

-------historiallisissa. tai muutoin arvokkaissa rakennuksissa , sekä eri 
mahdollisuudet korttelin sisäisen liikenteen järjestelyyn , ton-
tin liittymiseen katuverkkoon , auto- ja leikkipaikkojen ja tontin 
muiden vapaa-alueiden järjestelyyn , sekä vie re isen kadun katu-
päällysteen laatu, jalkakäytäväjärjestelyt, eri laitteiden ja 
laitosten sijainti sekä katuvalaistus . 

1 

Jos kaupunginhallituksen toimesta ei tällaista suunnitelmaa ole 
laadit tu , on hakijan muulla selvityksellä näytettävä rakentamisen 
soveltuvuus kort teliin ja kaupunkikuvaan . 
Niinikään on hakemukseen liitettävä katujulkisivupiirustukset , 
sekä lisäksi tarvittaessa julkisivupiirustuksia tontilla olevista 
rakennuksista ja lisäksi viereisten tonttien leikkaus- ja julki-
sivupiirustuksia sen mukaan kuin rakennusluvan käsit t ely vaatii . 

Mita edellä 3 moment issa on määrätty , on soveltuvin osin voimassa 
myös hakemukseen , joka koske e julkisivun , sen värin taikka 
peittämisaineen muuttamista , sekä ~uihinkin 8dellä 2 momentissa 
tarkoitettuja rakennushankkei ta koskeviin hakemuksiin . 



-

5 § . 
Työhuone voidaan sijoittaa k okonaank in maanpinnan alapuolella 
olevaan tilaan. 

6 §. 
Harkitta e ssa rakennusluvan taikka rakennuks en t a i sen osan 
käyttötarkoituksen mu uttamis ta koskevan luvan myöntämistä on 
katsottava, ettei rakenta~in en tai käyttöta r koituksen muuttaminen 
tuo alueelle sellaista toirrintaa , j oka jysk een, löyhkä n, kaasun, 

r • /, melun tai muun va~ taavan rasituk sen vuo ksi ei ole alueen luonne 
.t-t~'~ 
{~ ~· ~?' ,_ huomioon ottaen sil le sovelias . Myöskään ei se llaista hakemusta 
~~4 saa hyväksyä, jonka mukainen rak ennuksen käyttö aih euttaisi pa-
~bud /C.'- ~"'!0 lenvaaraa ta i suurta t a ikka raskasta moottoriajoneuvoliikenne t tä . 
~~ Myöntäessään rakennuslain 132 § :n nojalla vähäisiä poikkeuksia 

rakentamista koskevista määräyksistä kuten pääikk unan edessä 
olevasta säädetystä rakentamattomasta vähimnäistilasta , huone -
korkeudesta tai muista rakennusasetuksen 9 luvun säännö k sistä, 
auto pai kkojen määr ä stä ja si joituksesta tai paloturvallisuuteen 
liittyvistä maarä yksistä, on maistraat in erityisesti katsottava , 
että toimenpide on samalla omiaan edistämään vanhan kau punki -
luonteen ja - k uvan säilymistä . 

( 
' 

7 §. 
Rakennukset on tehtävä julkisivuiltaan puus ta, ellei maistraatti 
muuhun suostu. Kaikes sa rakentamis essa on käytettäv ä sellaisia 
rakennusaineita sekä väri - ja kattamisaineita , jotka soveltuva~ 
kaupunkikuvaan ja rakennuks en ~~yisluonteese en. 

Rakennusta korjat t ae ssa on edellä tarkoitettujen historiall isesti 
arvokkaiden tai kaupunkikuvan säilymisen kannalta tärkeiden 
rakennusten osalta katsottava , että ovi- ja ikkuna- aukot sekä 
näiden muodot ja jaot , katto muot o ja erilaiset ulokkeet, savu-
piiput ja vesikourut sekä muu t rakennukselle ominaiset y ksityis -
kohdat ja käytetty ma teriaali säilytetään taikka niiden laatu 
entisöi täessä otetaan huomioon . 

8 §. 
Tontin uudis- tai lisära~ennustoimenpiteen taikka merk i ttävän 
käyttötarkoitusmuutoksen yhteydessä tulee tontinomis~ajan 
osoittaa tonti ltaan autopaikkoja , yhden au~opaikan kutakin 
huoneistoa ko~ti . Milloin autopaikkoja ei voida osoittaa 
t-ont ilta , voi ma is traatti suostua siihen, että autopa i kat osoi-

- .v· ~ t-A;;~ 



tetaan kaupung inhallituksen suostumuksella yleiseltä pysä-
kö intialueelta , edellyttä en , että se voidaan katsoa tarkoi-
tuksenmuka iseksi . 

/'t ,.tt1(/t' l'4~ -e f.' e c • ~ 

..V~~ • < 



Arvoisa näyttelyvieras. 

Asemakaavoituksen historiikkia. 

Vanhan Porvoon asemakaavan uudistustyö on suurelta osin loppuun-
suoritettu. Jäljellä on lausuntovaihe ja mahdollisesti siitä 
aiheutuva kaavan korjaaminen. Senjälkeen alkaa kaavan kunnal -
linen käsittelyvaihe jonka päätöksenä toivoakseni kaava aika-
naan voidaan vahvistaa sisäasiainministeriössä. 
Lienee paikallaan hieman kerrata kaavoitustyön vaiheita, koska 
eri vaiheet ovat saattaneet jäädä unohduksiin pitkällisestä 
kaavoitustyöstä johtuen. Tarkastelu helpottaa myös kaav~ehdo ­

tukseen tutustumista ja mahdollisesti selventääkin kaavan sisäl-
töä. Tarkastelemme lähinnä sitä vaihetta, jona suunnittelu-
ryhmällä on ollut mahdollisuus muovata esillä olevaa kaavaa . 
Kaupunginvaltuusto päätti 26 . 4 . 1960 siis runsas 10 vuotta sitten 
muuttaa Vanhan Porvoon kaavaa, koska se ei käsitysten mukaan 
enää vastannut ajan hengen vaatimuksia eikä Vanhan Porvoon säi-
lyttämispyrkimyksiä . 
Valtuuston päätöksessä ilmenee, että Vanhan ~arvoon arvokkaat 
kohteet tulee säilyttää, mutta myös uutta kaupunkikuvaan sopi-
vaa tulee voida rakentaa siten , että Vanhan Porvoon omaleimai-
suus edelleen säilyy . Kaavoitustyö ohjelmoitiin uudelleen 
vuoden 1966 aikana ja vuonna 1967 kaupunginhallitus nimesikin 
suunnittelijat Vanhaa Porvoota varten . Vanhan Porvoon alue 
noin 19 ha, jaettiin neljään suunnittelualueeseen . Tällä toi-
vottiin, että suunnitteluryhmät valottavat laajemmin vanhojen · 
kaupunkien ongelmia kuin yksi ryhmä . Kaupungin arkkitehtiosasto 
toimisi suunnittelun koordinoijana samalla kun se vastaisi nel -
jännestä suunnittelualueesta . Suunnitteluryhmät ja alueet ovat : 

Suunnittelualue A: arkkitehti Eila Piironen- Havas 

" Heikki Havas 
Tuulikki Teivaala 

Suunnittelualue B: arkkitehti Eric Adlercreutz 

" Nils - Hinrik Aschan 

Suunnittelualue C: arkkitehti Per- Mauritz Ålander 

" Johan Korsström 



Suunnittelualue D: Porvoon kaupungin arkkitehtiosasto, kau-
punginarkkitehti Aarne Launos. 

Suunnittelutyö kasitti kaksi vaihetta. Ensimmäisessä vaiheessa 
tuli laatia tonteille ns . sijoitussuunnitelmia, missä ilmenisi 
säilytettävät tai käyttökelpoiset rakennukset sekä uudis - tai 
lisärakentamismahdollisuudet, tontin käyttö ja sallittu rakennus -
oikeus. Toinen vaihe käs itti sijoitussuunnitelmien "pukeminen" 
asemakaavalliseen esitysmuotopn. 
Vanhassa Porvoossa on huomioitava toisaalta valtakunnalliset ja 
kunnalliset tavoitteet, toisaalta tontinomistajien realisoimis -
mahdollisuudet . Saneerattaessa vanhaa asutusta ja ennenkaikkea 
Vanhaa Porvoota on kaavoituksen onnistumisen edellytyksenä 
paitsi hyvät kartat ja ilmakuvat myös riittävän tarkat tiedot 
rakennuskannasta, alueen näkyvästä ja sosiaalisesta miljööstä, 
asukkaiden ja tontinomistajien tavoitteista ja toivomuksista 
kaavaan nähden. Vanhan Porvoon omaleimaisuus, keskiaikainen ka-
tuverkko ja kulttuurihistoriallisesti tai arkkitehtoonisesti 
arvokkaat rakennukset, joiden suojelutavoitteet ovat huomattavat, 
asettavat kaavoituksen tarvitsemille tiedoille varsin suuret 
tarkkuusvaatimukset . Paikan päällä käynti ja kaavasuunnittelijan 
näkemys ei anna tarvittaville tiedoille riittävää objektiivisuutta, 
minkä lisäksi tieto ja sen sovellutus johtaa helposti subjektii-
viseen ratkaisuun . Edellä olevan johdosta Vanhan Porvoon kaava-
saneerauksessa on suoritettu joukko tutkimuksia, jotka ilmentävät 
alueen näkyvää rakennetta ja siellä asuvien asukkaiden sekä 
tontinomistajien mielipiteitä . 
Vanhassa Porvoossa suoritetuista tutkimuksista on seuraavat 
suoritettu: 
1 . Rakennusten pohjapiirustusten jäljentäminen käytetyille 

kartoille on suoritettu kaupungin arkkitehtiosaston toi -
mesta kesällä 1967. 

2 . Kaikki Vanhan Porvoon merkittävien katujen varrella si-
jaitsevat rakennukset on kuvattu stereokuvalJ"ks ena, minkä 
yhteydessä alue on myös ilmakuvattu. Kuvausaineistosta 
on muokattu yhtenäisiä katujulkisivukuvia mittakaavaan 
1/50, sekä piirretty alueen kartta mittakaavaan 1/200 . 
Kuvausmateriaal ia tullaan edelleen muokkaamaan siten, 
että tärkeimmistä kaduista voidaan piirtää yhtenäisiä katu-
julkisivuja haluttuun mittakaavaan . Kuvaustyön on suorit-
tanut kesällä 1967 Teknillisen korkeakoulun Fotogrammetrinen 
laitos. 



3 . Kev ääl l ä 1968 rakennusteknillinen kunto on luo k iteltu suo -
ritetus sa tutkimuksessa. Tämä tutkimus on tarpeen a rvos -
teltaessa suojeluintressin omaavien rakennusten säilymis-
mahdollisuuksia . 

4. Muinaistieteellinen toimikunta on suorittanut tutkimuksia 
Vanhan Porvoon kulttuurihistorialliseksi ja miljöötai-
teelliseksi luokitukseksi . Arvioidessaan pannut tällöin 
painoa rakennusten näihin arvonmuodostuksiin . Tutkimus 
on valmistunut 1967. 

5 . Viimeisenä suoritettavana tutkimuksena on suoritettu Van-
han Porvoon tontinomistajien ja asukkaiden haastattelu, 
jonka tulokset esitetään monisteena . 
Haastattelu on pyritty saamaan niin paljon kuin mahd ollista 
palvelemaan alueen kaavoitusta . Kysymykset on muokattu 
ottamalla huomioon kaavoitustavoitteet, alueen erikoinen 
luonne ja asujamisto sekä asutuksen sosiaalinen rakenne. 

Mutta kaavoitus ja sen loppuun saattaminen edellyttää kaava-
juridiikkaan hyvin paneutunutta asiantuntijaa . Vanhan Porvoon 
kaavoitustyön tällaisena asiantuntijana on tiiviisti työtä 
tehnyt varatuomari Leo Virkkunen . 
Kaavoitustyön vaihetta on · informoitu yleisölle vuonna 1969 
syksyllä, j är jestämällä Jorvoon talolle kaavoitustyön vaihetta 
esittävä näyttely . Näyttelyn antamien reaktioiden johdosta to -
dettiin, että kaavoituksen senhetkinen vaihe tulisi suunnitella 
ns. kaavarunkomuotoon, jossa ilmenisivät karkeast i kaavoituksen 
tavoitteet ja menetelmät miten kaavaa tulisi suunnitella . Tä-
män kaavarung on sekä sen liitteenä olevan selostuksen periaattei-
nee~ kaupunginvaltuusto hyväksyi kokouksessaan maaliskuun 4. päi-
v änä 1970. 
Tämän jälkeen kaavoitustyö on jatkunut kaavarungon ohjaamassa 
hengessä . Todettiin kuitenkin, että säilyttämistavoitteita ei 
täysin voida jatkossa suunnitella kaavarungon antamassa hengessä . 
Muun muassa ei voitu erottaa täysin arvokkaiden rakennusten as -
teittaista jakoa ja niinmuodoin kaavallisesti rakennukset nyt 
esillä olevassa kaavassa esiintyvät samanarvoisina . 
Vuoden 1970 loppupuoli ja vuoden 1971 alkupuoli kuluivat suurelta 
osin sisäasiainministeriön ja kaavoitusryhmien yhteisneuvotte -
lujen merkeissä. Koko kaavoitusvaiheen aikana ovat myös muinais -
tieteellisen toimikunnan edustajat seuranneet kaavoitustyön 
edistymistä ja ovat antaneet tuntuvaa tukea kaavoitustyölle . 



• 

Esillä oleva asemakaava on siten tontinomistajan ja viran-
omaisen ja suunnittelijan yhteistuloksena syntynyt ja sillä on 
siten käsitykseni mukaan hyvät edellytykset tulla yleises~i 
hyväksytyksi. 
Kaavoitus ei saa olla itse tarkoitus. Kaavoitus tulisi saattaa 
mahdollisimman pian päätökseen, jotta päästäisiin kaavan sovel-
tamiseen käytännössä. Uskon, että nyt esillä olevaa kaavaa 
voivat toteuttaa kaikkia sosiaaliryhmiä edustavat tontinomis -
tajat. Tämä on erikoisen tärkeä edellytys Vanhassa Porvoossa, 
koska tämä juuri säilyttää Vanhaa Porvoota ja ennenkaikkea sen 
olemusta elävänä kaupunginosana ja mielekkäänä yhdyskuntana . 

Näyttelyn sisältö. 
Nyt esillä oleva näyttely pyrkii selostamaan Vanhan Porvoon 
asemakaavaa . Valmistunutta asemakaavaa on vaikeata selostaa 
tyhjentävästi kirjallisesti tai kuvallisesti. Olemme kuitenkin 
pyrkineet osoittamaan erillisillä piirroksilla, korttelin koko -
naissuunnitelmilla, kuinka asemakaavaa voidaan toteuttaa . Nämä 
suunnitelmat käsittävät tonttien sijoitussuunnitelmat sekä tont -
tien julkisivu- , ja leikkauspiirustukset . Näiden avulla usko~~e, 
että to.ntinomistajille tuodaan selvemmin esille kuin varsinaisen 
kaavan avulla se,kuinka he voivat rakentaa tontilleen uutta sekä , 
mitkä rakennukset heidän tulisi ja kannattaakin säilyttää . Näis -
tä säilytettäviksi merkityistä rakennuksista muodostuvat heidän 
tonttinsa päärakennukset . 
Tonttien rakentamistoimenpiteitä selostetaan lisäksi tonttikoh-
taisesti ns . tonttiselostuksissa. Näistä ilmenevät rakennusten 
historialliset tiedot ja kulttuurihistorialliset arvot . Selos -
tuksissa on pyritty myös ilmaisemaan miten rakennusten histo -
riallista arvoa voidaan lisätä ja samalla myös vielä korostaa 
rakennusten merkitystä kaupunkikuvassa. Usein on myös esitetty 
uudisrakennuksen mahdollinen käyttö . Näyttelyssä on esillä 
lisäksi suurelta osalta se materiaali, joka on ollut suunnittelu-
työn aikana suunnittelijoiden apuna . 
Näyttelyn avulla on erinomainen tilaisuus kuulla tontinomista-
jia . Samalla näyttelyllä julkistetaan suunnittelun tulos . 
Näyttelyn jälkeen kaavaa vastaan tehtyjen muistutusten tultua 
tarkistetuiksi, tullaan asemakaava korttelisuunnitelmineen saat-
tamaan kaupunginvaltuuston hyväksyttäväksi ja asemakaava sisäasi-
ainministeriön vahvistettavaksi. 



Toivomme, että näyttely antaa kävijälle kuvan siitä, miten Vanhaa 
?orvoota voidaan säilyttää ja edelleen rakentaa siten, että Van-
han Porvoon kulttuurihistorialliset arvot saat~avat säilyä ja 
rikastuakin . 

Porvoossa huhtikuun 23 . päivänä 1971 

Eila ~iironen-Havas 
Heikki Havas 
Tuulikki Teivaala 
Eric Adlercreutz 
Nils - Hinrik Aschan 
Per- Mauritz Ålander 
Johan Korsströrn 
Leo Vi rkkunen 
Aarne Launo s 



PORVOO, muistio kaupunginhallituksen j~rjestämästä Vanhan Por-
voon suunnitelmien esittely- ja keskustelutilaisuudesta 10.11.71. 

Tilaisuus oli tarkoitettu informaation levittämiseksi valtion 
viranomaisille Vanhan Porvoon rehabilitointiongelmista. 

Intendentti Sinisalo esitti oheisen selvityksen muinaistieteel-
lisen toimikunnan osuudesta kaavoituksen yhteydessä. Arkkitehti 
Launos esitteli kaavoitusmetodiikkaa ja arkkitehti Adlercreutz 
rakennusten kunnostamista. 

Virinneessä keskustelussa, jossa myös hyökättiin muinaistieteel-
lisen toimikunnan kimppuun, syntyi mm. seuraavat ajatukset, joi-
ta olisi lähdettävä toteuttamaan. 

- opetusministeriön olisi tehtävä aloite, että laadittaisiin sel-
vitys historiallisten kaupunkien suojelun lainsäädännöllisten 
ja taloudellisten järjestelyiden tarpeellisuudesta. 

- Muinaistieteellisen toimikunnan on laadittava kiireesti suo-
jeltavien rakennettujen kokonaisuuksien prioriteettiluettelo. 

Keskustelussa painotettiin eri osapuolien taholta voimakkaasti 
sitä, että suojelu on yleisvaltakunnallinen asia, joka täytyisi 
hoitaa kokonaisselvityksen puitteissa. Porvoo todettiin erityi-
sen tärkeäksi kohteeksi, jonka kunnostaminen olisi hoidettava pi-
kaisesti. 

Kaupunginarkkitehti Launos on laskenut, että Vanhan Porvoon his-
toriallisesti arvokkaissa rakennuksissa olevien asuntojen kunnos-
taminen maksaa noin 6.640.000 mk. Yhteiskunnan osuudeksi Launos 
ehdotti n. 30 % . Kansliapäällikkö Hosia ja intendentti Sinisalo 
pitivät perusteltuna, että muinaistieteellisen toimikunnan sekto-
rille osoitettuja varoja voidaan käyttää myös yksityisomistukses-
sa olevien rakennettujen kokonaisuuksien kunnostamiseen. 

Helsingissä 1 4 päivänä tammikuuta 1972 

Pekka Kärki 



Garnla Borgå 

Borgå stads historia går tillbaka ända till 1200-talet och 
det är den bäst bevarade gamla stad sorn finns i Finland. 
Gatunätet, torntindelningens huvuddrag, torgen rn.fl. har ut-
forrnats redan under rnedeltiden och vid rnitten av 1700- talet 
hade stadsplanen utvecklat sig till sin nuvaranke forrn. Sta-
den brann nästan fullständigt år 1760, och dess byggnads-
tistånd, sorn huvudsakligen är av trä, härstarnrnar från 1700-
och 1800-talen. 

Rutplanen från år 1830 var avsedd att efterföljas även på 
garnla stadens ornråde, rnen dess förverkligande drog ut på ti-
den ända till 1900-talets början, då en opinion dock redan 
hade väckts för stadsdelens bevarande. 

Utställningspanelen inleds rned bl.a. stadsplanen från år 
1936 och ett stadsplaneutkast från 1960-talets början. Ge-
norn den förändrande stadsplanen, sorn uppgjorts år 1971, 
strävar rnan till att bevara Gamla stadens uppbyggnad och 
det sorn rnest värdefulla ansedda byggnaderna, sarntidigt som 
rnan har försökt utnyttja tornternas tillbyggnadsrnöjligheter 
så långt det bara varit rnöjligt utan skada för rniljön. 

De detaljerade planerna för styring av byggnadsverksamhe-
ten i Garnla Borgå (planer 1:500, fasader och skärningar 1: 
200) är avsedda sorn direktiv ~ör en utredning av skydds-
och utbyggnadsprinciperna på längre sikt. 

Den allrnänna betydelsen av att man bevarar Garnla Borgå kan 
å ena sidan närrnast rnotiveras med de garnla byggnadernas hög-
klassiga arkitektur, vilket illustreras av tomten I/17, Bro-
backen, (byggnadens äldsta delar från år 1734, det nuvaran-
de utseendet från 1800-talets början). A andra sidan bildar 
stadsstrukturen och byggnaderna tillsarnrnans en sådan helhets-
bild, att rnan vid dess fr amt ida utveckling strävar till att 
bevara stadsdelens mest karakt eristiska drag .(Mellangatan 14) 

För invånarna i Garnla Borgå är d en viktigaste frågan att kunna 
upprätthålla och förbättra rnöjlighet erna att kunna bo i bygg-
naderna. Tornten I/72, Östra Långgatan 1, håller sorn bäst på 
att renoveras enligt ett ~rograrn sorn presenteras på den sista 
panelen. Bildserien nedanför visar sådana f5rändringar sorn är 
icke-önskvärda från antikvarisk synpunkt och sorn man i framti-
den borde kunna förhindra. 



Vanha Porvoo 

Porvoon kaupunki j ucn~ aa juurensa 1200-luvu:.ta j a se on parhai-
ten säilynyt vanhakaupunki Suome ssa . K~tuvsrkko , tont~ijaon pää-
piirteet, torit ym. ov c...:~ Plu.·:-dos 'c unee-: ke zk :.:. a j al 7_s. j a 170 0-luvt.:.n 
puoliväliin menn~ ssä ~~~ma1 ~ave ~ehittyi nykyas ~uns a . Kaupunki 
paloi miltei kokonaan v iimeksi v. 17 60. Kaupungi~ puinen raken-
nuskant a on 170 0·- l8 0v-·luvui_lt a . 

Vuoden 1830 ruutukaava oli t arkoitettu noudatettavaksi myös van-
hankaupungin alueella, mutta toteutus viivästyi 1900-luvun al-
kuun, jolloin mielialat kuitenkin olivat kypsyneet kaupungin-
osan säilyttämiselle. 

Näyttelypanelin alussa on mm. vuoden 1936 asemakaava sekä 1960-
luvun alussa tehty kaavaluonnos. 1971 laaditulla asemakaavan-
muutoksella pyritään säilyttämään vanhankaupungin rakenne ja 
arvokkaampana pidetty rakennuskanta mahdollisimman tarkoin sa-
malla, kun tonttien lisärakennusmahdollisuudet on pyritty käyt-
tämään hyväksi niin tarkoin kuin miljöön kärsimättä on mahdol-
lista. 

Vanhan Porvoon rakentamista ohjaava yksityiskohtainen suunnitel-
ma (pohjakaavat 1:500, julkisivut ja leikkaukset 1:200) on tarkoi-
tettu ohjeelliseksi pitkän tähtäyksen suojelu- ja kehittämispe-
riaatteiden selvitykseksi. 

Vanhan Porvoon säilymisen ~·leinen merkitys on lähinnä perustelta-
vissa toisaalta vanhojen r a kennu s ten korkeatasoisen arkkitehtuu-
rin kannalta, mitä esittää tontti I/17,Sillanmäki,(rakennuksen 
vanhimmat osat n , vuodelta 1734, nykyasu 1800-luvun alusta). 
Toisaalta kaupunkirakenne ja rakennukset yhdessä muodostavat 
sellaisen kaupunkikuvan, jonka kehittämisessä pyritään säilyt-
tämään kaupunginosan luont eenomaiset piirteet (Välikatu 14). 

Vanhan Porvoon asukkaiden kannalta tärkein kysymys on rakennus-
ten asuttavuuden ylläpitäminen ja kohentaminen. Tontti I/72, 
Itäinen Pitkäkatu 1 on parhaillaan kunnostustoimenpiteiden alai-
sena viimeisessä panelissa esitetyn ohjelman mukaan. Alapuolella 
oleva kuvasarja esittää sellaisia antikvaariselta kannalta ei-
toivottuja muutoksia, jotka olisi tulevaisuudessa p~rri ttävä es-
tämään. 



He~singin y liopisto 
Sosiologian laitos 
Franze=ink. 13, H: ki 

Hnom~ Kysymykset 
asuv ilta . 
Kysymykset 
Kysym~rkse t 

1-24 kysytään 

25- 51 kysytään 
52- 67 kysytään 

vain Porvoossa 

vain vanhassa 
kaikilta . 

Porvoo- t utkimus 
Kyselylomak'3 B 

ja Porvoon mlk:ssa -------·--·-·-

ka "ill2ungl_S.§.Q:. asu-v il t z.. . 

Kysym;-i kee t 1 - 24 kysytään vain Porvoossa ja POJ:Y.9 ... Sll1 mJ!>: :_ss1-. as,rii l t.:... 

~i o Onlco Te idän mielestänne vanha kaupunki viehättävimmillään ta l1.-e~ . la .? 

kevö.äl1~~ , ~cesällä, syksyllä vai kaikkina vuodenaikoina? 
1 ta l vel l a 
2 keväällä 
3 kesällä 
4 syksyl lä 
5 kaikkina vuodenaikoina 
0 eos 

2 . Vi ehättääkö Te itä vanhassa kaupungissa katunäkymät paljon, kohtalai -
sesti, vähän vai ei ollenkaan? 

ka tunäkyrr.fi. t • • .•••••••••• 
entä pihanäky~ä t •.•••••• 
yhtenäinen r akennustapa 
torinäkymät (Raatihuoneen-
tor i j a Kirkkotori) 
ran ta- aitat ••••••••••••• 

Paljon kohta l aisest i vähän ei ol l enkaan eos 
1 2 3 4 0 

0 0 0 0 0 • • "' 

0 0 0 0 

t' 0 0 0 • 0 0 0 

.... • 0 • • 0 '.:) 0 0 

jok in muu' mikä? ...... 0 •••••••••• 0 • 0 •••••••• 0 • 0 •••• ft • 0 0 • e 0 0 • 0 ~ • () Q 0 0 C' ~ 

3. Teettekö kävelyretki ä vanhassa kaupungissa virkistyäksenne usei~, jos -
kus vai ei juuri k oskaan? 
1 usein 
2 joskus 
3 ei juur i koskaan 

4. Entä ldiy -G Jcekö kävelyllä (ei asioilla) vanhan kaupung i n ulkopuolella 
usein, joskus vai e i juur i koskaan? 
1 u.oe ~-n 
2 JOS.\:US 
3 ei juu1•i koskaan 



B/2 
5 o Onko v 9. nh8.ssa kaupung i ssa Te idä n mie l estänne puistoja liikaa~ rii t -

tävästi vai l iian vähän? 1 

1 liikaa 
? rii t täväs t i 
:J liia n v ähän 
0 e i 0 e: a fl s a noa 

6. ~ue ttela n eräitä virkisty skohte i ta . Mitä näistä virkistyskohte is~ 

:hg_ ::_,o. isi ·cte nimenomaan vanhaan kaupunkiin . Jokaiseen va i htoe i1 to 'm 

v 0 i t t e 7a s t B. ta kyl l ä tai e i : 

:!:=::erhoh\lone istoja j a kokoust i loja 
kahvila:!_ t a ~. o. II o ••••••• o •••••• o 

ulkoilmakahv~lo i ta kesällä ooo•• 
pieniä ruokailupaikkoja •..••••• 
baa re ja o " t) • o •• (:1 • ,. • o • 4 ••••• ., ••• Q 

hotelleja o ooo• ••••••• o• •· •· · ·· · 

ravintoloita · ···········••o•••· 
matkusta j akoteja ••••.••••••.•. o 

elokuvateattereita ••••••••••.•. 

tanssipaikkoja •••o••••••••••••• 

Kyl l ä 
1 

Ei 
2 

. ., .. 

. . . . 

Eos 
0 

• 0 • 0 

0 0 • ft 

0 • 0 0 

j 0 ta i n muu ta ' m i t ä ? e 0 • • ft n • 0 0 ':1 0 0 tJ e 0 6 8 • G 0 • • "t ... C • 0 0 0 • 0 • 0 • 0 0 • 0 0 0 • t' C' C' 0 fl 0 0 • 

7. Haluaisitteko vanhaan kaupunk i in lisää 
Kyllä 

1 

taiteili ja - asuntoja o •••••• o •••• 

e ntä erikoj_sia käsityölä i spajoja • 0 .. • 

Ei 
2 

Eos 
0 

8. Onko Teidän mielestänne vanhan kaupungin merkitys kaupungi l le nähtä-
vyytenä vähäinen , koh ta lainen vai suuri? 
1 v ä häinen 
2 kohtala inen 
3 suuri 
0 ei osaa sanoa 



B/3 
9, Se~raavaks i l uette l en muu tamia l aatusan o j a . Jos mi~lestänne san a vas -

taa käsitystänn e vanhasta kaupun gista , n i i n vastatkaa kyllä . Jos 
sar.a ei mielestänne sovi vanhan kaupungi n k ohda lleJ n i in vas t atkaa e i. 

Onko vanha kaupunki kau punginosana 
Kyllä 

erik0inen ..•••••••••. 
~e~ki~tävä .•• • •..• • • • 
masen "tava 
innostgva 

~ • 0 G • D 0 0 0 0 0 q 

1 

Te i dän mi elestänne 
Ei Eos 
2 r 

• ' e o 

~0. Onko vanhan kaupungin ajoneuv o l i ikenn e Te i dän mie l estänne li ian v il-
kas; kohtuu l l i ne n vai l i ian p i eni? 
1 li i an vilkas 
2 kohtuullinen 
3 liian pie n i 
0 ei osaa sanoa 

11 -~ . Tulisiko Teidän mielestänn e pyr k i ä vähentämään ajoneuvol i ikenteen mää -
~ää vanhassa kaupung i ssa vi l kkaasti l i ikennöi dyillä kaduilla , ka i ki l-
la kaduilla vai erityi sest i j o l la i n kadulla ? 
1 vilkkaast i li i ken nöidy illä kaduilla 
2 J~aikilla kaduilla 
3 e::i t3r isesti jolla i n kadulla J millä •••••• •••• ••••••• o •••• 

4 ei 1nillään kadul l a 
0 e)_ 0so.a san oa 

12. Entä pitäisikö Teidän mielestänne asettaa nopeus r ajo i tuks i a vanhaan 
:-caup'.mki in vilkkaast i liikennö i dyil l e kaduille , ka i k ille ka dui l l e vai 
erj_tyisesti joll ekin kadulla (kadui l l e)? 
1 vilkkaasti liikennöidyi lle kadui lle 
? kaikille kaduille 
:J erityisest i jo l lekin kadulle , mille •••••••••. o ••••••• o •• 

4 ei millekään kadulle 
0 ei osaa sanoa 

13 . Entä pysäköintirajoituksia? 
1 v i lkkaasti l iikenn öidyille kaduille 
2 kaikille kaduille 
3 erl tyi sesti jollekin kadulle , mi lle ••••••••• o •••••••••••• 

4 ei millekään kadulle 
0 ei op,a.a sanon 



B/4 
14. Tulisiko Te idä n mielestänne pyr k i ä siihen , että muod ostet tais iin 

jalankulkukatuja j a ajoneuvokatuja? 
1 kyllä 
2 ei 
0 ei osaq sanoa 

15. To i vatteko jalkakäytäviä van han ka upungin katujen varsi l le ? 
1 kyl l ä , mi lle 1cadulle? . ., .... . e••••••••a••••$••••••• 

2 ei 
0 e i osaa sanoa 

16. Onko p e rheellänne a uto? 
1 kyllä (täh~n lisäkysymys 17) 
2 ei 

~7. Käytättek5 autoa usein , joskus vai e i juuri koskaan asioidessanne 
vanhassa kaupungissa? 
1 usej_n 
2 joskus 
3 e i juuri koskaan 

18. Pi tääk5 Te i dän mielestänne olla mahdollisuus lcäyttää autoa as ioi -
de ssa vanhassa kaupungissa? 
1 kyllä 
2 ei 
0 e i osaa sanoa 

19. Käyttek5 ans ioty5ssä? 
1 kyllä (tähän lisäkysymys 20) 
2 e i 

20 . Missä ty5pa i kka nne on? 
~ vanhassa kaupungissa 
2 muual l a Porvoon kaupung issa 
3 Porvoon maalaiskunnassa 
Lj_ He lsingissä 
5 jossain muualla , missä 0 0 • • ~ • 0 • • • • • 0 0 ~ 0 0 • 0 0 • 0 • • 0 • 

Vanhassa kau·;mn_giss0y5skente l evi l tä kyö;yt9.Ä.n : 
~ l. n Halua i sitteko t y5pa ikkanne ede lleen o l evan ·n::tlJlJA.RSa kaupungi s sa? 

1 kyllä 
2 e i 
0 e i osad sanoa 



Mu~lta kysytään: 
21 . b Haluaisitteko työpaikkanne olevan vanhassa kaupungissa? 

1 kyllä 
2 ei 
0 ei osaa sanoa 

B/5 

22. Suoritatteko ostoksistanne vanhan kaupungin kaupoissa melkein kaik-
ki, kohtalaisesti~ vähän vai ei juuri ollenkaan? 
1 melkein lca i kki 
2 kohtalaisest i 
3 vähän 
4 ei juur i ollenkaan 

23. To ivoisitteko~ että vanhan kaupungin 

myymälöissä olisi monipuolisempi tavaravalikoima 
liikkeitä uudistettaisiin säilyttäen niiden ny-
k;yinen luonne 
liikkeistä tehtäieiin nykyaikaisia ••••••••••• 
liikkeet erikoistuisivat tiettyihin myyntiartik-
keleihin 
joitakin muita toivomulcsia vanhan kaJpungin 
litkkeiden suhteen, mitä O Oo oe•o•e G Oeo•ooe•••••• tt eeoe•eeeae••o•e•e o ee• 

24 " Mitä mieltä olette siitä, pitäisikö vanha suomalainen ki r kko 
(tuomiokirkon vie!'essä) purkaa, siirtää muualle vai antaa olla pa i-
lcallaan? 
1 purkaa 
2 siirtää muualle 
3 antaa olla paikallaan 
0 ei osaa sanoa 



Kysymykset 25- 51 kysytään vain vanhassa kaupung issa asuvilta . 

25 . Onko nykyisen asuntonne lähettyvillä l a psille sopi via leikki - ja 
u l koilualueita liikaa , r iittävä sti vai liian vähän? 
1 liikaa 
2 riittäväs ti 
3 liian vähän 
0 ei osaa sanoa 

26 . Oletteko tyytyväinen nykyiseen pihaanne vanhassa kaupungissa? 
1 kyllä 
2 ei 9 mike. i ei •••••• 0 ••• 0 ••••••• 0 •• e • 0 0 ••• ft • 0 0 0 ••• 0 0 •••• 0 • 0 • e •••• 0 •• 

0 e i osaa sanoa 

27 . Onko piha Teidän mielestänne liian pieni, sopivan kokoinen vai liian 
suuri 
1 liian pieni 
2 sopivan koko inen 
3 liian suuri 
0 ei osaa sanoa 

28 . Entä onko se epäkäytä nnöllinen vai käytännöllinen? 
1 epäkäytännöllinen 
2 käytännöllinen 
0 ei osaa sanoa 

29. Entä onko piha valo i sa vai pimeä? 
1 valoisa 
2 pimeä 
0 ei osaa sanoa 

30 . Oletteko LyyLyv1:iinen asuutuonne V1-:i.TilJass:=t kaupungissa? 
1 kyllä (tRhän lisäkysymys 31) 
2 ei (tähän lisäkysymykset 32 ja 33) 
CJ ei osaa sanoa 



31 . (Jos on asuntoonsa tyytyväinen) Onko si ihen syynä 
Kyl lä 

1 
asunnon varustetaso 
(varustetaso =vesijohto, v i emäri , WC jne . ) 
tilava asunto 
halpa vuokra . . . -. 0 0 0 •• ·• • 

• • • • 0 • • • • 

asunnon 
oma piha 

mukava s ijain t i paikka 
• • • 0 • • • • • 

. . . mukavat naapurit 
l yhyt etäisyys kaupungin keskustasta 
rauhallinen asunto 
lyhyt työmatka •• 
jokin muu ,mikä •• 

0 • 0 0 • 0 0 • 0 

• • • • • • • • 0 0 

0 ••• 

Ei 
2 

. . 
0 ••• 

32 . (Jos on tyytymätön asuntoonsa) Onko tyytymättömyyteen syynä 

mukavuuksien puuttuminen 
liian ahdas asunto 
korkea vuokra ••••••• 
asunnon kylmyys ••• 
asunnon huonokuntoisuus 
kuuluvuus naapureista 
liikenteen melu ulkoa 

. . . . 
• • • 0 • 0 • • • 

• • • 0 • • • • 

. . . . 
0 0 • 0 0 • 

asunnon ilcävä s i jaintipai:k.Jm 
pitkä työmatka •• . . . . . . . • 0 • 

Kyllä Ei 
1 2 .. . . . 

.. 
..... 
.... 

B/?' 

Eos 
0 

. . . . 
. . 

. . . . 

• 0 • • 

Eos 
0 

. . . 

jokin muu , mi kä . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 • • • 

33 . (Jos tyytymätön) Haluais i tteko asua vanhAosa lu::.t -llr,mgissR~ lllikäli 
saisit te toi vornns tenne lfillkFI i selJ Fl s1mnon? 
1 kyllä 
2 ei 
0 ei osaa sanoa 

j!1 . HRluais i tteko muuttaa vanhFI.sta kaupungista jollekin mnulJe kaupungin 
a sunt.oAl_neelle? 
1 kyllä (tähän lis~kys~nys 35) 
2 e i 
0 e i osaa sanoa 
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35 . (Jo s kyllä ) Mille nykyiselle ta i tuleval l e asu~toalueelle ha l uaisitte 

mi e luimmin muuttaa? . o •••••• " ••••• o o •• o o •••••••••••••• o o •••••••••••••• 

36 . Pitä i sikö Te i dän mi elestänne voida auto s ijoittaa asunnon vä li ttö-
mään l ähe isyytee n? 
1 kyl lä 
2:1ei (tähän lis äkysymykset 37 ja 38) 
0 ei osaa sanoa 

37 . (Jos 36 11 ei 11 ) Kuinka kauaksi asunnostanne olisitte valmis jättämään 
a utonne vartioima t tomalle pysäköimispa ika lle? • • • • • • • • • • . m 

38. (Jos 36 11 e j_11 ) Kuinka kauas asunnostanne olis i tte valmis j ättämään 
autonne vartioidulle pysäköimispaikalle? ••••.•••••. m 

39. Käytättekö usein , harvoin vai ei juuri koskaan linja - autoja, jotka 
liikennöivät vanhassa kaupungissa? 
1 usein 
2 harvoin 
3 ei juuri koskaan 

40 . Toivois i tteko , että vanhassa kaupungissa 

linja- autoilla olisi enemmän kuJkuvuoroja 
- linja - autojen kL11kur·cittejä olisi useampia 
- linja - autojen pysäkkejä ol i si tiheämmässä 

Kyllä 
1 

•• lP • 

) J "l :L 

Ei Eos 
2 0 
. . . . 

41 • Onko Teidän miele stänne vanhassa kaupungissa työpaikkoja liian pal-
jon, sopivasti vai liian vähän? 
1 liian paljun 
~ fl(llJi \'asti 
3 liian vu lJFin ( tii11l:1n J i R Filcy::; ~nny::; L-1-2) 
0 ei osaa sanoa 

42 . Mitä seuraavista työpa j koista llF1ll1F1 i 8tt.t,e VälJlläRn ka11p1mkjin? Jokai -
seen vaih t oehtoon voitte vastata kyll~ ta i ei . 

Kyll~ Ei Eos 
1 2 !) 

~erstaita tai työpajoja ••••• • • • 0 • • 

liikl{e itä "'•••••• o •• • •••••••••• • • 0 • 

toimistoja ••• • .••••••• ~ ••.•••. 
joitakin muita työpaikkoja, mitä • • • • 0 • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 0 • • • • • • 0 • • 
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43 . Onko suhtautumisenne vanhassa kaupungi ssa käyviin tur i steihi n k i e l-

te i ne n , my6nteinen vai välinpitämät6n? 
1 k i elte i nen 
2 my6nte i nen 
3 välinpitämät6n 
0 ei osaa san oa 

L~L!-· Montako henki l6ä asuu tässä asunnossa Teidät mukaan l uettuna? ••• • he n k . 

45 . Onko al i vuokra l ais i a, jos on, niin kuinka monta? • •• ••••••• he n k il6ä 

46 . Mon taka henki 16ä kuul uu ruokakt.m taanne? • • • • • • • . • • • henki l 6ä 

47 . Kui nka monta ruokakuntann e jPseni stä on alle 15- v u otiasta? ••••••• 

48 . Kuinka monta huonetta on ammnossanne kei tt i6 huonee~-mi luettuna? 
•.••.••••• huonetta . 

49 . Onko Te i l l ä 
1 ke i tti6 
2 ke i ttokomer o 
3 e i ke i ttomahdo l lisuutta 

50 . Montako huonetta ruokakunnal l ann e on käyt6ssä keitti6 huoneeksi 
luettuna? • • • •.••• . • huonetta 

51 • Onko asunnoss anne 

viemäri • $ • & • 0 0 • 0 • 

vesi j ohto •••• • •.• 
l ä mmin ves i ••••• • 
vvc 0 0 • ,., lt 0 • 0 • • • • • • 0 

kylpyhuone •.••••• 
keskuslämmitys •.• 
öljykamina •••••• • 
sähk6 - tai kaasulies i 

Kyllä Ei 
1 2 

• 0 0 • 

• • 0 0 
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Kysymykset 52- 67 kysytään kaikilta . 

52 . Seuraavaksi l uette l en vaihtoehtoja , miten va n haa kaupunki a vo i daa n 
uudistaa. Jokaiseen va i htoehtoon vo i tte vastata kyllä tai ei sen mu-
kaan, mitä mi eltä asiasta olette? 
Van haa kaupunkia uudis tettaisiin 

purkamalla vanhat ränsistyneet rakennukset 
purkama lla vanhat rakennukset ja raken tamalla 
t ilalle uutta ympäristöön sopeutuvaa 
kunnos tamalla vanhat rakennukset • ' ·· ••• •••• •• 

Kyllä 
1 

••• 0 

Ei 
2 

Eos 
0 

. ... 
jollakin muulla tava l la, mil l ä • . ••• • •• •• •••••• •••••• • • •••••••••••••• 

53. Esitän eri va i htoehtoja, miten voidaan menetellä vanhojen arvokkaiden 
rakennusten k ohdalla . Voitte vastata kyl l ä tai ei joka i seen vaihtoeh-
toon sen mukaan, mi tä mie l tä olette asiasta . 

vanhat arvokkaat rakennukset vo idaan purkaa 
ja raken taa uudenaikai s esti •. ••••••••• •••••• • 
vanhat arvokkaat rakennukset vo idaan purkaa 
ja rakentaa uutta sopeuttaen vanharhrakentamis -
tapaan .. . ... 0 •••••••••••• 0 • Cl ••• e •• •• ••• ••••• 

vanhoja arvokkaita rakennuksia ei saisi purkaa, 
vaan rakennukset tulis i ent i söidä ulkopuo l e l ta 
vanho j a arvokkaita rakennuksia ei s a isi pur kaa , 
vaan rakennukset tul i s i entisöidä sekä ulkoa 
että s i sält ä eo••••o••····················· ·· 
vanhat arvokkaat rakennukset tulisi entisöidä 
ja tehdä niistä museoita •••• • •• • • •••• •••• •••• 

Kyl l ä 
1 

0 • • 0 

Ei 
2 

0 • • • 0 • • 0 

0 0 • 0 

Eos 
0 

• 0 • 0 

. . . . 

~rGrd.ITNo Te i llä se käsitys, että e n e mmi stö ~anhassa kaupungissa asuvista 
haluaa 
1 säilyttää sen nykyisellään 
2 uudistaa van haa kaupunkia, mutta säilyttää sen luonne 
3 uudistaa vanhaa kauplmkia muuttama lla se täysin eri l a i sekoi 
0 ei osaa sanoa 



.. 
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55 . Onko Teidän mielestänne vanhassa kaupungissa sopivampi rakennus -
aine puu vai kiv i ? 

1 p'UU 

2 kivi 
3 molemmat 
0 e;i osaa sanoa 

56 . Voidaanko Teidän mielestänne käyttää uudena ika is i a rakenn usa i neita 
vanhan kaupungin rakennuksien ulkoseinissä (levymäisiä aine i ta , 
muovia, mineritiä tms . ) 
1 kyl l ä 
2 ei 
0 eos 

57 . Asuinpaikka tällä hetke llä 
1 vanha kaupunki 
2 muu Porvoon kaupunki 
3 Porvoon mlk 
4 muualla 

58 . Oletteko 
1 kiinteistönomistaja, joka asuu omistamassaan kiinteis~össä 
2 '' joka ei asu omistamassaan kiinteistössä 
3 
4 

päävuokra l a inen 
•• • 1. 

alivuokralainen 

59 - !Vbntako vuotta olette asunut Porvoossa? ••.•• vuotta 

60 < Kauanko olette asunut vanhassa kaupungissa? • ..•• vuotta 

6~ . Syntymävuos i 

62 . Sukupuoli 
1 mi es 
2 nainen 

63 . Siviilisääty 
1 naimaton 
2 na imisi ssa ( asumuserossa Glevat kuuluvat tähän) 
3 naimisjssa olleet ( eronneet ja lesket) 
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6L~ . Koulutus 

1 kansakoulu 
2 kansakoulu + muuta koulutusta 
3 ke skikoulu + muuta koulutusta (tähän myös ne, joilla on pelkkä 

keskikoulu, sekä ne, jotka ovat 
parhaillaan oppikoulussa ) 

4 yl ioppilas, akateeminen loppu~utkinto 

6 5 • Amma t t i ..... " ......•... o • o • o • • • • • • • • •••••• o o • • • • • • • o • 

66 0 0 s 0 i te 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ft 0 0 $ 0 0 0 0 0 0 e • 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1D 0 

67 o Kiinteistön sijainti , kortteli o •••• o. o • • o tontti . o •••• o •• talo .•••• 

Haastatte lija •• ••••o •••••· ••o••····· 
Päivämäärä • ••• / •••• 1969 
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Helsingin yliopisto Porvoo- tu~kimus 

Sosiologian la~tos Kyselylomake A 
Franzenink . 13, H: k i tontinomistajat 

Ki intei stön sijainti, kortteli •••..••••• tontt i •• •• •. 
II 0 s 0 j_ te 0 0 • 0 ••• 0 ••• 0 •• e •• ~ ••• 0 0 ••• 0 • 0 e 0 e • fo •• 0 ••• 0 0 0 0 0 f! • " 0 " 0 .. .. 

Omistajan n l ffil 0 0 0 • 0 0 0 0 0 0 0 a 0 0 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 f!l 0 ~ 0. • lt + •1 .. -.J 0 0 D ('1 

I I osoite • 0 0 0 0 • 0 0 • 0 0 0 0 • • • • 0 • 0 0 • • • • • • 0 • • • 0 0 • 0 • • 0 • • • 0 • 0 0 • 0 0 0 • • • • 0 

----------------- - ----------------·------

1. Ole t tekc tyytyväinen tonttiinne vanhassa kaupungissa (ajatellcaa lä-
hinnä tontin suuruutta ja mu0 toa, tont i n pinnan muodostustay kas-ril -
lisuutta jne)? 

kyllä (lisäkysymys 2) 
ei (lisäkys ymys 2) 
ei osaa sanoa 

2 M · k -· t k · o l et te t t ·· · t t.._ · · h k · 9 • ln a a la ette ole yy-yvalnen on ullnne vanassa aupunglssa . 
(Olisi saatava esille kaksi syytä) 
1 . Of!J0000C00000000000000 00 000 0 00000(t000000e O .. OOft000000000ti00000 0 000 .00 

2 . o o o o o o o o o o o • o o o o o o o e o o o o o o o o o o o o o o o o o o • o o o o o o o o o o o o o o o o o o 01 o o o o o o o o o 

3 . Oletteko tyytyväinen kiintei s tön asuin- ja li ikerakennusten kuntoon? 
l{yllä 
e i (lisäkysymys 4) 

4. (Jos ei, kysytään : ) Miksi ette ele tyytyväinen? •••.•••.••• .•••. •• •• .• 
oooo ooo ool'loooo o o ooo oo• o,oooeooooo•ooo o oooeoooooooooo oo oooo ooo ooo oooooo 

Kysymykset 5- 8 es itetään vain vanhassa kaupungissa asuville. 
5. Oletteko tyytyväinen tämän kiintei s tön asuntoihin? 

kyllä 
ei (lisäkysymys 6) 
ei osaa sanoa 

6. (Jos ei, kysytään:) Miksi ette ole tyytyväinen? •.•••••.•••••••••••••• 
~ o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o n o • • o o o o • • o o • o o • • o e • e • • o o • o • • • • • • • • • • • 

7 . Oletteko tyytyväinen tämän ki j_nteistön asuntojen tarj amiin muka -
vuuksiin? 

kyllä 
ei (l i s5.kysyffiys 8) 
ei osaa sanoa 

8. (Jos e i, kysyt~än : ) Miks i ette ole tyyt yväinen? •• .•• • .• .• ••• • •. •.• ••• 
o • o • • • • o • • • e • • • • • • o • o • • • • • • • o • o o o • • o • • o • • e • o • o • • • • o o • o e o o • • o - o • • • o • o o 4 o o o 
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käyttö , huone luku ja mukavuudet . (Raken-

mukaista numerointia . Asuinrakennuks i sta 
9. Tontilla olevien rakennusten 

nuksista käytetään ka r tan 
ilmoite ttava kaikk i en asuntojen 
vuudet) 

huone i stotyypi t , pinta - a l at ja muka -

Rak Rakennuksen käytt~ 
ja huone i stotyypit 

Asuntojen 
p i nta2ala t 

(m ) 

Mukavuudet 
Viemä- WC Kylpy-nro 

. . . 

• 0 • • • 0 • • • • • 0 • • • 0 • 0 ~ 

0 ~ 0 • 

0 • • • 0 • 0 0 0 

Vesi -
johto ri huone 

Kesk . 
lämm. 

0 0 0 0 

• 0 • 0 

Öljy-
kamina 

10 . Onko Teillä tarkoitus suorittaa uudistuksia ja parannuksia eri raken-
nuks i ssa? 

ei ole 
ei t i edä 
kyllä (lisäkysymykset 11 ja 1 2) 

11 . (Jos kyl l äy kysytään) Mi ssä rakennW{s i ssa ja minkälaisia parannuksia 
ja uudistuksia? (Rakennuksista käyte tävE.. em . numeroitay esim. r ak . 1 
ka tonkor juu). Vastaukset merkitään alempana olevaan tilaan) 

1 2 . MilloJn nämä parannukset 
tään vuosissa, esim . 2- 3 

ja 
v) 

Rak . 
nrc 

11 . Aiotut parannukset 

uudistuk Det suor i tetaan? 
Vastaw{set taulukkoon 

• o o o • • o o o o o o o o ~ o o o o o o o a o o o o o o o o o • 

• • • 0 • 0 0 0 • • 0 

. . . 
0 0 o 0 0 0 0 D 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 C 0 0 0 0 0 0 0 5 0 

. . . 
0 0 ft • • 0 • 0 0 

13 . Olett.eku Vlln lu·c;lmc.;G I-. kiini.Glul,:;lJllv 1-<>k"rl.'l'lll l. :-1i 
toiselle? 

ei ole 
kyll2 Mitä? (otettava 

laiturit 
huomicon 
jne.) 

rakennulcse 1-. , 

(Vastaus merki -

1 2 . rU lloin 

. . . 

nlllf--(~r. , 

0 • 0 ~ • • • • 0 • • 0 0 • ~ 0 ~ • • 0 • • • 0 • • 0 • • • • • w 0 • • • • • • 0 0 0 0 0 0 • 0 • c 0 

. . . o ' • r o ~ o o o • o e o e o o o o • • o o o o • o o o o o o o . . . . . .. 
0000 DOOOf!IO 0 0 D 00 "t OO.!'OO 00000 000 00 0 00 ... 0 001110000 Ot'JOOOO ~ 0 0 0 0 • 0 0 • • • • • 0 
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14. Mikä on vuokratun tontin ala? ••••..• • • • • • •••• • ••••••• • •• .• •••••• •••..• 
15. Milloin vuokr asopimus päättyy? •• ••••• ••• •• .• •• • ••••• ••• • •• • •• • •• .• •• • 
16. Onko Teillä tarko i tus lähitulevaisuudessa myy dä van hassa kaupungis sa 

s i jaitseva(t) k iin tei s tö(t)? 
____ kyllä ____ ei ____ ei ti e dä 

17 . Mi ten toivotte , että tont t inne lopulline n asemakaavaehdo t us esitetä&~ 
Te ille, Tässä on erä i tä vaihtoehtoja, joih in voitte vastata kyllä 
tai e i. 

kyllä ei e i osaa scn oa 
- ase makaavan a • .••• • •••• •. . • ••••• . . • o e o • • 0 • 

- sove llut us e simerkein .•.•••••• • •• . 
- pie noisrna lle in 0 0 0 0 0 0 0 0 •• • • 0 e. 0 0 0 0 

- te~ s t i se lo s tuksin .•........ . . . ... 
-· henkilök ohtai s in keskusteluin . • •• 
- jollakin muulla tava l la . Mi l lä? . . ••.• • • • •• • • . •• • • .•• ••••.•• . . .•. ..• . 

1 8. Mi t ä mi e ltä ole t te s ii t ä , tul i siko tont in omista jille antaa avu s tuksia 
- v a nhoj e n arvokkaiden rakennuste n kunnostamisessa ja ent i söimisessä? 
__ lcyllä e i ei usaa sanr_,a 
- entä niiden ylläpitämise s s ä ? 
____ kyll8 ____ e i ____ ei osaa sanoa 

19 . (Jos jompikumpi ede llä kyllä, k y sytä än:) Olis i ko avustus anne ttava 
r ahassa, verohuojennuksina , t a varoina , e dullis ina lain('ina, suunni t -
teluapuna va i miten? 

r ahassa, ____ verohuoj e nnuksina, ____ t avarana, e dulli s ina 
- lainoina 

suunn i tteluapuna, _ muu t e n. Mi t en? .• • ••• •. 0 ••••• 0 • 0 •• ••• • ••• 

20 . Kuinka monta autoa mahtaa kiin te istössä asuvilla olla yhteensä? 
•• • .• autoa . 

21 . Kuinka monta vuotta olette asunut Porvoon kaupungissa? vuotta 
22 . 

23 . 
24 . 

II " II 1f vanhassa kaupung i ssa? vuotta 
Vastaajan syntymävuosi 

II 

Tiedot 
Osci t e 

a mma t t i . . . . . . . . . . o • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • o • • • • • • • • • o ••• 

ai1 toi . 0 0 0 0 0 (l •• 0 0 0 0 0 e • 0 0 111 e 0 0 • 0 • (t 0 0 •• 0 0 • !) 0 0 0 0 0 0 • ••• 0 0 0 0 0 0 • 

0 0 0 0 0 0 0 B 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ~ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 !) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Jos muilla kuin lH1RRhl l.r-> ll ·,lllR ki in l. c j L-;u·,lJ uJJJ i Rt.a jalla on to i vomuksia 
edellä esite tyistä asioista, he voivat h~ taa yhteyttä bUoraun arkki -

·Af;ehti Launc-,kse e n 1 pnh . 12 200 ta i Piispank . 15, Por voo. 

Haa s ta t t e li ja ........ . . c • "' e ••••••••••• • •• 

Päivämäärä . . • • / •••• 1969 
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